
3

C A T A L O G U E  D E N T A I R E

One and only
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NOTRE METIER DEPUIS 
PERFORMANCE ET QUALITÉ

en quelques chiffres

20
ANS

98%

40
PAYS

+ DE 

1000

DE CLIENTS SATISFAITS

REFERENCES EN STOCK

DISTRIBUTEURS 
à travers 

+ DE 

1500

+ de 

10 
MILLIONS

D’ARTICLES VENDUS

48/72
heures

DELAIS DE LIVRAISON
en France Métropolitaine

professionnalisme   réactivité   qualité



NOS ENGAGEMENTS

Une politique commerciale sans ambiguité

     Présent depuis 1998 et exportant dans plus de 40 pays, Medistock s’emploie au 
développement de produits à usage unique et d’instrumentation dentaire de qualité pour les 

professionnels du secteur dentaire et médical. 
Medistock distribue ses produits exclusivement par des revendeurs spécialisés.

Un sens pointu de l’innovation et une connaissance 
de vos besoins

     Medistock vous propose tout au long de l’année des améliorations sur des produits 
existants, des nouveaux produits et reste attentif à vos demandes avec l’unique volonté de vous 

satisfaire.

Un souci sans conteste de qualité

     Medistock, par la recherche de partenaires industriels performants 
et la mise en place de procédures Contrôle-Qualité-Traçabilité de 
tous les instants, vous assure des produits conformes aux normes 

européennes et internationales sur les dispositifs médicaux.

Medistock est certifié ISO 13485.

    Tous les dispositifs médicaux distribués par Medistock 
sont conformes à la directive 93/42/CE révisée par la 

directive 2007/47/CE.

Une politique de prix compétitif

     Par des engagements industriels à long terme et l’optimisation 
des coûts directs et indirects, Medistock assure à ses clients revendeurs 

des tarifs très compétitifs basés sur le partenariat.

Le service
     Grâce à une logistique moderne et informatisée, Medistock s’engage à livrer toutes vos 

commandes passées avant 12 heures, dans un délai de 48-72 heures partout en France 
métropolitaine.





NOS ENTREPOTS
- 2 sites (Corbas, 69 et Bonneuil, 94)

- 6000 m2 de stockage
- 8 quais

- 1 équipe formée à la préparation 
de vos commandes



NOS ENTREPOTS
- 2 sites (Corbas, 69 et Bonneuil, 94)

- 6000 m2 de stockage
- 8 quais

- 1 équipe formée à la préparation 
de vos commandes
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Protection du patient et de 
l'équipe soignante 10

Protection for patient and 
care team

  • Protection des mains  
  • Protection de la tête 
       • Masque  
       • Coiffe  
  • Protection du corps  
  • Protection des pieds 

10
16
16
19
21
26

          Hand protection •  
          Head protection • 
                    Mask •
                     Cap •
           Body protection • 
            Foot protection •

Protection Cabinet 27 Office protection  
Serviette 29 Bib
Compresse et coton 32 Swab and cotton
Gobelet 33 Plastic cup
Plateau 34 Disposable tray
Stérilisation 36   Sterilization
Restauration et embout 40   Restoration et tip
Aspiration 42 Aspiration
Kit d'instruments 46 Instruments kit
Chirurgie Implantologie 48 Surgical Implantology
  • Champ de chirurgie stérile 48        Steril surgical drape •
  • Kit d'implantologie 50            Implantology kit •
  • Instrument d'implantologie 61   Implantology instrument • 
Bloc à spatuler 66 Mixing pad
Bistouri et lame 67 Scalpel and blade
Laboratoire 68 Laboratory
Divers 69 Other
Logikit 70 Logikit
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GANT LATEX LEGEREMENT POUDRE 
Gant d’examen à usage unique, en pur latex, ambidextre, 
légèrement poudré, micro rugueux. Manchette à bord roulé.
Hypoallergénique. Haute sensibilité tactile.
MEDI-TEX peut être utilisé en cas d’allergie de type IV car il est 
exempt de Thiuram et de Thiocarbamide et préventivement pour des 
allergies de type I.
Elasticité et résistance accrue. Faible taux de protéines.
AQL 1,5.
Couleur : 

LATEX GLOVE LIGHTLY POWDERED
Single-use examination glove, 100% natural latex, ambidextrous, powder free, 
micro-textured.Rolled cuff.
Hypoallergenic. High tactile sensitivity.
MEDI-TEX may be used by people who suffer type IV allergies because it is 
Thiuram and Thiocarbamides free and as a precaution for type I allergies.
Better elasticity and resistance. Low proteins rate.
AQL 1,5.
Color : 

GANT LATEX NON POUDRE 
Gant d’examen à usage unique, en pur latex, ambidextre, non 
poudré, micro rugueux. Manchette à bord roulé.
Hypoallergénique. Haute sensibilité tactile.
MEDI-TEX PF peut être utilisé en cas d’allergie de type IV car il est 
exempt de Thiuram et de Thiocarbamide et préventivement pour des 
allergies de type I.
Elasticité et résistance accrue.Faible taux de protéines.
AQL 1,5.
Couleur : 

POWDER FREE LATEX GLOVE 
Single-use examination glove, 100% natural latex, ambidextrous, powder 
free, micro-textured.Rolled cuff.
Hypoallergenic. High tactile sensitivity.
MEDI-TEX PF may be used by people who suffer type IV allergies because it 
is Thiuram and Thiocarbamides free as a precaution for type I allergies.
Better elasticity and resistance. Low proteins rate.
AQL 1,5.
Color : 

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES MAINS / HANDS PROTECTION

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1401 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1402 Small

A1403 Medium

A1404 Large

A1405 XLarge

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1406 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1407 Small

A1408 Medium

A1409 Large

A1410 XLarge
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LATEX GLOVE WITH ALOE VERA
Single-use examination glove, 100% natural latex, ambidextrous, non-
powdered, micro-textured with Aloe Vera.
Rolled cuff. High tactile sensitivity.
ALOE CARE may be used by people who suffer type IV allergies for it is 
Thiuram and Thiocarbamides free and as a precaution for type I allergies.
Better elasticity and resistance. Low proteins rate.
Aloe Vera provides to these gloves moiturizing softening and protective
properties.
AQL 1,5.
Color : 

BLACK LATEX GLOVE 
DRAGON - Single-use examination glove, ambidextrous, 
Micro-textured surface for better handling of instruments.
High tactile sensitivity.
Excellent chemical and puncture resistance.
AQL 1,5.
Color : 

GANT LATEX NOIR
DRAGON - Gant d’examen à usage unique, ambidextre en latex 
non poudré. 
Surface micro rugueuse pour une meilleure préhension des 
instruments.
Sensibilité tactile accrue.
Excellente résistance aux produits chimiques et à la perforation.
AQL 1,5.
Couleur :  

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1501 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1502 Small

A1503 Medium

A1504 Large

A1505 XLarge

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES MAINS / HANDS PROTECTION

GANT LATEX AVEC ALOE VERA
Gant d’examen à usage unique, en pur latex, ambidextre, non 
poudré, micro rugueux avec Aloe Vera. 
Manchette à bord roulé. Haute sensibilité tactile. 
ALOE CARE peut être utilisé en cas d’allergies de type IV car il est 
exempt de Thiuram et de Thiocarbamide et préventivement pour 
des allergies de type I.
Elasticité et résistance accrue. Faible taux de protéines.
L’Aloe Vera confert à ces gants des propriétés hydratantes, 
adoucissantes et protectrices.
AQL 1,5.
Couleur:

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1901 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1902 Small

A1903 Medium

A1904 Large

A1905 XLarge

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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VINYL GLOVE LIGHTLY POWDERED
Single-use examination vinyl glove, lightly powdered with corn starch, 
ambidextrous.
Rolled cuff. Made of polyvinyl chloride.
This glove is the ideal alternative for people allergic to latex.
Multi-hypoallergenic. Comfortable.
VINYL N°1 may be used by people who suffer type IV allergies.
AQL 1,5.
Color : Transparent

GANT VINYLE LEGEREMENT POUDRE
Gant d’examen à usage unique en vinyle, légèrement poudré à 
l’amidon de maïs, ambidextre.
Manchette à bord roulé.
Fabriqué en polychlorure de vinyl.
Ce gant est une bonne alternative pour les personnes allergiques 
au latex.
Multi hypoallergénique. Confortable.
VINYL N°1 peut-être utilisé en cas d’allergies de type IV.
AQL 1,5.
Couleur : Transparent

POWDER FREE VINYL GLOVE 
Single-use examination glove. Vinyl, powder free, ambidextrous.
Rolled cuff.
Made of polyvinyl chloride.
VINYL N°1 NP is  the ideal alternative for persons who are allergic 
to latex and powder.
VINYL N°1 NP is multi-hypoallergenic, comfortable and economical.
VINYL N°1 NP may be used by people who suffer type IV allergies 
for it contains neither chemical accelerator nor allergenic protein.
AQL 1,5.
Color : Transparent

GANT VINYLE NON POUDRE
Gant d’examen à usage unique en vinyle, exempt de poudre, 
ambidextre.
Manchette à bord roulé.
Fabriqué en polychlorure de vinyle.
VINYL N°1NP est l’alternative idéale pour les personnes allergiques 
au latex et à la poudre.
VINYL N°1 NP est multihypoallergénique, confortable et 
économique.
VINYL N°1 NP peut-être utilisé en cas d’allergie de type IV car 
il ne contient aucun accélérateur chimique ni aucune protéine 
allergénique.
AQL 1,5.
Couleur : Transparent

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES MAINS / HANDS PROTECTION

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1019 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1020 Small

A1021 Medium

A1022 Large

A1023 XLarge

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1024 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1025 Small

A1026 Medium

A1027 Large

A1028 XLarge
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PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES MAINS / HANDS PROTECTION

ANTIMICROBIAL NITRILE GLOVE
MEDI-TRIL AMB - Single-use examination glove, 
antimicrobial, ambidextrous, powder-free nitrile. Latex free. 
Very thin. Micro-textured surface for better handling of instruments.
Hypoallergenic. High tactile sensitivity.
Excellent chemical and puncture resistance.
No risk of micro-perforation. Ergonomics is similar to latex.
Nitrile is recommanded for persons who are allergic to latex.

AQL 1,5.
Color : 

GANT NITRILE ANTIMICROBIEN
MEDI-TRIL AMB - Gant d’examen à usage unique, ambidextre en nitrile 
non poudré antimicrobien
Exempt de latex. Très fin.
Surface micro rugueuse pour une meilleure préhension des instruments.
Hypoallergénique. Sensibilité tactile accrue.
Excellente résistance aux produits chimiques et à la perforation.
Risque de micro perforation néant. Ergonomie égale au latex.
Le nitrile est recommandé pour les personnes allergiques au latex.
AQL 1,5.
Couleur : 

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1441 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1442 Small

A1443 Medium

A1444 Large

A1445 XLarge

BLACK NITRILE GLOVE 
MEDI-TRIL BLACK - Single-use examination glove, 
ambidextrous, powder-free nitrile. Latex free. Very thin.
Micro-textured surface for better handling of instruments.
Hypoallergenic. High tactile sensitivity.
Excellent chemical and puncture resistance.
No risk of micro-perforation. Ergonomics is similar to latex.
Nitrile is recommanded for persons who are allergic to latex.

AQL 1,5.
Color : 

GANT NITRILE NOIR
MEDI-TRIL BLACK - Gant d’examen à usage unique, ambidextre en 
nitrile non poudré. 
Exempt de latex. Très fin.
Surface micro rugueuse pour une meilleure préhension des instruments.
Hypoallergénique. Sensibilité tactile accrue.
Excellente résistance aux produits chimiques et à la perforation.
Risque de micro perforation néant. Ergonomie égale au latex.
Le nitrile est recommandé pour les personnes allergiques au latex.
AQL 1,5.
Couleur : 

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1431 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1432 Small

A1433 Medium

A1434 Large

A1435 XLarge

NEW

NEW

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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NITRILE GLOVE SOFT  
MEDI-TRIL SOFT - Single-use examination glove, ambidextrous, powder-free 
nitrile. Latex free. Very thin.
Micro-textured surface for better handling of instruments.
Hypoallergenic. High tactile sensitivity.
Excellent chemical and puncture resistance.
No risk of micro-perforation. Ergonomics is similar to latex.
Nitrile is recommanded for persons who are allergic to latex.

AQL 1,5.
Colour : 

GANT NITRILE SOFT
MEDI-TRIL SOFT - Gant d’examen à usage unique, ambidextre en 
nitrile non poudré. 
Exempt de latex. Très fin.
Surface micro rugueuse pour une meilleure préhension des instruments.
Hypoallergénique. Sensibilité tactile accrue.
Excellente résistance aux produits chimiques et à la perforation.
Risque de micro perforation néant. Ergonomie égale au latex.
Le nitrile est recommandé pour les personnes allergiques au latex.
AQL 1,5.
Couleur : 

GANT DE CHIRURGIE STERILE 
Gant de chirurgie stérile pour le bloc opératoire, en latex naturel, 
légèrement poudré ou non poudré.
Gant anatomique, hypo allergénique à usage unique.
Préhension et sensibilité tactile exceptionnelles.
Double emballage.
Conformes aux normes EN 455-1-2 et 3.

STERILE SURGICAL  GLOVE 
Sterile surgery glove for operating room,100% natural latex, lightly pow-
dered and powder free
Single use, anatomic, hypoallergenic.
Excellent prehension and sensitivity.
Double packaging.
Compliant with EN 455-1-2 and 3 standards.

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES MAINS / HANDS PROTECTION

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1421 XSmall

Boîte de 100 gants
Carton de 10 boîtes

100 gloves per box / 10 boxes per carton

A1422 Small

A1423 Medium

A1424 Large

A1425 XLarge

Ref
Poudré / powdered

Taille / size
Ref

Non poudré/powder free
Conditionnement

Packaging

A1111/6.5 XSmall A1121/6.5

Boîte de 50 paires
Carton de 8 boîtes

50 pairs of gloves per box / 8 boxes per carton

A1111/7 Small A1121/7

A1111/7.5 Medium A1121/7.5

A1111/8 Large A1121/8

A1111/8.5 XLarge A1121/8.5

STERILE
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GANT POLYETHYLENE 
Gant d’hygiène en polyéthylène à usage unique, non stérile, sans 
poudre, ni protéine, résistant.
Texture gauffrée.

DOIGTIER LATEX POUDRE 
Doigtier en pur latex, légèrement poudré, à usage unique, non 
stérile pour la protection du doigt, de la sonde ou du capteur lors 
d’examens médicaux.

POWDERED LATEX FINGERSTALL 
Rolled fingerstall in natural rubber latex, lightly powdered,single-use, 
non-sterile to protect your finger, the probe or the sensor during medical 
examination.

POLYETHYLENE GLOVE 
Single-use, non-sterile polyethylene glove. 
powder-free, protein-free, resistant. Embossed texture.

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1030M Medium Sachet distributeur de 100 gants
Carton de 100 sachets

100 gloves per dispenser bag / 100 bags per cartonA1031 Large

Ref Taille / size Conditionnement
Packaging

A1040 Small

Sachet de 100 doigtiers
Carton de 50 ou 300 sachets

100 fingerstalls per bag / 50 or 300 bags per carton

A1041 Medium

A1042 Large

A1043 XLarge

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES MAINS / HANDS PROTECTION

CREME MAINS ET ONGLES, A L’HUILE D’ARGAN
Une crème 100% naturel, à l’huile d’argan pour nourrir, réparer 
et soulager les mains sèches ou abimées tout en protégeant du 
vieillissement cutané sans laisser de film gras.

HAND AND NAIL CREAM WITH ARGAN OIL
A 100% natural cream with argan oil to nourish, 
repair and relieve dry or damaged hands while protecting against skin 
aging without leaving a greasy film.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SPCMHA Crème mains et ongles, 50ml
Hand and nail cream, 50ml

Carton de 12 flacons
12 bottles per carton

NEW

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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MASQUE DE CHIRURGIE A ELASTIQUES
Masque de chirurgie 3 plis à usage unique de type IIR. Elastiques 
ronds. Exempts de latex. 
BFE : 99.8% pour des particules de 2,7 microns.
Fabriqué suivant un procédé assurant une protection, un confort 
respiratoire et une douceur maximum.
- Haute filtration
- Longue barrette nasale
- Antibuée
- Hypoallergénique
- Exempt de fibre de verre
Conforme à la norme EN 14683

SURGICAL MASK WITH ELASTICS
Single-use 3-fold surgical mask type IIR. Earloops latex-free. 
BFE : 99.8% against 2,7 micron particles.
Manufactured according a process that guarantees protection, breathing 
comfort and softness.
- High filtration
- Long nosepiece
- Antifogging
- Hypoallergenic
- Fiberglass free
In conformity with the standard EN 14683

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU VISAGE / FACE PROTECTION

Ref Designation Conditionnement / Packaging

I9014 Masque à élastiques, bleu 
Mask + blue, elastic

Boîte de 50 masques
Carton de 40 boîtes 

50 masks per box, 40 boxes per carton

I9015 Masque à élastiques, vert
Mask + green, elastic

I9018 Masque à élastiques, blanc 
Mask + white, elastic

I9024 Masque à élastiques, rose
Mask + pink, elastic

I9025 Masque à élastiques, jaune
Mask + yellow, elastic

I9026 Masque à élastiques, violet 
Mask + purple, elastic

I9027 Masque à élastiques, orange 
Mask + orange, elastic
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MASQUE DE CHIRURGIE A LANIERES 
Masque de chirurgie 3 plis à usage unique de type IIR, larges lanières, 
exempts de latex.
BFE : 99.8% pour des particules de 2,7 microns.Fabriqué suivant un 
procédé assurant une protection, un confort respiratoire et une douceur 
maximum
- Haute filtration
- Longue barrette nasale
- Antibuée
- Hypoallergénique
- Exempt de fibre de verre
Conforme à la norme EN 14683

SURGICAL MASK WITH TIES 
Single- use 3-fold surgical mask type IIR with wide ties,.
BFE : 99.8% against 2,7 micron particles
Manufactured according a process that guarantees protection, 
breathing comfort and softness.
- High filtration
- Long nosepiece
- Antifogging
- Hypoallergenic
- Fiberglass free
In conformity with the standard 
EN 14683

MASQUE DE CHIRURGIE AVEC VISIERE 
Masque de chirurgie à élastiques avec visière de protection transparente.
Triple épaisseur. Barrette nasale anti-buée. Type IIR
Très haute filtration.
Conforme à la norme EN 14683

SURGERY MASK WITH FACE SHIELD 
Surgical mask with elastics and face shield. Triple layer.
Nosepiece anti-fog. Very high filtration efficiency. Type IIR
In conformity with the standard EN 14683

Ref Designation Conditionnement / Packaging

I9016 Masque à lanières bleu 
Mask + blue ties

Boîte de 50 masques
Carton de 40 boîtes

50 masks per box, 40 boxes per carton
I9017 Masque à lanières vert 

Mask + green ties

I9019 Masque à lanières blanc 
Mask + white ties

Ref Designation Conditionnement /Packaging

I9021 Masque à élastiques avec visière 
Mask with elastics and face shield

Boîte de 25 masques
Carton de 20 boîtes 

25 masks per box, 20 boxes per carton

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU VISAGE / FACE PROTECTION

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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MASQUE FFP2 
Demi-masque filtrant conçu pour protéger des particules solides et 
liquides. Usage courant et intensif
Hypoallergénique
Polypropylène avec élastiques.
Conforme à la norme EN 149.2001 et AI 2009

FFP2 MASK 
Filtering half mask designed to protect against solid particles and liquid.
intensif an courant use.
Hypoallergenic
Polypropylene with elastics.
In conformity with the standard EN 149.2001 and AI 2009

Ref Designation Conditionnement/Packaging

IFFP2V/B Masque pliable FFP2
foldable mask FFP2

Boîte de 25 masques
Carton de 4 boîtes 

25 masks per box, 4 boxes per carton

MASQUE COQUILLE
Masque moulé en microfibres. Forme de coquille.
Barrette nasale métallique.
Attache par élastiques plats

CONE MASK 
Moulded microfiber mask. Shell shape.
Metal nosepiece
Flat elastics. 

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69WH19 Masque coquille blanc
white cone mask Boîte de 50 masques

Carton de 20 boîtes 
20 boxes per carton

69WH19B Masque coquille bleu
blue cone mask

Ref Designation Conditonnement/Packaging

69PM20S Masque  papier 1 pli
paper mask 1 ply Boîte de 100 masques

Carton de100 boîtes 
100 masks per box, 100 boxes per carton69PM20D

Masque  papier 2 plis
paper mask 2 plies

MASQUE DE PAPIER 
Masque de protection en papier sans barrette nasale avec élastiques 
fins.
Existe en 1 ou 2 plis.

PAPER MASK 
Paper protective mask without nosepiece with thin elastics.
Available in 1 or 2 folds.

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU VISAGE / FACE PROTECTION
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ROUND CAPS 
Single-use, non-woven polypropylene round cap. Light weight and 
ventilated. High permeability to air.

CLIP CAP
Single-use, non-woven polypropylene clip cap.
Lightweight and ventilated - High permeability to air.
Zig zag folded.

CHARLOTTE CLIP 
Charlotte en polypropylène non tissé, à usage unique.
Légère et aérée, elle assure une excellente perméabilité à l’air.
Pliage en accordéon.

CHARLOTTE RONDE 
Charlotte en polypropylène non tissé, à usage unique. Légère et 
aérée, elle assure une excellente perméabilité à l’air.

Ref Designation Conditionnement /Packaging

69MC45W Charlotte clip - blanc 
Clip cap - white

Sachet de 100 charlottes
Carton de 10 sachets

100 caps per bag, 10 bags per carton   
69MC45B Charlotte clip - bleu 

Clip cap - blue

69MC45V Charlotte clip - vert 
Clip cap - green

69MC45WB2 Charlotte clip - blanc 
Clip cap - white

Boîte de 250 charlottes
Carton de 4 boîtes

250 caps per box, 4 boxes per carton   
69MC45BB2 Charlotte clip - bleu 

Clip cap - blue

69MC45BB100 Charlotte clip - bleu 
Clip cap - blue

Boîte de 100 charlottes
Carton de 10 boîtes

100 caps per box, 10 boxes per carton 
69MC45WB Charlotte clip - blanc 

Clip cap - white

69MC45VB Charlotte clip - vert
Clip cap - green

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU VISAGE / FACE PROTECTION

Ref Designation Conditionnement / Packaging

69BC21B Charlotte ronde - bleu 
Round cap - blue Boîte de 100 charlottes

Carton de 10 boîtes
100 caps per box, 10 boxes per carton69BC21W Charlotte ronde - blanc 

Round cap - white

L15303
Charlotte stérile - bleu

Round cap, steril
2 charlottes par sachet
100 sachets par boîte

2 caps per bag, 100 pouches per boxSTERILE

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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NURSE CAP WITH TIES 
Single-use, non-woven polypropylene cap, ventilated, hypoallergenic.
One size

COIFFE A NOUER 
Coiffe en polypropylène non tissé, à usage unique, aérée, hypo 
allergénique.
Taille unique

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69SC25 Coiffe infirmière à nouer 
Nurse cap with ties

Sachet de 100 coiffes
Carton de 10 sachets 

100 nurse caps per bag, 10 bags per carton

SURGEON HOODS 
Single-use, non-woven polypropylene hood, lightweight and ventilated 
High permeability to air.
One size.

CAGOULE DE CHIRURGIEN 
Cagoule en polypropylène non tissé, à usage unique, 
Légère et aérée, elle assure une excellente perméabilité à l’air. Avec 
attaches
Taille unique.

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69AC25  Cagoule de chirurgien 
Surgeon hood

Sachet de 100 cagoules
Carton de 10 sachets

100 hoods per bag,10 bags per carton

DOCTOR CAPS
Polypropylene cap, non woven, single use, Lightweight and ventilated. 
With elastic.
One size. 

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69DC25DDB Calot docteur - bleu 
Doctor cap - blue

Sachet de 100 calots
Carton de 10 sachets

100 caps per bag,10 bags per carton

CALOT DOCTEUR 
Calot en polypropylène non tissé, à usage unique, léger et aéré. 
Avec élastique.
Taille unique. 

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU VISAGE / FACE PROTECTION
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PYJAMA 
Pyjama fabriqué en SMS 38 g, opaque, confortable, et respirant, 
pantalon avec liens, veste avec col V et 3 poches.

PYJAMA 
Pyjama made of SMS 38g,comfortable, non transparent, breathable, pants 
with tie on waist, Round neck tunic, short sleeves, with 3 pockets.

Taille
Size Bleu / Blue Lavande / Purple Rose / Pink Orange Vert / Green Conditionnement / Packaging

S      69PYJSMS - S        

Emballage individuel
Carton de 50 pièces

Individual bag, 50 pieces per carton

M 69PYJSMS - M 69PYJSMSL - M 69PYJSMSP - M 69PYJSMSO - M 69PYJSMSG - M 

L     69PYJSMS - L    69PYJSMSL - L    69PYJSMSP - L  69PYJSMSO - L   69PYJSMSG - L

XL 69PYJSMS - XL 69PYJSMSL - XL 69PYJSMSP - XL   69PYJSMSO - XL 69PYJSMSG - XL

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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BLOUSE VISITEUR 
Blouse de protection à usage unique. 
Fabriquée en polypropylène non tissé.
Fermeture par boutons pression. 2 poches.
Couleur :

VISITOR GOWNS 
Single-use, non-woven polypropylene gown.
Snap fastener.
2 pockets.
Color :

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69OR1L  Blouse visiteur Taille L 
Visitor gown size L

Emballage individuel
Carton de 50 unités 

Individual bag, 50 units per carton
69OR1XL Blouse visiteur Taille XL

 Visitor gown size XL

69OR1XXL Blouse visiteur Taille XXL
 Visitor gown size XXL

ISOLATION GOWN 
Single-use, protective isolation gown for nurses, doctors and visitors.
Made of non-woven polypropylene.
Elastics for cuffs.
Closing strings for collar 
and waist.
One size

BLOUSE D’ISOLATION 
Blouse d’isolation à usage unique pour le personnel soignant ou le 
visiteur.
Fabriquée en polypropylène non tissé.
Elastiques aux poignets.Cordons de fermeture à l’encolure et à la 
taille.
Taille unique.

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69ISO30B Blouse d’isolation - Non tissé bleu 
Isolation gown, non-woven, blue

 Sachet de 10 blouses
Carton de 10 sachets 

10 gowns per bag, 10 bags  per carton

69ISO30V Blouse d’isolation - Non tissé vert
Isolation gown, non-woven, green

69ISO30W Blouse d’isolation , Non tissé blanc
Isolation gown, non-woven, white

69ISO30Y Blouse d’isolation - Non tissé jaune 
Isolation gown, non-woven, yellow

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION
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CASAQUE STERILE 
Casaque chirurgicale stérile à usage unique en SMS 45 g, hydro-
phobe, (traitement alcool-phobe 6-8), livrée avec deux essuie-mains.
La technologie d’assemblage par ultrason  permet d’éviter les coutures 
à la machine, et offre une très grande protection au praticien, en 
augmentant la résistance au  passage des germes et des liquides.

Double emballage, avec 2 étiquettes de traçabilité pour une meilleure 
gestion et traçabilité du dossier patient.
Conforme à la norme EN 13795.

Couleur : 

ISOLATION GOWNS 
Single use Surgical Gown, made of  SMS 45 g, hydrophobic,  repellent, 
(treatment alcohol-phobe 6-8) with two hand towels inside.
The ultrasonics assembling technology, makes it possible to avoid the seams 
with the machine, and offers a great protection to the surgeons, by increasing 
resistance to the passage of the germs and the liquids.

Double packing,  with 2 labels of traceability for a better management and 
traceability of the file of patient.
Conform to European standard EN 13795.

Color:

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L11001B
 Casaque de chirurgie stérile taille M 

+ 2 essuie-mains
Sterile surgical gown size M + 2 hand towels

Emballage individuel
Carton de 40 casaques

Individual pack, 40 gowns per carton

L11002B
Casaque de chirurgie stérile taille L 

+ 2 essuie-mains
 Sterile surgical gown size L + 2 hand towels

L11003B
Casaque de chirurgie stérile taille XL 

+ 2 essuie-mains
Sterile surgical gown size XL + 2 hand towels

L11004B
Casaque de chirurgie stérile taille XXL 

+ 2 essuie-mains
Sterile surgical gown size XXL + 2 hand towels

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION

STERILE

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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CASAQUE STERILE 
Casaque stérile économique et innovante pour petite chirurgie, à 
usage unique, avec passe-pouce pour faciliter la mise en place des 
gants. S’enfile par le cou. Elastique dorsal resserrant. Liens à nouer 
dans le dos.
Fabriquée à partir d’un complexe polypropylène et polyéthylène 
pour le confort, l’imperméabilité et la sécurité.
Taille unique.

ISOLATION GOWNS 
Economic and innovative  surgical sterile gown for minor surgery, disposable, 
with thumb pass to facilitate the implementation of the gloves. Put on by the 
neck. Elastic tightening .Ties to knot on the back. Made from polypropylene 
and polyethylene complex for comfort, impermeability and security.
One size. 

Passe pouce /Thumb pass Elastique dorsal resserrant /
Elastic tightening

Bonne protection du poignet /
Well protected wrist

 INNOVATIO
N MEDISTOCK

ETANCHE

STERILE ISOLATION GOWN
Protective isolation gown for visitors.
Made of non-woven polypropylene.
Elastics for cuffs.
Closing strings for collar and waist.
One size.

BLOUSE VISITEUR STERILE
Blouse d’isolation pour le visiteur.
Fabriquée en polypropylène non tissé.
Elastiques aux poignets. Cordons de fermeture à l’encolure et à la 
taille.
Taille unique.

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION

STERILE

STERILE

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15302
Blouse visiteur avec poignet élastique, 

sachet individuel
Isolation gown with elastic cuff, individual bag

100 sachets par carton
100 pouches per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L11011
Soft casaque 

Soft gown 
Emballage individuel

Carton de 50 casaques 
Individual pack, 50 gowns per carton
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TABLIER DE PROTECTION 
Tablier en polyéthylène micro gauffré.
Très utile pour toutes les tâches de nettoyage.
Taille unique. Dimensions : 75 x 125 cm
Couleur:

PROTECTIVE APRON
Micro-embossed polyethylene protective apron.
Very useful for all cleaning tasks.
One size. Dimensions : 75 x 125cm
Color: white.

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69DA2846E Tablier polyéthylène
PE apron

Sachet distributeur de 100 tabliers
Carton de 10 sachets

100 aprons per dispenser bag10 bags per carton

MANCHETTE DE PROTECTION 
Manchette de protection en polyéthylène
Elastiques aux extrémités.

PROTECTIVE ELBOW 
Elbow cover made of polyethylene.
Elastics to the extremities. 

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69OVPE Manchette polyéthylène, blanc
Elbow cover polyethylene white Sachet de 100 pièces

Carton de 20 sachets 
100 pieces per bag, 20 bags per carton.

69OVPEB Manchette polyéthylène, bleu
Elbow cover polyethylene blue

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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SUR CHAUSSURE
                                                               

SHOES COVER   

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DES PIEDS / FOOT PROTECTION

SUR CHAUSSURE POLYPROPYLENE STERILE STERILE NON WOVEN SHOE COVER

STERILE

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15304 Sur chaussure polypropylène, sachet de 4
Non woven shoe cover, 4 units per pouch

Boîte de 50 pièces
50 pouches per box

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69SC36BPE Sur chaussure en PE bleu 40 microns
Shoe cover,  PE, blue, 40Microns

Sachet de 100 pièces
 Carton de 20 sachets

100 units per bag, 20 bags per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

 69PSC40BPE Sur chaussure , PE bleu renforcée 
Shoe cover,PE, reinforced, blue 

Sachet de 50 pièces
 Carton de 10 sachets

50 units per bag, 10 bags per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69PSC40AN
Sur chaussure en non tissé bleu 

antidérapante
Non skid blue shoe cover, non-woven

 Sachet de 100 pièces
 Carton de 10 sachets

100 units per bag, 10 bags per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69PSC40 Sur chaussure en non tissé blanc
White shoe cover, non-woven Sachet de 100 pièces

 Carton de 10 sachets
100 units per bag, 10 bags per carton

69PSC40B Sur chaussure en non tissé bleu 
Blue shoe cover, non-woven
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DENTAL CHAIR COVER 
Polypropylene dental chair cover.
Size: 80x180 cm

HOUSSE POUR FAUTEUIL
Housse de protection en polypropylène pour fauteuil dentaire.
Dim.: 80 x 180 cm

DRAP D’EXAMEN 
Rouleau de draps d’examen en pure ouate blanche. Micro 
gauffré collé ou lisse. Pré-découpe facile. Forte absorption.
2 plis , 2 x 19 grammes.
Couleur :

WOOL COTTON ROLL   
Examination sheet roll in pure white cotton wool. 2 folds, 2 x 19 gr.. 
Pre-cut. High absorption.
Color :

Ref Designation Conditionnement/Packaging

J10101L Drap examen micro gauffré collé
Examination sheet 

Carton de 9 rouleaux 
9 rolls per carton

J10102 Drap examen lisse
Examination sheet

Carton de 12 rouleaux 
12 rolls per carton

J10102G Drap examen micro gauffré collé
Examination sheet 

Carton de 12 rouleaux 
12 rolls per carton

Rouleau de draps d’examen plastifiés. 
une face papier, une face PE.
Format : 50 x38 cm.

Examination sheets roll a plastic side and 
a paper side
Size: 50x38 cm.

PROTECTION DU CABINET / OFFICE PROTECTION 

Ref Designation Conditionnement / Packaging

L15313 Housse pour fauteuil. Bleu
Dental chair cover. Blue

Carton de 100 housses
100 covers per carton

L15313G Housse pour fauteuil. Vert
Dental chair cover. Green

L15313L Housse pour fauteuil. Lavande
Dental chair cover. Purple

L15313O Housse pour fauteuil. Orange
Dental chair cover. Orange

L15313P Housse pour fauteuil. Rose
Dental chair cover. Pink

L15314
Housse stérile pour fauteuil

Sterile dental chair cover
Boîte de 20 emballages individuels

Carton de 2 boîtes
20 individual packs per box, 2 boxes per cartonSTERILE

Ref Designation Conditionnement/Packaging

J10106 Drap examen plastifié, bleu 
Plastic-coated examination roll, blue

Carton de 6 rouleaux 
6 rolls per carton

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



30

Dimension Bleu/blue Vert/green Blanc/white Rose/pink Jaune/yellow        Conditionnement/Packaging

25 X 25 cm F6331 F6332 F6333 F6334 F6335 Carton de 500 housses
500 covers per carton25 X 33 cm F6341 F6342 F6343 F6344 F6345

HOUSSE TETIERE PAPIER 
Housse têtière composée d’une face papier, une face polyéthy-
lène.Très résistante, soudures sur les côtés.
Existe en 2 tailles: 25 X 25 cm et 25 X 33 cm. 

PAPER HEADREST COVER
Headrest cover made of one paper side and one polyethylene side.
Very resistant, sealed on both sides.
Available in 2 sizes : 25 X 25 cm and 25 X 33 cm.

HOUSSE TETIERE POLYPROPYLENE 
Housse têtière en polypropylène non tissé, à usage unique
Se décline soit en polypropylène non tissé standard, soit en 
polypropylène non tissé doublé d’une feuille de polyéthylène.
Existe en deux dimensions : 25 x 25 cm et 25 x 33 cm.
S’adapte à tous les types d’équipements. 
Couleur : 

POLYPROPYLENE HEADREST COVERS 
Headrest cover made of non woven, polypropylene, single use
Two kinds standards with non woven polypropylene or made of one 
polypropylene side and one polyethylene side.Very resistant,sealed on both 
sides. 
Available in 2 sizes: 25 x 25 cm and 25 x 33 cm.
Colour: 

Ref Designation Conditionnement/Packaging

69HTW01 Polypropylène 25x25 cm

Boîte distributrice de 250 housses
Carton de 2 boites

250 units per box, 2 boxes per pack

69HTW02 Polypropylène 25x33cm

69HTPEW01 Polypropylène + PE 25x25 cm

69HTPEW02 Polypropylène + PE 25x33 cm

69HTPEB01 Polypropylène + PE 25x25 cm, bleu

69HTPEB02 Polypropylène + PE 25x33 cm, bleu

PROTECTION DU CABINET / OFFICE PROTECTION 
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DENTAL BIB 
Made of two layers of ouate and cellulose and one of polyethylene.
These towels are perfect for scaling, extracting…
Soft and very absorbent, they protect the patient efficiently.
Sizes : 33 x 48 cm

SERVIETTE PLASTIFIEE
Composée de 2 couches de ouate de cellulose et d’une couche 
de polyéthylène, cette serviette est idéale pour les détartrages, 
extractions…
Douce et très absorbante, elle assure une excellente protection pour le 
patient.
Dimensions: 33 x 48 cm

SERVIETTE / BIB

Ref Designation Conditionnement/Packaging

F6301 Serviette plastifiée - bleue 
Plastic-coated towel - blue

Carton de 500 serviettes
500 bibs per carton

F6302 Serviette plastifiée - verte 
Plastic-coated towel - green

F6303 Serviette plastifiée - blanche 
Plastic-coated towel - white

F6304 Serviette plastifiée - rose 
Plastic-coated towel - pink

F6305 Serviette plastifiée - jaune 
Plastic-coated towel - yellow

F6306 Serviette plastifiée - lavande 
Plastic-coated towel - lavender

F6307 Serviette plastifiée - pêche 
Plastic-coated towel - peach

F6308 Serviette plastifiée - bleu foncé
Plastic-coated towel - dark blue

F6309 Serviette plastifiée - orange
Plastic-coated towel - orange

F6310 Serviette plastifiée - noire
Plastic-coated towel - black

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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ROULEAU DE BAVOIRS MEDI-BIBS 
1- Rouleau de bavoirs composés d’une couche de ouate absorbante 
et d’une feuille de polyéthylène. 
Doux, très absorbant et de grande dimension, il assure une 
excellente protection.
Rouleau de 80 bavoirs prédécoupés. 
Dim. : 60 x 54 cm.

DENTAL BIBS ROLL 
1-  Bibs roll composed of one layer of absorbant ouate and one sheet 
of polyethylene. Soft, very absorbent and very large, they guarantee an 
excellent protection.
Roll of 80 pre-cut bibs in dispenser box.
Dim. : 60 x 54cm.

SERVIETTE / BIB

2- Rouleau de bavoirs composés d’une feuille de polyéthylène. 
Conditionné en rouleau de 200 bavoirs prédécoupés.
Dim. : 84 x 55 cm. 

2- Bibs roll composed of one sheet of polyethylene. Packaged in rolls of 200 
pre-cut bibs.
Dim. : 84 x 55cm. 

Ref Designation Conditionnement/Packaging

F6401 Rouleau de bavoir papier plastique bleu
Dental bib roll blue

Carton de 6 rouleaux
6 rolls per carton

F6402 Rouleau de bavoir papier plastique vert
Dental bibs roll green

F6403 Rouleau de bavoir papier plastique blanc
Dental bib roll white

F6404 Rouleau de bavoir papier plastique rose
Dental bib roll pink

F6405 Rouleau de bavoir papier plastique jaune
Dental bib roll yellow

F6406 Rouleau de bavoir papier plastique lavande
Dental bib roll purple

F6407 Rouleau de bavoir papier plastique pêche
Dental bib roll peach

F6408 Rouleau de bavoir papier plastique bleu foncé
Dental bib roll navy

F6409 Rouleau de bavoir papier plastique orange
Dental bib roll orange

Ref Designation Conditionnement/
Packaging

F6402W Rouleau de bavoirs polyéthylene bleu
Polyethylene dental bibs roll blue Carton de 6 rouleaux

6 rolls per carton
F6403W Rouleau de bavoirs polyéthylene vert

Polyethylene dental bibs roll green
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Ref Designation Conditionnement/Packaging

F6410 Bavoir avec poche de recueil
Bib with collection pocket

Sachet de 100 bavoirs
Carton de 6 sachets 

100 bibs per bag, 6 bags per carton

BAVOIR 
Bavoir de protection 68 cm avec poche de recueil ( 10 cm ).
En ouate de cellulose doublée polyéthylène.
Attaches au niveau du cou.
Dimension : 38 x 68 cm

BIB 
Protection bib  68 cm 
with  collection pocket ( 10 cm ).
Padding cellulose and polyethylene.
Ties around the neck.
Size : 38 x 68 cm

SERVIETTE EN OUATE DE CELLULOSE 
2 ou 3 épaisseurs. Bords gaufrés. Pliage en 4.
Très bonne absorption.

PAPER NAPKIN 
2 or 3 layers. Embossed edges. 
Very high absorption

Ref Designation Conditionnement/Packaging

SERVIETTE 2 PLIS BLANCHE - WHITE 2-FOLDS TOWEL

CBLA3002 30 x 30 cm Carton de 3200
3200 per carton

CBLA3005 40 x 40 cm Carton de 2400
 2400 per carton

SERVIETTE 3 PLIS BLANCHE - WHITE 3 FOLDS TOWEL

CBLA3009 40 x 40 cm Carton de 1800
1800 per carton

SERVIETTE / BIB

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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COMPRESSE ET COTON / SWAB AND COTTON

Ref Taille/Size Conditionnement
Packaging

Conditionnement
Packaging

M13001S2 Compresse de gaze  
5 x 5 cm,  8 plis, 17 plis

gauze swab 5 x 5 cm, 8 plies, 17 threads

Boite de 50 sachets de 2
50 pouches of 2 per box

Carton de 20 boites 
20 boxes per carton

M13001S5 Boite de 20 sachets de 5
20 pouches of 5 per box

Carton de 40 boites 
40 boxes per carton

M13002S2 Compresse de gaze  
7,5 x 7,5 cm, 8 plis, 17 fils

gauze swab 7,5 x 7,5 cm, 8 plies, 17 threads

Boite de 100 sachets de 2
100 pouches of 2 per box

Carton de 24 boites 
24 boxes per carton

M13002S5 Boite de 20 sachets de 5
20 pouches of 5 per box

Carton de 20 boites 
20 boxes per carton

M13101S2 Compresse non tissé , 
5x5cm, 40g, 4 plis

Non woven swab 5x5 cm , 40g , 4 plies

Boite de 50 sachets de 2
50 pouches of 2 per box

Carton de 20 boites 
20 boxes per carton

M13101S5 Boite de 20 sachets de 5
20 pouches of 5 per box

Carton de 40 boites 
8 boxes per carton

M13102S2 Compresse non tissé , 
7,5 x 7,5cm, 40g, 4 plis

Non woven swab 7,5 x 7,5 cm , 40g , 4 plies

Boite de 50 sachets de 2
50 pouches of 2 per box

Carton de 20 boites 
10 boxes per carton

M13102S5 Boite de 20 sachets de 5
20 pouches of 5 per box

Carton de 20 boites 
20 boxes per carton

Ref Dimension Conditionnement
Packaging

Conditionnement
Packaging

M13001 Compresse de gaze  5 x 5 cm,  8 plis, 17 plis
gauze swab 5 x 5 cm, 8 ply, 17 threads

Sachet de 100 pièces
100 swabs per bag

Carton de 100 sachets
100 bags per carton

M13101 Compresse non tissé , 5 x 5cm, 40g, 4 plis
Non woven swab 5 x 5 cm , 40g , 4 ply

Carton de 50 sachets
50 bags per carton

M13002 Compresse de gaze  7.5 x 7.5 cm,  8 plis, 17 plis
gauze swab 7.5 x 7.5 cm, 8 ply, 17 threads Carton de 40 sachets

40 bags per carton
M13102 Compresse non tissé , 7.5 x 7.5cm, 40g, 4 plis

Non woven swab 7.5 x 7.5 cm , 40g , 4 ply

DENTAL ROLL 
100% cotton. Single use. Highly absorbent. Does not go fluffy.

ROULEAU SALIVAIRE
100% coton. A usage unique. Très forte absorption. Ne peluche 
pas.

Ref Taille/Size Conditionnement /Packaging

H8001 N°1 Ø 8mm
Sachet de 300g

Carton de 30 sachets
300g per bag, 30 bags per carton

H8002 N°2 Ø 10mm

H8003 N°3 Ø 12mm

H8010 Distributeur / Dispenser Carton de 5 unités
5 units per carton

COMPRESSE STERILE  STERILE SWAB

COMPRESSE NON STERILE  NON STERILE SWAB

STERILE
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Gobelet en plastique   
Le colori blanc existe en 16 et 20 cl.

Plastic cup. 
White color is available in16 and 20 cl. 

GOBELET / PLASTIC CUP

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE

Ref Designation
Conditionnement

Packaging

B2001 Gobelet blanc 16 cl
White cup 16cl

Carton de 3000 gobelets
3000 cups per carton

B2002 Gobelet blanc 20 cl             
White cup 20cl

B2004 Gobelet lavande 20 cl             
Lavander cup, 20cl

B2005 Gobelet rose 20 cl             
Pink cup, 20cl

B2006 Gobelet bleu foncé 20 cl             
Dark blue cup, 20cl

B2006C Gobelet bleu clair 20 cl             
Light blue Cup, 20cl

B2007 Gobelet jaune 20 cl             
Yellow cup 20cl

B2008 Gobelet vert foncé 20 cl             
Dark green cup, 20cl

B2008C Gobelet vert clair 20 cl             
Light green cup, 20cl

B2009    Gobelet orange 20 cl             
Orange cup, 20cl
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PLATEAU A USAGE UNIQUE COMPARTIMENTE 
Plateau à usage unique.
Non stérile en plastique blanc et couleur. Fabriqué à partir de 
polystyrène vierge conforme aux exigences médicales et alimentaires. 
Recyclable. 
Apporte un gain de temps précieux.
Economique car il évite des cycles de stérilisation et de désinfection.
Intérieur structuré pour les supports en aluminium et inox.

PARTIONNED DISPOSABLE TRAY 
White and color single-use non-sterile plastic tray.
Made from virgin polystyrene in compliance to medical and food 
requirements.Recyclable. 
It allows to save time.
Economical for it does not need to be sterilised or disinfected. 
Inner part is framed for aluminium and stainless steel supports.

PLATEAU / DISPOSABLE TRAY

Ref Designation Conditionnement/Packaging

D4001ZBC Plateau 28  x 18 cm  compartimenté bleu clair, 
tray 28x18 cm  partitioned clear blue

 Carton de 400 plateaux
400 trays per carton

D4001ZBF Plateau 28 x 18 cm  compartimenté bleu foncé
tray 28 x18 cm  partitioning dark bleu

D4001ZJ Plateau 28 x 18 cm  compartimenté jaune
tray 28 x18 cm  partitioning yellow

D4001ZO Plateau  28 x 18 cm  compartimenté orange
tray 28 x18 cm  partitioning orange

D4001ZV Plateau  28 x 18 cm compartimenté vert
tray 28 X 18 cm partitioning green

D4001ZC Plateau  28 x 18 cm compartimenté vert citron
tray 28 X 18 cm partitioning lime

D4001ZL Plateau 28 x 18 cm compartimenté lavande
tray 28 X 18 cm partitioning lavander

Ref Designation Conditionnement/Packaging

D4001 Plateau 28 x 18 cm compartimenté 
tray 28x18 cm partitioned

 Carton de 400 plateaux
400 trays per carton

D4001E Plateau 28 x 18 cm compartimenté éco 
tray 28x18 cm  partitioned eco

D4002 Plateau  18 x 14 cm compartimenté blanc
tray 18 X 14 cm partitioning white

D4004C Plateau 21 x 10 cm compartimenté blanc
tray 21 X 10 cm partitioning white
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PLATEAU A USAGE UNIQUE SANS 
COMPARTIMENT 
Plateau à usage unique en plastique blanc. Fabriqué à partir 
de polystyrène vierge conforme aux exigences médicales et 
alimentaires. Recyclable. Apporte un gain de temps précieux.
Economique car il évite des cycles de stérilisation et de désinfection.
Intérieur structuré pour les supports en aluminium et inox. Intérieur 
lisse pour les supports en plastique et mélamine.

NO PARTITIONING DISPOSABLE TRAY 
White single-use plastic tray.
Made from virgin polystyrene in compliance to with medical and food 
requirements. Recyclable. It allows to save time.
Economical for it does not need to be sterilised or disinfected. 
Inner part is framed for aluminium and stainless steel supports.
Top smooth for plastic and melamine supports.

Ref Designation Conditionnement
packaging

D4001SC Plateaux 28 x 18 cm  sans compartiment
tray 28x18 cm  no partitioning

Carton de 400 plateaux
400 trays per carton

D4003 Plateaux 20 x 15 cm  sans compartiment 
tray 20 x15 cm  no partitioning

D4004 Plateaux 20 x 10 cm  sans compartiment 
tray 20x10 cm  no partitioning

D4005
Plateaux 21 x 15 cm  sans compartiment 

fond lisse 
tray 21x15 cm  no partitioning

D4006
Plateaux 21 x 10 sans compartiment 

fond lisse
tray 21 X 10 cm no partitioning

TABLETTE ACCESSOIRE
Tablette accessoire en plastique injecté très résistante. S’adapte 
idéalement aux bras du fauteuil pour supporter tout type de matériel 
périphérique
(lampe photopolymérisation, malaxeur etc..)
Emballage individuel

ACCESSORY TRAY 
High resistance plastic tray. Ideally fits to the dental chair arm
Instrument holder of accessories (curring light, amalgamator)
Individually packed.

Ref Designation Conditionnement/Packaging

D4100 Tablette accessoire
plastic tray

Carton de 10 unités 
10 units per carton

PLATEAU / DISPOSABLE TRAY

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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SACHET DE STERILISATION AUTOCOLLANT 
STERI-TOV
Sachet de stérilisation pour chaleur humide, fabriqué à partir d’un film 
polyéthylène transparent et d’une feuille de papier blanc isolant et 
étanche.
Les matériaux utilisés (papier et film) sont certifiés et conformes aux 
normes européennes et internationales :

- EN 868 - 3 et 5
- EN ISO 11607 - 1 et 2

SELF-SEAL STERILIZATION POUCH 
STERI-TOV 
Self-seal sterilization pouch for humid heat. Made of a transparent 
polypropylene film and an insulating and waterproof white paper sheet.
The materials used (paper and film) are certified and compliant with European 
and international standards:
       - EN 868 - 3 et 5

- EN ISO 11607 - 1 and 2

The flap is coated with two sealing layers to guarantee a perfect sealing of 
the pouch.

Ref Taille / Size
Conditionnement /Packaging

Boîte de 200 sachets / 200 bags per box

E5010 60 x 100 mm Carton de 18 boîtes
18 boxes per carton

E5011 90 x 250 mm Carton de 9 boîtes
9 boxes per carton

E5012 140 x 260 mm Carton de 6 boîtes
6 boxes per carton

E5013 190 x 400 mm Carton de 6 boîtes
6 boxes per carton

E5014 300 x 500 mm Carton de 4 boîtes
4 boxes per carton

E5015 190 x 330 mm Carton de 6 boîtes
6 boxes per carton

E5016 90 x 165 mm Carton de 9 boîtes
9 boxes per carton

E5017 75 x 250 mm Carton de 9 boîtes
9 boxes per carton

Scellement parfait du sachet grâce aux deux couches d’adhésif sur le 
rabat.
Témoin de stérilisation intégré.

STERILISATION / STERILIZATION
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GAINE DE STERILISATION STERI-TOV 
Gaine de stérilisation pour chaleur humide, fabriquée à partir d’un 
film polyéthylène transparent et d’une feuille de papier blanc isolant 
et étanche.
Les matériaux utilisés (papier et film) sont certifiés et conformes aux 
normes européennes :

- EN 868 - 3 et 5
- EN ISO 11607 - 1 et 2

STERILIZATION ROLL STERI-TOV 
Sterilization sheath for humid heat. Made from a transparent polyethylene 
film and a white insulating and waterproof paper sheet.
The materials used (paper and film) are certified and compliant with 
European standards :
        - EN 868 - 3 et 5

- EN ISO 11607 - 1 and 2

Leur qualité de fabrication assure un soudage résistant et la rende 
facilement pelable.
Témoin de stérilisation intégré.

Resistant sealing is guaranteed by manufacture quality. Peeling is made 
easier. 
Sterilisation indicator included.

STERILISATION / STERILIZATION
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Ref Taille / Size Conditionnement/Packaging

E5001 50 mm x 200 m Rouleau de 200m de long
Carton de 8 rouleaux

200m long roll, 8 rolls per cartonE5002 75 mm x 200 m

E5003 100 mm x 200 m Rouleau de 200 m de long 
Carton de 4 rouleaux

200m long roll, 4 rolls per cartonE5004 150 mm x 200 m

E5005 200 mm x 200 m

Rouleau de 200 m de long 
Carton de 2 rouleaux

200m long roll, 2 rolls per carton

E5006 250 mm x 200 m

E5007 250 mm x 100 m 
avec soufflet de 50 mm / with 50mm bellow

E5008 200 mm x 100 m
avec soufflet de 50 mm / with 50mm bellow

E5009 300 mm x 200 m
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TEST BOWIE & DICK 
Test à usage unique pour le contrôle du bon fonctionnement des 
stérilisateurs à vapeur d’eau. 
Test quotidien en début de journée. Lecture facile.
Conforme aux normes : 
EN 867-5 et EN ISO 11140 - 1
134°- 3,5 min - Validité 5 ans.

INDICATEUR DE STERILISATION 
Permet de vérifier l’efficacité de la stérilisation par vapeur d’eau.
Combinaison des  paramètres de stérilisation : température, 
durée, vapeur d’eau saturée.
Conforme aux normes EN285 et ISO11140 - 1 et 17665-1

BOWIE & DICK TEST 
Single-use test to check the correct working order of steam sterilizators.
Daily test before using. Easy reading.
Compliant with standards :
EN 867-5 and EN ISO 11140 -1
134°- 3,5 min - Validity : 5 years

Ref Designation Conditionnement
packaging

E5100 Test Bowie Dick Carton de 20 tests
20 tests per carton

STERILIZATION INDICATOR 
It enables to check the efficacy of sterilization by steam.
Combination of  sterilization parameters : temperature duration, saturated 
steam.
Compliant with standards EN285 and ISO11140 -1 and 17665-1

Ref Designation Conditionnement
packaging

E5110 Indicateur de stérilisation
Adhesive indicator tape

Boîte de 250 indicateurs doubles
Carton de 20 boîtes

250 double indicators per box, 20 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
packaging

E5120 Ruban adhésif indicateur
Adhesive indicator tape

Carton de 20 rouleaux
20 rolls per carton

RUBAN ADHESIF INDICATEUR 
Garantit la stérilisation par son changement de couleur.
dimension 19 mm x 50 m
Utilisation pour des températures comprises entre 121° et 134°C
Conforme à la norme EN 11140 -1

ADHESIVE INDICATOR TAPE 
The changing of colour guarantees the sterilization.
dimension 19 mm x 50 m
Use for temperatures between 121° and 134 ° C.
Compliant  with the standard EN 11140 - 1

 

STERILISATION / STERILIZATION
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TEST PRION 
Indicateur PRION contrôle le bon fonctionnement de l’autoclave 
de classe B en évaluant trois paramètres : 
Température, temps et vapeur d’eau saturée.
Conforme à la norme :  EN ISO 11140 -1-classe 6

PRION TEST 
Indicator PRION controls the good performance of the autoclave of class 
B by evaluating three parameters: 
Temperature, time and saturated steam.
Compliant with: EN ISO 11140-1 class 6

TEST HELIX 
Contrôle la capacité de l’autoclave de classe B à stériliser des 
objets creux de type A (cavités profondes et étroites).
Conforme aux normes :
EN 867- 5 classe B 
EN ISO 11140 - 1 classe 6
EN ISO 11140 - 4

HELIX TEST 
Controls the capacity of the autoclave of class B to sterilize hollow 
objects of type A (deep and narrow cavities).
Conform to standards :
EN 867- 5 class B
EN ISO 11140 - 1 class 6
EN ISO 11140 - 4

Ref Designation Conditionnement/
Packaging

E5116 Indicateur Prion
Prion indicator

Boite de 250 indicateurs
Carton de 10 boîtes

250 indicators per box, 10 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement/
Packaging

E5115 Test HELIX
HELIX test

Boîte de 100 indicateurs + 1 dispositif
Carton de 10 boîtes

100 indicators per box + 1 device
10 boxes per carton

STERILISATION / STERILIZATION
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Ref Designation Conditionnement / Packaging

K3001 Embout mélangeur bague jaune 
mixing tip - yellow ring Sachet de 100 embouts

Carton de 30 sachets
100 tips per bag, 30 bags per cartonK3002 Embout mélangeur bague bleue 

mixing tip - blue ring

K3003 Embout mélangeur bague verte
mixing tip - green ring

Sachet de 100 embouts
Carton de 10 sachets

100 tips per bag, 10 bags per carton

K3004 Embout mélangeur bague rose
mixing tip - pink ring

K3005 Embout mélangeur bague bleue - orange 
mixing tip - blue orange ring

K3007 Embout mélangeur bague marron luxa
mixing tip - brown ring luxa

K3008 Embout mélangeur bague marron perma
mixing tip - brown ring perma

K3009 Embout mélangeur bague bleue - court
mixing tip - blue ring, short

K3010 Embout mélangeur dynamique . bague rouge 
dynamic mixing tip. red ring Sachet de 50 embouts

Carton de 20 sachets
50 tips per bag, 20 bags per carton K3015 Embout mélangeur dynamique . bague jaune 

dynamic mixing tip yellow ring

EMBOUT INTRA-ORAL ET ACCESSOIRE

Ref Designation Conditionnement
Packaging

 K3012 Embout intra-oral luxa
oral tip luxa

Sachet de 100 embouts
Boîte de 15 sachets

100 tips per bag, 15 bags per box
 K3101J Embout intra-oral luxa jaune

yellow oral tip luxa

 K3101W Embout intra-oral luxa blanc
white oral tip luxa

 K3200 Pistolet mélangeur 
Mixing gun

Carton de 10 pièces
10 pieces per carton

EMBOUT MELANGEUR 

K3
01

5

K3
01

0

RESTAURATION ET EMBOUT / RESTORATION AND TIP

MIXING TIP

ORAL TIP AND ACCESSORY

Ref Designation Conditionnement / Packaging

K3001S Embout mélangeur bague jaune 
mixing tip - yellow ring Sachet de 100 embouts

Carton de 30 sachets
100 tips per bag, 30 bags per cartonK3002S Embout mélangeur bague bleue 

mixing tip - blue ring

K3003S Embout mélangeur bague verte
mixing tip - green ring

Sachet de 100 embouts
Carton de 10 sachets

100 tips per bag, 10 bags per carton
K3004S Embout mélangeur bague rose

mixing tip - pink ring

K3007S Embout mélangeur bague marron luxa
mixing tip - brown ring luxa
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MICRO APPLICATEUR MEDIBRUSH 
Micro applicateur à usage unique.
Facilement pliable pour une application précise.
Embout en fibre absorbante et non pelucheuse.
Utilisé pour l’application de bondings, etchings, etc…

MICRO APPLICATOR MEDIBRUSH 
Disposable micro-applicator.
Easily foldable for accurate application.
Non linking absorbent fiber tip for bondings, etchings use, etc...

RESTAURATION ET EMBOUT / RESTORATION AND TIP

CUPULE
Cupule à polir en caoutchouc montée sur mandrin, couleur blanche 
avec lamelles.

CUP
Polishing cup, made of rubber, assembled on chuck, striated, white 
color.

BROSSETTE 
Brossette en nylon pour le polissage et le nettoyage des dents

BRUSH
Nylon polishing brush, to be gone up on handle piece, for 
polishing, and cleaning of the teeth.

Ref Designation Conditionnement / Packaging

K5002 Cupule à polir
Polishing cup

Boîte de 144 cupules
Carton de 10 boîtes

144 pieces per box, 10 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement / Packaging

K5001/100
            

Brossette à polir nylon
Nylon Polishing brush

Boîte de 100 brossettes
Carton 10 boîtes

100 pieces per box,10 boxes per carton

Ref Designation
Conditionnement

Packaging

K50031G Regular vert - green

Boîte de 4 x 100 applicateurs
Cartons de 12 boîtes

4x100 applicator per box, 12 boxes per carton

K50031O Regular orange - orange

K50031J Fin jaune - Fine yellow

K50031B Fin bleu - Fine blue

K50031W Super fin blanc 
Super fine white

K50031V Super fin violet 
Super fine purple

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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Ref Designation Conditionnement/ Packaging

K2200 Blanc - white Boîte de 250 embouts
Carton de 20 boîtes

250 tips per box, 20 boxes per cartonK2210 Multicolor

SERINGUE 3 VOIES 
Seringue 3 voies en acier inoxydable avec bouton poussoir de 
sécurité. 
Idéale pour les embouts MEDITIP

EMBOUT MEDITIP 
Embout à usage unique pour seringue air - eau. 
Sa forme courbée assure un accès direct et précis. 
Embout multifonction pour air sec, eau et spray.
MEDTIP est confortable pour le patient, grâce à son profil rond et 
lisse.

MEDITIP TIP
Disposable tip for air - water syringe. Multifunction tip for dry air, water 
and spray.
Its curved designed  shape allows a direct and accurate access.
MEDITIP is comfortable for the patient thanks to its designed shape.

Ref Designation Conditionnement/
Packaging

K2290 Seringue 3 voies
Seringe 3 ways

A l’unité
Per unit

SYRINGE 3 WAYS 
Syringe 3 ways, made of stainless steel, with security press lock button
Ideal for MEDITIP Cannulas.

ASPIRATION / ASPIRATION
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CANULE JMA 
Canule de protection à usage unique pour seringue multifonction.
Système bi-phasique procurant une excellente qualité de spray.
Cette canule se monte sur un adaptateur spécialement conçu pour 
les principaux types de seringues multifonction.

JMA CANNULA 
Single-use protective cannula for multifunction syringe.
This bi-phasic system offers an excellent spray quality.
This cannula fit on adapters specially designed for all kinds of syringes.
They are designed for most multifunction syringes.

Ref Designation Conditionnement / Packaging

K2001 Canule blanche JMA 
White cannula  JMA

Boîte de 400 canules
Carton de 41 boîtes

400 cannulas per box, 41 boxes per carton
K2002 Canule verte JMA    

Green cannula  JMA

K2003 Canule bleue JMA    
Blue cannula  JMA

ADAPTATEUR JMA 

K2101 - Adaptateur pour seringue LUZZANI         
             Adapter for LUZZANI syringe

K2102 - Adaptateur pour seringue SIEMENS 
             Adapter for SIEMENS syringe

K2103 - Adaptateur pour seringue ADEC 
             Adapter for ADEC syringe

K2105 - Adaptateur pour seringue KAVO SYSTEMATICA
           Adapter for KAVO syringe

K2104 - Adaptateur pour seringue RITTER TOP JET
             Adapter for RITTER syringe

K2106 - Adaptateur pour seringue FARO 
             Adapter for FARO syringe

K2107 - Adaptateur pour seringue DCI 
             Adapter forDCI syringe

K2109 - Adaptateur pour seringue 
CASTELLINI CLEANWARM K2109 - 
Adapter for   CASTELLINI  syringe  

K2110 - Adaptateur pour seringues
CASTELLINI MULTISTERIL 2

Adapter for CASTELLINI  syringe

K2111 - Adaptateur pour seringue KAVO
PROMATIC Adapter for KAVO PROMATIC

ASPIRATION / ASPIRATION

JMA ADAPTER

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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ASPIRATION / ASPIRATION

CANULE
Excellente aspiration
Silencieuse
Texture mate anti-reflet
Forme ergonomique
Stérilisable en autoclave jusqu’à 134°C

ASPIRATOR
Excellent aspiration
Silent
Anti-reflective matt texture
Ergonomic design
Sterilizable in autoclave at 134°C

MEDI JET  
ADULTE / ADULT
- longueur / lenght 13,7 cm
- diamètre / diameter 16 mm

MEDI JET BABY 
ENFANT / CHILDREN
- longueur / lenght 10,5 cm
- diamètre / diameter 16 mm

Ref
Adulte / Adult

Designation Ref
Enfant / Childrent

Conditionnement
Packaging

F6250 Canule d’aspiration, gris
Aspiration tube, grey F6260

Sachet de 10 canules
Carton de 10 sachets 

10 tubes per bag, 10 bags per carton

F6251 Canule d’aspiration, bleu
Aspiration tube, blue F6261

F6252 Canule d’aspiration, vert
Aspiration tube, green F6262

F6256 Canule d’aspiration, violet
Aspiration tube, purple F6266

F6258 Canule d’aspiration, fushia
Aspiration tube, fushia F6268
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MEDI JET BABY 
ENFANT / CHILDREN
- longueur / lenght 10,5 cm
- diamètre / diameter 16 mm

POMPE A SALIVE 
Pompe à salive à usage unique, non stérile, fabriquée en PVC non 
toxique.
Fil métallique permettant une mise en forme précise.
Embout assurant une excellente aspiration tout en évitant les effets 
de succion des muqueuses.
Longueur : 15cm.
Embout fixe ou amovible.

SALIVA EJECTOR 
Single-use, non-sterile saliva ejector. Made of non-toxic PVC
The metal thread allows accurate shapes.
The tip guarantees excellent sucking and avoids suction effects of the 
mucous membrane. Length: 15cm.
Removable or permanent tip.

ASPIRATION / ASPIRATION

CANULE A USAGE UNIQUE 
Canule d’aspiration à usage unique, côtés biseautés à 45°.
Fabriquée en polyéthylène.
Diamètre 11 mm - Longeur 140 mm

SINGLE USE ASPIRATION TUBE 
Single use aspiration cannula, with 45° cuts. Made of poltethylene.
Diameter 11 mm - lenght : 140 mm

Couleur
color

Type
Blanc 
White Transparent Bleu 

Blue
Vert 

Green 
Bleu transp.

Transp. blue
Vert transp.
Transp.green

Jaune
Yellow   

Rouge 
Red

Orange
Orange

Embout fixe 
permanent tip F6001 F6003 F6005

Embout Amovible
removable tip F6002 F6004 F6006 F6008 F6007 F6009 F6010 F6011 F6012

Conditionnement
Packaging

Sachet de 100 pompes à salive. Carton de 10 sachets
100 saliva ejectors per bag. 10 bags per carton.

Ref Designation Conditionnement / Packaging

F6225B Tube d’aspiration bleu
Blue aspiration tube

Sachet de 100 canules 
10 sachets par cartons

100 cannulas per bag, 10 bags per carton

F6225G Tube d’aspiration vert
Green aspiration tube

F6225L Tube d’aspiration lavande
Lavender aspiration tube

F6225O Tube d’aspiration orange
Orange aspiration tube

F6225Y Tube d’aspiration jaune
Yellow aspiration tube

F6225W Tube d’aspiration blanc
White aspiration tube

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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KIT INSTRUMENTS / INSTRUMENTS KIT

KIT D’EXAMEN PREMIUM 
Kit d’examen stérile à usage unique contenant :
• Un miroir avec spatule à malaxer
• Une sonde avec brunissoir et spatule de bouche
• Une précelle avec brunissoir et spatule de bouche
• Un masque 3 plis avec élastiques
• Un bavoir
• Un plateau jetable
• Un champ plastifié 50 x 50 cm 

PREMIUM EXAMINATION KIT 
Sterile single use examination kit with: 
• Mirror with mixing spatula
• Probe with brunisher and spatula
• Tweezer with burnisher and spatula
• 3 plis surgical face mask with elastics
• Bib
• Disposable tray
• Drape 50 x 50 cm

KIT D’EXAMINATION STANDARD 
Kit d’examen stérile à usage unique contenant : 
1- L13101
• Un miroir avec spatule à malaxer
• Une sonde avec brunissoir et spatule de bouche
• Une précelle avec brunissoir et spatule de bouche
• Un masque 3 plis avec élastiques
• Un bavoir
• Un plateau jetable

2- L13101S
• Kit L13101
+ 4 rouleaux salivaires n°2
+ Une pompe à salive

STANDARD EXAMINATION KIT 
Sterile single use examination kit Standard with:
1- L13101
• Mirror with mixing spatula
• Probe with brunisher and spatula
• Tweezer with burnisher and spatula
• 3 plis surgical face mask
• Bib
• Disposable tray

2- L13101S
• Kit L13101
+ 4 dental rolls n°2
+ Saliva ejector

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L13102 Kit d’examen stérile Premium
Premium examination Kit

  Boite de 10 kits,
Carton de 10 boites

  Box of 10 kits, 10 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L13101      Kit d’examen Standard
 Standard Examination Kit

  Boite de 10 kits
Carton de 10 boites

Box of 10 kits, 10 boxes per carton

L13101S      Kit d’examen Standard S 
Standard Examination Kit

  Boite de 10 kits
Carton de 10 boites

Box of 10 kits, 10 boxes per carton

STERILE

STERILE
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KIT INSTRUMENTS / INSTRUMENTS KIT

KIT 3 INSTRUMENTS 
Kit d’examen stérile à usage unique composé de 3 instruments.
1- L13002
• Un miroir avec spatule à malaxer
• Une sonde avec brunissoir et spatule de bouche
• Une précelle avec brunissoir et spatule de bouche
2- L13002E
• Un miroir avec spatule à malaxer
• Une double sonde 17/23
• Une précelle métal

3 INTRUMENTS KIT 
Single use sterile examination kit with:
1- L13002
• Mirror with mixing spatula
• Probe with brunisher and spatula
• Tweezer with burnisher and spatula
2- L13002E
• Mirror with mixing spatula
• Double probe 17/23
• Metal tweezer 

KIT 2 INSTRUMENTS
Kit de contrôle stérile à usage unique composé de 2 instruments.
• Un miroir avec spatule à malaxer
• Une sonde avec brunissoir et spatule de bouche

CHECKING KIT 
Single use examination kit with: 
• Mirror with mixing spatula
• Probe with brunisher and spatula

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L13001 Kit de contrôle 2 instruments
examination kit with 2 tools

Boite de 20 kits
Carton de  20 boites

Box of 20 kits, 20 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L13002 Kit 3 instruments
examination kit with 3 tools

  Boite de 10 kits
Carton de 20 boites

  Box of 10 kits, 20 boxes per carton

L13002E Kit 3 instruments E
examination kit with 3 tools

Carton de 500 kits
500 kits per carton

MIROIR 
Miroir à usage unique. Stérile ou non stérile.
Emballage individuel.

MIRROR 
Single use mirror. Sterile or not sterile.
Individual packaging.

STERILE

STERILE

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L13003 Miroir non stérile
Non sterile mirror

Carton de 1000 miroirs
1000 mirrors per carton

L13003S
Miroir stérile

Sterile mirror Carton de 500 miroirs
500 mirrors per cartonSTERILE

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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Champ de chirurgie hautement absorbant en polypropylène, laminé, 
composé de deux couches :  
28g PP (fibres absorbantes en non tissé) + 25 g PE (film plastique 
imperméable).
Champ de table destiné à l’environnement stérile (champ de table, 
champ de protection d’instruments).
Champ patient, conçu et adapté pour la protection du patient (troué 
ou non, avec ou sans adhésifs).

Surgical drape, highly absorbing made of polypropylene, laminated, two 
layers:
28g PP (absorbing non woven fibers)  + 25 g PE (repellent plastic film).
Drape intended for the sterile environment (table drape, drape of protection 
of instruments).
Patient drape, designed and adapted for the patient protection, (fenestrated 
or not, with or without adhesives).

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L11900B Champ de chirurgie 37 x 45 cm                                                
Surgical drape 37 x 45 cm Boîtes de 50 unités

Carton de 8 boîtes
50 units per box, 8 boxes per carton

L12000B Champ de chirurgie 50 x 50 cm                                                        
Surgical drape 50 x 50 cm

L12010B Champ de chirurgie 50 x 75 cm                                                         
Surgical drape 50 x 75 cm Boîtes de 50 unités

Carton de 4 boîtes
50 units per box, 4 boxes per carton

L12100B Champ de chirurgie 75 x 90 cm                                                     
Surgical drape 75 x 90 cm

L12200B Champ de chirurgie 100 x 150 cm                                                    
Surgical drape 100 x 150 cm 

Boîtes de 20 unités
Carton de 4 boîtes

20 units per box, 4 boxes per carton

L12300B Champ de chirurgie 150 x 200 cm                                                    
Surgical drape 150 x 200 cm Boîtes de 20 unités

Carton de 2 boîtes
50 units per box, 2 boxes per carton

L12310B Champ de chirurgie 150 x 240 cm                                                
Surgical drape 150 x 240 cm 

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
CHAMP DE CHIRURGIE STERILE / STERILE SURGICAL DRAPE  

CHAMP STANDARD / STANDARD DRAPE

STERILE
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Ref Designation Conditionnement/Packaging

L12003B Champ troué, Ø 10 cm, au centre, avec adhésif 13 x 15 cm   50 x 50 cm 
Drape, fenestration, round Ø 10 cm, in center, with adhesive 13 x 15 cm    50 x 50 cm

Boîtes de 50 unités
Carton de 4 boîtes

50 units per box, 4 boxes per carton

L12013B Champ troué, Ø 10 cm, au centre, avec adhésif 13 x 15 cm   50 x 75 cm 
Drape, fenestration, round Ø 10 cm, in center, with adhesive 13 x 15 cm    50 x 75 cm

L12103B Champ troué, Ø 10 cm, au centre, avec adhésif 13 x 15 cm  75 x 90 cm                                                   
Drape, fenestration, round Ø 10 cm, in center, with adhesive 13 x 15 cm    75 x 90 cm

L12105B Champ avec adhésif latéral 68 x 5 cm      75 x 90 cm                                                   
Drape with lateral adhesive 68 x 5 cm    75 x 90 cm      

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L12002B Champ troué,  Ø 10 cm, au centre    50 x 50 cm                                                   
Drape, fenestration, Ø round 10 cm, in the center   50 x 50 cm

Boîtes de 50 unités
Carton de 8 boîtes

50 units per box, 8 boxes per carton

L12012B Champ troué, Ø 10 cm, au centre    50 x 75 cm                                                   
Drape, fenestration, Ø round 10 cm, in the center   50 x 75 cm

Boîtes de 50 unités
Carton de 4 boîtes

50 units per box, 4 boxes per carton
L12104B Champ troué,  Ø 10 cm, au centre, fendu    75 x 90 cm                                            

Drape, fenestration, Ø round 10 cm and slot    75 x 90 cm

L12102B Champ troué, Ø 10 cm, au centre    75 x 90 cm                                    
Drape, fenestration, round Ø 10 cm, in the center  75 x 90 cm

L12317B Champ troué, Ø 10 cm,  (situé à 1 / 3  - 2 / 3)    150 x 250 cm 
Drape fenestration, round 10 cm (located 1/3 - 2/3 long)  150 x 250 cm

Boîtes de 20 unités
Carton de 2 boîtes

20 units per box, 2 boxes per carton

FENESTRATED DRAPE

FENESTRATED DRAPE WITH ADHESIVE

CHAMP TROUE

CHAMP TROUE AVEC ADHESIF

STERILE

STERILE

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
CHAMP DE CHIRURGIE STERILE / STERILE SURGICAL DRAPE  

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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MEDIKIT PARO
10 pieces                                                                

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

STERILE

L15101 Designation
Carton de 20 kits / 20 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 champ 75 x 90 cm troué Ø 10 cm (1/3 - 2/3) - 1 drape 75 x 90 cm fenestrated  Ø 10 cm (1/3-2/3)

2 1  champ 100 x 150 cm troué Ø 10 cm  (1/3 - 2/3)- 1 drape 100 X 150 cm, fenestrated  Ø 10 cm - (1/3 to 2/3)

3 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic 

Protection du 
praticien

4 2 essuie-mains - 2 handle towels

5 1 casaque de chirurgie SMS taille L - 1 surgical gown SMS size L

6 1 calot de chirurgien avec lanières - 1 surgeon cap with ties

7 1 masque de chirurgien avec lanières - 1 surgical face mask with ties

8 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

1

4

83

5

6
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MEDIKIT ECO
8 pieces       

L15205 Designation
Carton de 16 kits / 16 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 champ 75 x 90 cm troué Ø 10 cm avec adhésif - 1 drape 75 x 90 cm fenestrated  Ø 10 cm with adhesive

2 1 champ 100 x 150 cm - 1 drape 100 x 150 cm

Protection de 
l’environnement 3 2 champs 75 x 90 cm - 2 drapes  75 x 90 cm

Protection du 
praticien

4 2 essuie-mains - 2 hand towels 

5 2 casaques de chirurgie SMS taille L -  2 surgical gowns SMS size L

1

3

2

4

5

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

STERILE
 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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MEDIKIT PLUS 
15 pieces 

L15206 Designation
Carton de 16 kits / 16 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 champ 75 x 90 cm troué Ø 10 cm avec adhesif - 1 drape  75 x 90 cm fenestrated  Ø 10 cm with adhesive

2 1  champ 100 x 150 cm - 1 drape 100 x 150 cm

8 1 blouse d’isolation avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs

Protection de 
l’environnement

3 2 champs 75 x 90 cm - 2 drapes 75 x 90 cm

4 2 champs transparents 30 x 30 cm avec adhésif latéral - 2 drapes 30 X 30 cm, transparent with adhesive strip

5 2 protections pour tubulure 120 cm x 8 cm - 2 protections for tubing 120 cm x 8 cm

Protection du 
praticien

6 2 essuie-mains - 2 hand towels 

7 1 casaque de chirurgie SMS taille L - 1 surgical gown SMS size L

8 1 blouse d’isolation avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs

9 1 calot de chirurgien avec lanières - 1 surgeon cap with ties

10 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic

7

1

2

10

4

6
5

8

9

3

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

STERILE
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MEDIKIT PREMIUM
42 pieces

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

STERILE

L15201 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 champ 100 x 150 cm troué Ø 10 cm (1/3- 2/3) - 1 Drape 100 X 150 cm, fenestrated Ø 10 cm - (1/3 to 2/3 ) 

2 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs 

17 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

Protection de 
l’environnement

3  1 champ 100 x 100 cm avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 100 cm with lateral adhesive   

4  2 champs 75 x 90 cm -  2 drapes 75 x 90 cm 

5 2 protections pour tubulure 120 cm x 8 cm - 2 protections for tubing 120 cm x 8 cm

6 2 bandes adhésives 50 x 5 cm - 2 adhesive strips 50 x 5 cm

7 1 sachet transparent pour protection 80 x 50 cm - 1 transparent Plastic bag 80 x 50 cm

8  2 protège poignées de scialytique en polyéthylène - 2 polyethylene scialytique handle covers

9 1 protection pour tube radio  (amplificateur de brillance) - 1 cover for radio tube (brillance amplificator)         

10  1 champ transparent 30 x 30 cm avec adhésif latéral - 1 drape 30 X 30 cm transparent, with adhesive strip

Accessoires 11 10 compresses non tissé, 5 x 5 cm - 10 non woven swabs 5 x 5 cm 

Protection du 
praticien

12 4 essuie-mains - 4 hand towels      

13 2 casaques de chirurgie SMS taille L - 2 surgical gowns SMS size L  

14  2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with ties  

15 2 charlottes avec élastique - 2 nurse caps with elastic  

16 2 masques de chirurgien avec lanières - 2 surgical face masks with ties

17 4 sur-chaussures en non tissé - 4 non woven overshoes

3

4
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 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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MEDIKIT EFFICIENT
45 pieces  

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

STERILE

L15202 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 champ 100 x 150 cm troué Ø 10 cm (1/3 - 2/3) - 1 drape 100 X 150 cm, fenestrated  Ø 10 cm (1/3 to 2/3)

2 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs 

15 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic  

17 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

Protection de 
l’environnement

3  2 champs 75 x 90 cm - 2 drapes 75 x 90 cm

4 1 champ 100 x 100 cm avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 100 cm with lateral adhesive

5 2 protections pour tubulure 120 cm x 8 cm - 2 protections for tubing 120 cm x 8 cm

6 2 bandes adhésives 50 x 5 cm - 2 adhesive strips 50 x 5 cm

7 1 protection pour tube radio (amplificateur de brillance) - 1 cover for radio tube (brillance amplificator) 

8  2 protège poignées de scialytique en polyéthylène - 2 polyethylene scialytique handle covers

9  1 champ transparent 30 x 30 cm avec adhésif latéral - 1 drape 30 x 30 cm transparent, with adhesive strip

Accessoires

10 1 pince kocher bleue - 1 blue plastic kocher forceps

11 10 compresses non tissé, 5 x 5 cm (par 10) - 10 non woven swabs 5 x 5 cm ( pack of 10 swabs)

12 1 filtre à os avec canule - 1 bone syringe with filter and cannula

Protection du 
praticien

13 4 essuie-mains - 4 hand towels

14 2 casaques de chirurgie SMS taille L - 2 surgical gowns SMS size L  

15 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic  

16  2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with ties

17 4 sur-chaussures en non tissé - 4 non woven overshoes

18 2 masques de chirurgien avec lanières - 2 surgical face masks with ties

Irrigation 19 1  set d'irrigation 1 ou 2 voix - 1 irrigation set 1 or 2 waves

Aspiration 20 1  canule montée sur tubulure - 2m - 1 aspirator tips with tubing - 2m
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MEDIKIT DUO 
47 pieces     

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

L15207 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

PA
RT

 1 Protection du 
patient et du 

praticien

1 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs

2 2 charlottes avec élastique - 2 nurse caps with elastic 

3 6 sur-chaussures en non tissé - 6 non woven overshoes

17 4 essuie-mains - 4 hand towels

18      2 casaques de chirurgie SMS taille L - 2 surgical gowns SMS size L

19 2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with tie    

20 2 masques de chirurgien avec lanières - 2 surgical face masks with ties

PA
RT

 2

Protection du 
patient

4 1 champ 100 x 150 cm - 1 drape 100 x 150 cm

5 1 champ 75 x 90 cm  troué Ø 10 cm (1/3 - 2/3) - 1 drape 75 x 90 cm fenestrated Ø 10 cm (1/3 - 2/3)

Protection de 
l’environnement

6 1 champ 100 x 100 cm avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 100 cm with lateral adhesive

7 2 champs 75 x 90 cm - 2 drapes 75 x 90 cm

8  2 protège poignées de scialytique en polyéthylène - 2 polyethylene scialytique handle covers

9 2 protections pour tubulure120 cm x 8 cm - 2 protections for tubing 120 cm x 8 cm

10 1 sachet pour protection 80 x 50 cm - 1 transparent plastic bag  80 x 50 cm 

11 1 protection pour tube radio (amplificateur de brillance) avec élastique - 1 cover for radio tube with elastic (brillance amplificator)

12 1 protection pour tube radio avec adhésif - 1 video camera tube cover with fixing adhesive tape 

13 2 champs transparents 30 x 30 cm avec adhésif latéral - 2 drapes 30 X 30 cm, transparent, with adhesive strip

Accessoires

14 2 bandes adhésives 50 x 5 cm - 2 adhesive strips 50 x 5 cm

15 10 compresses non tissé, 5 x 5 cm - 10 non woven swabs 5 x 5 cm 

16 1 pince kocher bleue - 1 blue plastic kocher forceps

Aspiration 21 1  canule montée sur tubulure - 2m - 1 aspirator tips with tubing - 2m
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MEDIKIT STANDARD
28 pieces       

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

L15208 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic  

2 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

Protection de 
l’environnement

3  1 champ 75 x 90 cm  troué au centre  Ø 10 cm avec adhésif
1 drape 75 x 90 cm fenestrated in the center Ø 10 cm with adhesive

4 1 champ 100 x 150 cm, en forme de U, avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 150 cm, U shape, with lateral adhesive 

5 1 champ 75 x 90 cm - 1 drape 75 x 90 cm

6 1 champ transparent 30 X 30 cm, avec adhésif latéral - 1 drape 30 X 30 cm, transparent, with adhesive strip 

7 1 champ 100 x 100 cm - 1 drape 100 x 100 cm

8 2 protections transparentes pour tubulure 120 cm x 8 cm - 2  protections for tubing 120 cm x 8 cm

9  1 protège poignée de scialytique en polyéthylène - 1 polyethylene scialytique handle cover

10 1 protection pour tube radio (amplificateur de brillance) - 1 plastic cover for radio tube (brillance amplificator) 

Protection du 
praticien

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic  

2 4 sur-chaussures en non tissé - 4 non woven overshoes

11 2 essuie-mains - 2 Hand towels 

12 3 casaques de chirurgien SMS taille L - 3 surgical gowns SMS size L 

13 2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with ties

14 2 masques de chirurgie  avec lanières - 2 surgical face masks with ties  

Accessoires 15 2 bandes adhésives 50 x 5 cm - 2 adhesive strips 50 x 5 cm
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MEDIKIT TOP EFFICIENT
53 pieces  

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

L15209 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic

2 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

3 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs 

4 1 champ 100 x 150 cm troué Ø 10 cm 1/3 – 2/3 - 1 drape 100 x 150 cm with fenestration 1/3 – 2/3 

Protection de 
l’environnement

5 1 protection pour tube radio - 1 cover for radio tube  

6 2 champs 75 x 90 cm - 2 drapes  75 x 90 cm  

7 1 champ 150 x 150 cm, avec adhésif latéral - 1 drape 150 x 150 cm, with lateral adhesive

8 1 champ 100 x 100 cm, avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 100 cm, with lateral adhesive

9 1 champ transparent 30x 30 cm avec adhesif - 1 transparent drape 30 x30 cm with adhesive

10  2 protège poignées de scialytique en polyéthylène - 2 polyethylene scialytique handle covers

11 2 protections pour tubulure , 120 cm x 8 cm - 2 tubing protections,120 cm x 8 cm

12 1 support pour tubulure avec adhésif - 1 support for tubing with adhésive

13 2 bandes adhésives 70 x 5 cm - 2 adhesive bands 70 x 5 cm

Protection du 
praticien

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic

2 4 sur-chaussures en non tissé -  4 non woven overshoes

14  2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with ties

15 2 masques de chirurgie avec lanières - 2 surgical face masks with ties

16 2 casaques de chirurgie SMS taille L - 2 surgical gowns SMS size L

17 4 essuie mains - 4 hand towels

18 2 brosses à mains chirurgicales sèches - 2 hand brushes

Accessoires

19   1 filtre à os - 1 bone filter  

20 10 compresses non tissé, 5 x 5 cm - 10 non woven swabs 5 x 5 cm 

21 2 bandes adhésives 50 x5 cm - 2 adhesive bands 50 x 5 cm

22 1 pince kocher bleue - 1 blue plastic kocher forceps

23 2 élastiques sans latex - 2 latex free elastics

Aspiration 24 1  canule montée sur tubulure - 2.7m - 1 aspirator tips with tubing - 2.7m

Irrigation 25 1 set d’irrigation universel 1 ou 2 voies - 1 universal irrigation set 1 or 2 ways
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60

MEDIKIT PERFECTION
44 pieces 

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

STERILE

L15210 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic

2 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

3 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs

4 1 champ 100 x 150 cm, en forme de U, avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 150 cm, U shape, with lateral adhesive 

Protection de 
l’environnement

5  1 protection pour tube radio (amplificateur de brillance) - 1 plastic cover for radio tube (brillance amplificator)                  

6 1 champ 75x 75 cm - 1 drape 75 x 75 cm

7 1 champ 100 x 100 cm, avec adhésif latéral - 1 drape 100 x 100 cm, with lateral adhesive

8 1 champ 100 x 150 cm - 1 drape 100 x 150 cm,  

9 1 champ 150 x 150 cm - 1 drape 150 x 150 cm

10  4 protections pour tubulure 120 cm x 8 cm - 4 protections for tubing, 120 cm x 8 cm

11  2 protège poignées de scialytique en polyéthylène - 2 polyethylene scialytique handle covers

12 1 support pour tubulure avec adhesif - 1 support for tubing with adhesive

13 2 bandes adhésives 70 x 5 cm - 2 adhesive strips 70 x 5 cm

Protection du 
praticien

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic

2 4 sur-chaussures en non tissé - 4 non woven overshoes

3 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1  isolation gown with elastic cuffs 

14 4 gants polyéthylène - 4 polyethylene gloves

15  1 calot de chirurgien avec lanières - 1 surgeon cap with ties

16 2 masques de chirurgie avec lanières - 2 surgical face masks with ties

17 1 casaque de chirurgie SMS taille L - 1 surgical gown SMS size L

18 4 essuie-mains - 4 hand towels 

19 2 brosses à mains chirurgicales sèches - 2 hand brushes

Accessoires
20 2 bandes adhésives 50 x 5 cm - 2 adhesive strips 50 x 5 cm

21 2 élastiques sans latex - 2 latex free elastics  
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MEDIKIT IMPLANT STAR 
63 pieces 

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

10 14
15

16
17

L15211 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic              

2 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

3 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs

4 1 champ 80 x 70 cm troué - 1 drape 80 x70 cm fenestrated

5 1 champ troué avec adhésif au centre 80 x 70 cm - 1 drape fenestred with adhesive in the center 80 x 70 cm

Protection de 
l’environnement

6 1 protection pour tube radio (amplificateur de brillance) - 1 plastic cover for radio tube (brillance amplificator)                  

7 1 housse de fauteuil - 1 dental chair cover

8 2 champs 150 x 150 cm avec adhésif latéral - 2 drapes 150 x 150 cm with lateral adhesive

9 2 champs 100 x 100 cm, avec adhésif latéral - 2 drapes 100 x 100 cm with lateral adhesive

10 4 protections pour tubulure 120 x 8 cm - 4 tubing protections 120 x 8 cm

11 1 sachet plastique 80 x 50 cm - 1 plastic bag 80 x 50 cm

12 1 support pour tubulure avec adhesif - 1 support for tubing with adhesive

13 3 films barrière bleus 30 x 10 cm - 3 blue barrier films 30 x 10 cm

Protection du 
praticien

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic              

2 4 sur-chaussures en non tissé - 4 non woven overshoes

14 4 gants polyéthylène - 4 polyethylene gloves

15 2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with ties

16 2 masques avec élastiques sans latex - 2 surgical latex free face masks

17 2 masques de chirurgie à lanières - 2 surgical face mask with ties

18 2 casaques de chirurgie SMS taille L - 2 surgical gowns SMS size L

19 4 essuie mains - 4 hand towels

20 2 brosses à mains chirurgicales sèches - 2 hand brushes

Accessoires

21 10 compresses en non tissé, 5 x 5 cm - 10 non woven swabs 5 x 5 cm 

22 2 bandes adhésives 50 x 5 cm - 2 adhesives strips 50 x 5 cm  

23 2 bandes adhésives 70 x 5 cm - 2 adhesive bands 70 x 5 cm

24 2 élastiques sans latex - 2 latex free elastics

Aspiration 25 1  canule montée sur tubulure - 2.7m - 1 aspirator tips with tubing - 2.7m

Irrigation 26  1 set d’irrigation universel 1 ou 2 voies - 1 universal set 1 or 2 ways   
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MEDIKIT UNIVERSAL 
57 pieces 

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT  

10 14
15

16
17

L15212 Designation
Carton de 8 kits / 8 kits per carton

Protection du 
patient

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic              

2 2 sur-chaussures en non tissé - 2 non woven overshoes

3 1 blouse de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gown with elastic cuffs

4  1 champ 80 x 70 cm troué  Ø 10 cm - 1 drape  80 x 70 cm fenestrated  Ø 10 cm

5 1 champ troué avec adhésif au centre 80 x 70 cm - 1 drape fenestred with adhesive in the center 80 x 70 cm

Protection de 
l’environnement

6 1 protection pour tube radio (amplificateur de brillance) - 1 cover for radio tube (brillance amplificator)                  

7 1 housse de fauteuil - 1 dental chair cover

8 2 champs 150 x 150 cm  avec adhésif latéral - 2 drapes 150 x 150 cm with lateral adhesive

9 2 champs 100 x 100 cm, avec adhésif latéral - 2 drapes 100 x 100 cm, with lateral adhesive

10 4 protections pour tubulures 120 x 8 cm - 4 tubing protections 120 x 8 cm              

11 1 sachet plastique 80 x 50 cm - 1 plastic bag 80 x 50 cm

12 1 support pour tubulure avec adhesif - 1 support for tubing with adhesive

Protection du 
praticien

1 1 charlotte avec élastique - 1 nurse cap with elastic              

2 4 sur-chaussures en non tissé - 4 non woven overshoes

3 2 blouses de protection avec poignets élastiques - 1 isolation gowns with elastic cuffs

13 4 gants polyéthylène - 4 polyethylene gloves 

14 2 calots de chirurgien avec lanières - 2 surgeon caps with ties

15 3 masques de chirurgie avec lanières - 3 surgical face masks with ties

16 4 essuie-mains - 4 hand towels

17 1 brosse à mains chirurgicale sèche - 1 hand brush

Accessoires

18  1 filtre à os avec canule - 1 bone filter with cannula

19 10 compresses non tissé, 5 x 5 cm - 10 non woven swabs 5 x 5 cm 

20 2 bandes ahésives 50 x 5 cm - 2 adhesive strips 50 x 5 cm

21 2 élastiques sans latex - 2 latex free elastics

22 1 bande adhésive 70 x 5 cm - 1 adhesive strip 70 x 5 cm  

Aspiration 23 1  canule montée sur tubulure - 2.7m - 1 aspirator tips with tubing - 2.7m

Irrigation 24  1 set d’irrigation universel 1 ou 2 voies - 1 universal irrigation set 1 or 2 ways 
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CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
INSTRUMENT D’IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY INSTRUMENT 

NEWSET D’IRRIGATION IRRIGATION SET

STERILE

765

4321

N° Ref Designation Conditionnement/Packaging

1 L15320
Set d’irrigation N°1

Irrigation set N°1
WH® (Implantmed, Elcomed SA-310, Piezomed SA-320) / NOBEL BIOCARE® (Nobel Biocare 80, Osseoset 100, Osseoset 200, 

Osseocare) / FRIADENT-FRIOS® (Unit S  / Unit S/i) / DENTSPLY SIRONA - ASTRA TECH IMPLANT SYSTEM (Implant Unit ) / BIOMET 
3i® (Surgical Unit, Surgical Drill System DU 1000, Surgical Drill System DU 900 (SI-95) ) / Zimmer Dental® (Surgical Motor System)

Boite de 10 sets
Carton de 4 boites

10 sets per box , 4 boxes per carton

2 L15321
Set d’irrigation N°2

Irrigation set N°2
NSK®   (Surgic XT, Surgic XT Plus, Variosurg, Variosurg 3, Surgic Pro, Surgic Pro+)/ BIOMET 3i® (Surgical Drill System Osseocision 

(DS100)) / KYOCERA® (Implantor Neo Plus / Black Led, Vario Surg 3) / ASEPTICO® (Série Implant Motor AEU7000 (7000L/7000E), 
Série Implant Motor AEU 6000) / Intra-Lock  (Delfin 2)

3 L15322
Set d’irrigation N°3

Irrigation set N°3
WH® Elcomed (SA-100)

4 L15323
Set d’irrigation N°4

Irrigation set N°4
BIEN AIR® (Chiropro, CH Chiropro 980, Hersel®)

5 L15324
Set d’irrigation N°5

Irrigation set N°5
NOUVAG® (Nouvag 3000, Nouvag 7000, Nouvag MD10, Nouvag MD11, Nouvag MD20, Nouvag MD 30, Nouvag CBM, Micro 

dispenser 8000 / 7000) / STRAUMANN® (Strauman SM, Straumann SM12)

6 L15325
Set d’irrigation N°6

Irrigation set N°6
KAVO® (Intrasurg 300, Intrasurg 300 Plus,  Intrasurg 500, Intrasurg 1000, Intrasurg 1000 Air)

7 L15326
Set d’irrigation N°7

Irrigation set N°7
BIEN AIR® - Chiropro L
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SET D’IRRIGATION EXTERNE 
                                                       

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15311 Set irrigation Externe 
External Irrigation set

Boîte de 20 sachets
Carton de 4 boites

20 bags per box, 4 boxes per carton

SET D’IRRIGATION UNIVERSEL 1 OU 2 VOIES 
                                                       

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15315 Set irrigation universel 1 ou 2 voies
Universal irrigation set 1 ou 2 ways

Boîte de 20 sachets
Carton de 4 boites

20 bags per box, 4 boxes per carton

CANULE DE CHIRURGIE

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15312 Canule de chirurgie, stérile/1
Surgical cannula, sterile/1

Boîte de 20 sachets
Carton de 8 boites

20 bags per box, 8 boxes per carton

SET D’IRRIGATION MOTEUR 
diametre intérieur : 4,3 mm
diametre extérieur : 6,9 mm

IRRIGATION SET FOR MOTOR 
internal diameter : 4,3mm
external diameter : 6,9mm

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15310 Set irrigation moteur
External Irrigation set for motor

Boîte de 20 sachets
Carton de 4 boites

20 bags per box, 4 boxes per carton

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
INSTRUMENT D’IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY INSTRUMENT  

EXTERNAL IRRIGATION SET

UNIVERSAL IRRIGATION SET 1 OR 2 WAYS  

SURGICAL CANNULA

STERILE

STERILE

STERILE

STERILE
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SET D’ASPIRATION AVEC CANULE 

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15309 Set d’aspiration avec canule- tubulure 2,7 m de long
Aspiration set with cannula, tubing 2,7 m

Boîte de 20 sachets
Carton de 4 boites

20 bags per box, 4 boxes per carton

FILTRE A OS

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15308 Filtre à os avec canule
Bone filter with cannula

Boîte de 20 sachets
Carton de 4 boites

20 bags per box, 4 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15305 Protection pour tubulure, 120 x 8 cm, sterile /2
Tubing protection, 120 x 8 cm, sterile/2

Boite de 50 sachets
50 bags per box

PROTECTION POUR TUBE RADIO 

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L15306 Protection pour tube radio avec élastique
Radio tube protection with elastic

Boite de 40 sachets
40 bags per box

PROTECTION POUR TUBULURE 

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
INSTRUMENT D’IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY INSTRUMENT  

BONE FILTERS

ASPIRATION SET WITH CANNULA

RADIO TUBE PROTECTION 

TUBING PROTECTION

STERILE

STERILE

STERILE

STERILE

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



66

POCHE D’ASPIRATION 
Produit constitué de 2 parties
- 1 bocal réutilisable en plastique qui peut être fixé au support roulant, 
hors de la vue du patient.
- 10 poches à usage unique à insérer dans le bocal.
Chaque poche peut couvrir plusieurs chirurgies.

+ produit :
- Evite les contaminations croisées pour l’équipe médicale et le patient 
: le système est équipé d’un filtre à bactéries et d’une valve anti- retour.
- Pratique pour un gain de temps maximal : la gestion des déchets est 
optimisée. 
De plus, le système est facile à nettoyer et le filtre simple à changer.
- S’adapte à l’équipement du cabinet.
- Assure le bon fonctionnement du moteur.
- Le système retient les matières extraites et 
préserve ainsi le filtre du moteur.
- S’adapte aux besoins du chirurgien : 
disponible en 3 capacités (1300 mL,1800 mL et 3200 mL).

SUCTION COLLECTOR 
Product  composed of 2 parts :
- One plastic reusable container fixed to the rolled stand out of sight of 
patient
- 10 disposable collectors to put in the outer canister. 
Each collector can be used to several surgical operations

+ of the product :
- Avoid crossed contaminations for medical staff and patient : system is 
equipped with a bacteria filter and one-way valve
- Convenient, for a maximal saving of time. Waste management is opti-
mized. System is easy to wash and filter easy to change.
- Adjustable to the existing equipment of the cabinet.
- Insures the proper function of the motor : the system retains the extracted 
materials and preserves the filter of the motor.
- Adapted to the surgeon needs : 
available in 3 capacities (1300mL,  1800 mL and 3 200 mL).

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
INSTRUMENT D’IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY INSTRUMENT  

Ref Designation Conditionnement
Packaging

  Poche d’aspiration / waste collector 

L15411
Poche d’aspiration 1300 ml

Waste collector 1300 ml

Carton de 50 poches
50 collectors per cartonL15412 Poche d’aspiration 1800 ml

Waste collector 1800 ml

L15413 Poche d’aspiration 3200 ml
Waste collector 3200 ml

Bocal d’aspiration / Outer canister

L15401
Bocal pour poche d’aspiration 1300 ml

Outer canister 1300 ml Carton de 20 unités
20 units per carton

L15402 Bocal pour poche d’aspiration 1800 ml
Outer canister 1800 ml

L15403 Bocal pour poche d’aspiration 3200 ml
Outer canister 3200 ml

Carton de 12 unités
12 units per carton

Support d’aspiration / Adjustable roller stand

L15421
Support ajustable pour bocal 56 cm 

Ajustable roller stand 56 cm A l’unité
Per Unit

L15422 Support ajustable pour bocal 106 cm
Ajustable roller stand 106 cm

Connexion  / Connection

L15430
Connexion tuyau bleu

Blue bose

Carton de 50
50 per carton

L15431 Connexion tuyau transparent
 Transparent bose
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CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
INSTRUMENT D’IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY INSTRUMENT  

COUSSIN THERMIQUE 
Coussin thermique à usage unique fabriqué en polypropylène non 
tissé.
Développe un processus de refroidissement immédiat après avoir 
percé une bulle à l’intérieur du sachet. Triple thermosoudure pour 
une utilisation en toute sécurité.
Dim. : 180 x 145 mm

Ref Designation Conditionnement/
Packaging

F6701 Coussin glacé instantané
Instant ice pack

Carton de 25 coussins
25 packs per carton

INSTANT ICE PACK 
Single-use instant ice pack, made of non-woven polypropylene. Punch a 
bubble in the pack to provoke instant freezing.
Triple heat-sealing for a safe use.
Dim. : 180 x 145mm

Ref Designation Conditionnement/Packaging

L1000B Bleu
blue Boîte distributrice de 1200 feuilles 

Carton de 8 rouleaux
1200 pieces per roll, 8 rolls per cartonL1000W Blanc

White

FILM BARRIERE 
Film transparent adhésif pré découpé pour la protection des surfaces.
(clavier, téléphone, tablette...)
Taille: 10 x 15 cm

BARRIER FILM 
Pre-cut, adhesive transparent barrier film. Ideal for isolating surfaces (handles, 
panels, keyboards, etc…)
Size : 10 x 15 cm
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BLOC A SPATULER / MIXING PAD

BLOC A SPATULER EN PVC 
Bloc en PVC transparent, idéal pour mélanger tout type de produits.

PVC MIXING PAD 
Transparent PVC pad, ideal to mix all kinds of materials.

Ref Taille / Size Conditionnement / Packaging

Base classique/ Classic base Bloc de 100 feuilles - 100 sheets per pad

K1001PVC 7 x 8 cm Boîte de 60 blocs
60 pads per box

K1002PVC 8 x 14 cm Boîte de 30 blocs
30 pads per box

Base antidérapante/ Non slipping base

K1011PVC 7 x 8 cm Boîte de 50 blocs
50 pads per box

K1012PVC 8 x 14 cm Boîte de 25 blocs
25 pads per box

Ref Taille / Size Conditionnement / Packaging

Base classique, Classic base Bloc de 100 feuilles - 100 sheets per pad

K1001 7 x 8 cm   Boîte de 40 blocs
40 pads per box

K1002 8 x 14 cm Boîte de 20 blocs
20 pads per box

Base antidérapante, Non slipping base

K1011 7 x 8 cm Boîte de 40 blocs
40 pads per box

K1012 8 x 14 cm Boîte de 20 blocs
20 pads per box

BLOC A SPATULER EN PAPIER 
Bloc en papier glacé.

PAPER MIXING PAD 
Glazed paper pad. 
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BISTOURI ET LAME / SCALPEL AND BLADE

STERILE

STERILE

BISTOURI 
Fabriqué à partir d’acier européen de première qualité, les produits Hi-
cut blads sont fabriqués dans une usine à la pointe de la technologie 
et de l’innovation.
Chaque lame est contrôlée au laser en sortie de production.
Bistouri avec lame en acier inox et capuchon de protection. 
Emballage individuel pelable.
Stérilisé aux rayons gamma.

SCALPEL 
Made from quality European steel, Hi-cut blades are made in a high-tech 
factory.
Each blade is checked  thanks to a lazer.
Stainless steel surgical blades.

LAME 
Lame de bistouri. En acier carbone.
Emballage individuel pelable.
Stérilisée aux rayons gamma.

BLADE 
Carbon steel surgical blade.
Individually packaged - peelable.
Sterilised by gamma radiation.

Ref Designation Conditionnement / 
Packaging

K120010 Lame de bistouri stérile / Single-use sterile steel surgical blade 
N°10

Boîte de 100 lames
Carton de 10 boîtes

100 blades per box, 10 boxes 
per carton

K120011  Lame de bistouri stérile / Single-use sterile steel surgical blade 
N°11

K120012 Lame de bistouri stérile / Single-use sterile steel surgical blade 
N°12

K120012D Lame de bistouri stérile / Single-use sterile steel surgical blade 
N°12D

K120015 Lame de bistouri stérile / Single-use sterile steel surgical blade 
N°15

K120015C Lame de bistouri stérile / Single-use sterile steel surgical blade 
N°15C

Ref Designation Conditionnement / Packaging

K120110 Bistouri stérile / sterile steel surgical 
N°10

Boîte de 10 bistouris
Carton de 10 boîtes

10 scalpels per box, 10 boxes per carton

K120111  Bistouri stérile / sterile steel surgical 
N°11

K120112 Bistouri stérile / sterile steel surgical 
N°12

K120115 Bistouri stérile / sterile steel surgical 
N°15
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Ref Forme/Shape Conditionnement/Packaging

N2101 X Large

Boîte de 10 socles 
10 bases per box

N2102 Large

N2103 Medium

N2104 Droite 
Right

N2105 Gauche 
Left

ARTICULATEUR 
Articulateur en polyamide à usage unique.
Utilisation simple. Pratique et démontable avec ou sans rainures.

ARTICULATOR 
Single-use polyamid aticulator.
Easy to use. Convenient and can be dismantled with or without grooves.

SOCLE POUR ARTICULATEUR 
Fabriqué en élastomère.

BASE FOR ARTICULATOR 
Made of elastomer.

LABORATOIRE / LABORATORIE

Ref. avec rainures 
Ref. grooves

Couleurs 
Colors

Ref. sans rainure 
Ref. without grooves

Conditionnement/
Packaging

N1001R noir / black N1001
Sachet de 100 

articulateurs
Carton de 10 sachets

100 articulators per bag,10 
bags per carton

N1002R jaune / yellow N1002

N1003R bleu / blue N1003

N1004R vert / green N1004

N1005R orange N1005

Gauche
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BOBINE DE OUATE 
Bobine à dévidage central en ouate blanche forte et très 
absorbante.
2 plis, 2 x 19 grammes, laize 20 cm.

WOOL COTTON ROLL 
Strong white wool cotton, very absorbent. Roll to undo from the core.
2 folds, 2 x 19 gm, 20 cm wide.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

J10303 Mini DC Blanc 200 formats
Mini DC white,200 Sheets

Paquet de 12 bobines
12 rolls per pack

J10403 Maxi DC Blanc 450 formats 
Maxi DC white,450 Sheets

Paquet de 6 bobines
6 rolls per pack

ESSUIE -MAINS 
Essuie-mains enchevêtré en pure ouate blanche, 2 plis, bords 
gaufrés. Très absorbant. 
Format : 22 x 35 cm

HAND TOWEL 
White wool cotton, very absorbent. 
2 folds , 22 x 35 cm. 

Ref Designation Conditionnement
Packaging

J10201 Essuie-mains blanc 2 plis 
 Paper wipes - white,  2 plies

Carton de 3200 essuie - mains 
paper 3200 paper wipes per carton

SAC POUBELLE 
Fabriqué à partir de matériaux vierges. 
Soufflets et liens de fermeture.
Très résistant et étanche.

GARBAGE BAG
Made from virgin materials. Gussets and closing straps.
Very resistant and waterproof.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

G7001 Sac poubelle blanc 10 L 
Garbage bag,white 10L

Carton de 1000 
1000 per cartonG7002 Sac poubelle blanc 20 L 

Garbage bag,white 20L

G7003 Sac poubelle blanc 30 L 
Garbage bag,white 30L

G7004 Sac poubelle blanc 50 L 
Garbage bag, white 50L Carton de 500

500 per carton
G7101 Sac poubelle noir 30 L 

Garbage bag, black 30L

G7102 Sac poubelle noir 50 L 
Garbage bag, black 50L Carton de 200  

200 per carton
G7103 Sac poubelle noir 100 L 

Garbage bag, black 100L

DIVERS / OTHER
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COMPOSEZ VOTRE KIT
Le principe est très simple, vous composez votre kit sur mesure :
• Choisissez la composition de votre logikit en sélectionnant les 
articles et quantités souhaités parmi les produits ci-après.
• Indiquez le nombre de logikits identiques souhaités (multiple de 
10).
• Indiquez l’adresse de livraison à laquelle les logikits doivent être 
livrés.
• Envoyez votre commande par mail
• Nous vous enverrons une confirmation de commande avec le 
montant de la commande
• Vous validez
• Nous livrons

CUSTUMIZE YOUR KIT
The principle is very simple, compose your own kit:
• Choose the composition of your logikit by selecting the items and quantities 
from the products listed.
• Indicate the quantity of identical logikits to be ordered (multiple of 10).
• Provide the delivery address for the logikits.
• Send us your order by email.
• We will send you an order confirmation showing the amount due.
• You confirm the order.
• We deliver.

LOGIKIT

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE

SB-MK-SURG-V2-M M
1 casaque + 2 serviettes + 1 calot + 1 charlotte + 1 masque à 

élastiques + 2 surchaussuresSB-MK-SURG-V2-L L

SB-MK-SURG-V2-XL XL

L15294 1 blouse + 2 serviettes + 1 charlotte + 1 calot  + 1 masque à 
élastiques + 2 surchaussures

L15293 1 blouse + 1 charlotte + 2 surchaussures

L153SB 115 x 140 cm Blouse couvrante PE + 2 serviettes

SB-ASSTGOWN 115 x 140 cm Blouse assistante SMS + 2 serviettes

SB-SURGOWN-V2-M M

Casaque chirurgicale + 2 serviettesSB-SURGOWN-V2-L L

SB-SURGOWN-V2-XL XL

GANTS STERILES

A1121/6,5 6.5, 7, 7.5, 
8, 8.5 Gant non poudré

A1111/6,5 6.5, 7, 7.5, 
8, 8.5 Gant poudré

CHAMPS CHIRURGICAUX

SB-DRP-37-45 37 x 45 cm

Champ opératoire imperméable

L12000B 50x50 cm

SB-DRP-45-75 45 x 75 cm

L12010B 50 X 75 cm

SB-DRP-75-90 75 x 90 cm

SB-DRP-100-150 100 x 150 cm

L12300B 150 x 200 cm

L12310B 150 X 240 cm

L12105B 75 x90 cm
Champ avec adhésif latéral

L153107 30 x 30 cm

L12002B 50x50 cm

Champ trouéL12012B 50 X 75 cm

L12104B 75 x 90 cm

L12003B 50x50 cm

Champ troué avec adhésifL12013B 50X75 cm

L12103B 75X90 cm
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SB-DRP-FEN-75-90 75 x 90 cm
Champ fenêtré

SB-DRP-FEN-150-200 150 x 200 cm

SB-DRP-USTYLE 75 x 90 cm Champ à encolure

L15314 75 x 90 cm Housse pour fauteuil

ACCESSOIRES

L15306 Protection pour tube radio

SB-IRRIGSET-8 Set d'irrigation 80 mm pour refroidissement 

L15320 - n°1 Set d’irrigation n°1

L15321 - n°2 Set d’irrigation n°2

L15322 -  n°3 Set d’irrigation n°3

L15323 - n°4 Set d’irrigation n°4

L15324 - n°5 Set d’irrigation n°5

L15325 - n°6 Set d’irrigation n°6

L15326 - n°7 Set d’irrigation n°7

SB-SURGASP 220 cm Canule montée sur tubulure

L15309 270 cm Canule Yankauer montée sur tubulure 

SB-CANMCO-V2 Canule d'aspiration chirurgicale

SB-FLEXSLEEVE 200 cm - Ø 7,5 cm Gaine de protection pour flexibles (x 2)

SB-PROFILM-20x20 20 x 20 cm Film de protection adhésif (x 2)

SB-SURGBRUSH Brosse sèche avec cure-ongles 

M13101S5SB 5 x 5 cm Compresse en non-tissé (x 5)

M50021 Pince KOCHER en plastique 

F6701 Coussin glacé instantané

Bon de commande sur demande Order form on request
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TIE-ON SURGICAL FACE MASK
TIE- ON  - The ties are asymmetrical: the upper ties are longer for easy tying behind the head, 
and the lower ties are shorter for tying behind the neck.

MASQUE CHIRURGICAL A ELASTIQUES
EARLOOP - Assemblage par soudure aux ultrasons
Soudure de l’élastique sur l’extérieur du masque 
assurant un confort optimal sans frottement sur la peau

ELASTICIZED SURGICAL FACE MASK
EARLOOP  - Assembled using ultrasonic bonding 
Elastic is bonded to the exterior of the mask for greater comfort

MASQUE A VISIERE
SHIELD - Assemblage par soudure aux ultrasons
Soudure de l’élastique sur l’extérieur du masque assurant un confort 
optimal 
Evite la production de condensation
Visière en plastique antibuée très enveloppante

FACE MASK WITH EYE VISOR
SHIELD - Assembled using ultrasonic bonding
Elastic is bonded to the exterior of the mask for greater comfort 
Prevents condensation 
Plastic anti-fog visors fwith generous face protection

DM classe 1 / Class 

MASQUE CHIRURGICAL A LANIERES
TIE-ON - Liens asymétriques ; liens supérieurs plus longs pour être noués 
avec aisance derrière la tête, liens noués derrière la nuque plus courts.

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DE LA TETE / HEAD PROTECTION

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-MKTON000BLU Masque à lanières, bleu
 Tie blue mask 

Boîte de 50 masques - 
Carton de 40 boîtes

50 masks per box / 40 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-MKVIS
Masque à élastiques 

avec visière
Elastic mask  with face shield

Boîte de 25 masques - 
Carton de 20 boîtes

25 masks per box / 20 boxes per carton

MASQUE
• En SMS et PP (filtre) 3 plis
• Sécurité optimale assurée
• Sans latex ni fibres de verre
• Conforme à la norme EN 14683
• Efficacité de filtration (EFB) >99% Type 2R

MASK
• Made of SMS and PP (filter) 3 ply
• Optimum safety guaranteed
• Without latex or fiberglass
• Complies with EN 14683
• Filtration efficiency (EFB)> 99% Type 2R

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-MKELP000BLU Masque à élastiques, bleu
Elastic blue mask Boîte de 50 masques - 

Carton de 40 boîtes
50 masks per box / 40 boxes per cartonSB-MKELP000VER Masque à élastiques, vert

Elastic green mask
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CALOT CHIRURGICAL NON TISSE
BLUE SURG CAP - Fermeture par lanières
Taille unique ajustable

NON-WOVEN SURGEON’S CAP
BLUE SURG CAP  - Tie fastening
One size, adjustable

CHARLOTTE NON TISSE
BLUE CAP - Hygiénique avec élastique sans latex
Autre utilisation : couverture têtière
Pliage en accordéon

NON-WOVEN BOUFFANT CAP 
BLUE CAP  - Hygienic with latex-free elastic
Can also be used to cover headrests 
Accordion-folded

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-CAL Calot / surgeon’s cap
Boîte de100 calots
Carton de 5 boîtes

100 caps per box, 5 boxes per caton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-BCAPS-WHI Charlotte 19cm , blanc
cap 19cm, white

Boîte de 200 charlottes - 
Carton de 5 boîtes

200 caps per box / 5 boxes per carton

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DE LA TETE / HEAD PROTECTION

LUNETTES DE PROTECTION
PRO EYE - Utilisables en sur-lunettes
Traitement antibuée sur les 2 faces
Résistantes aux rayures
Larges protections latérales

PROTECTIVE GOGGLES
PRO EYE - Can be worn over prescription glasses
Anti-fog coating on both sides of the lens
Scratch resistant
Good lateral protection

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-07-990-RED Lunettes de protection, rouge
Protective goggles, red

Boîte de 10 paires de lunettes 
10 goggles per box SB-07-990-BLU Lunettes de protection, bleu

Protective goggles, blue

SB-07-990-TRA Lunettes de protection, transparent
Protective goggles, transparent
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BLOUSE COUVRANTE
En polypropylène, manches longues à poignet jersey
Stérilisée avec 2 serviettes gaufrées
Couleur : 

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION

BLOUSE ASSISTANT(E) STERILE
En SMS, manches longues à poignet jersey

PYJAMA
Pyjama fabriqué en SMS 38 g, opaque, confortable, et respi-
rant, pantalon avec élastique, veste avec col V et 3 poches. 
Couleur : 

BLUE COVER GOWN
Made of polypropylene, long sleeves with jersey cuffs
Sterilized with 2 waffle towels
Colot : 

BLUE ASSIT GOWN
Made of SMS, long sleeves with jersey cuffs

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-ASSTGOWN Blouse assistant(e), blue
Assistant gown, blue

Boîte de 10 blouses - 
Carton de 4 boîtes

10 gowns per box / 4 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-PYJ-M Ensemble pyjama, bleu, taille M
Pyjama set, blue, size M

Boîte de 10 pyjamas
Cartons de 4 boîtes

10 pyjamas per box / 4 boxes per carton
SB-PYJ-L Ensemble pyjama, bleu, taille L

Pyjama set, blue, size L

SB-PYJ-XL Ensemble pyjama, bleu, taille XL
Pyjama set, blue, size XL

PYJAMA 
Pyjama made of SMS 38g,comfortable, 
non transparent, breathable, pants with elastic, 
round neck tunic, short sleeves, with 3 pockets.
Color : 

CASAQUE STERILE 
Casaque chirurgicale stérile à usage unique en SMS 45g, hydro-
phobe, livrée avec deux essuie-mains.
Pliage pasteur
Couleur :

SURGICAL GOWNS 
Single use Surgical Gown, made of SMS 45g, 
hydrophobic, repellent, with two hand towels inside.
Pasteur folding
Color :

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-SURGOWN-V2-M Casaque de chirurgie, bleu, taille M
Surgical gown, blue, size M

Boîte de 10 casaques - 
Carton de 4 boîtes

10 gowns per box / 4 boxes per carton
SB-SURGOWN-V2-L Casaque de chirurgie, bleu, taille L

Surgical gown, blue, size L

SB-SURGOWN-V2-XL Casaque de chirurgie, bleu, taille XL
Surgical gown, blue, size XL

STERILE

Ref Designation Conditionnement
Packaging

L153SB Blouse couvrante 
High coverage gown Boîte de 10 blouses - 

Carton de 4 boîtes
10 gowns per box / 4 boxes per cartonSB-COVGOWN Blouse couvrante

High coverage gown

STERILE
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BAVETTE EN ROULEAU
BLUE BIB ON ROLL - Bavette prédécoupée détachable facilement, à 
nouer autour du cou
Imperméable et ultra-absorbante.
Film en polyéthylène avec feuille de cellulose

BIB ON ROLL
BLUE BIB ON ROLL  - Bib is perforated for easy separation and tie around the neck
Waterproof and ultra-absorbent
Polyethylene film with a cellulose layer

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE / 
PROTECTION FOR PATIENT AND CARE TEAM

PROTECTION DU CORPS / BODY PROTECTION

BAVETTE A CORDONS
BLUE BIB TIE ON 
Ultra-absorbante - 3 épaisseurs : 
2 feuilles de cellulose + 1 film polyéthylène imperméable

TIE-ON BIB
BLUE BIB TIE ON 
Ultra-absorbent-3 layers: 
2 layers of cellulose + 1 waterproof polyethylene film

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-BAVRL080BLU Bavette en rouleau, bleu
Bibs on a roll, blue Rouleau de 80 bavoirs - 

Carton de 5 rouleau
80 bibs per roll / 5 rolls per cartonSB-BAVRL080WHI Bavette en rouleau, blanc

Bibs on a roll, white

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-BAVCD-050-BLU Bavette à cordons, bleu
Tie-on bib, blue

Boîte de 50 bavettes - 
Carton de 20 boîtes

50 bibs per box / 20 boxes per carton

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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HOUSSE POUR FAUTEUIL DENTAIRE
COVER CHAIR - En SMS, usage unique
Taille unique avec contours élastiques 
Kit composé de 3 pièces indépendantes : têtière, dossier et siège

DENTAL CHAIR COVER
COVER CHAIR - Made of SMS
One size with elasticized edges
Kit includes 3 separate pieces : headrest, backrest and seat

PROTEGE-TETIERE EN ROULEAU
Pochette protège-têtière prédécoupée, détachable facilement
Extérieur en non tissé absorbant
Doublure intérieure en polyéthylène
Taille unique 28x27cm adaptable sur la plupart des têtières

HEADREST COVER ON ROLL
 Pocket-style headrest covers perforated for easy separation
Outer: absorbent non-woven fabric
Lining: polyethylene
One size 28 x 27 cm fits on most headrests

PROTECTION DU CABINET / OFFICE PROTECTION 

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-COVCHAIR-3-FUS Housse de fauteuil, fushia
Cover chair, fushia

Carton de 50 pièces
50 pieces per carton

SB-COVCHAIR-3-PPE Housse de fauteuil, lavande
Cover chair, purple

SB-COVCHAIR-3-LMG Housse de fauteuil, vert citron
Cover chair, limegreen

SB-COVCHAIR-3-BLU Housse de fauteuil, bleu
Cover chair, blue

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-TETRLBLU Protège-têtière, bleu
Headrest cover, blue Rouleau de 100 pièces

Carton de 6 rouleaux
100 pieces per roll / 6 rolls per cartonSB-TETRWHI Protège-têtière, blanc

Headrest cover, white
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ROULEAU SALIVAIRE
BLUE ROLL - 100 % coton : très forte capacité d’absorption
Ne peluche pas et n’adhère pas aux muqueuses
Ne se déforme pas
Blanchi sans chlore
Existe en 3 tailles : (300grs)
 T1= ø 0,8 cm (approx. 750 pièces) 
 T2= ø 1,0 cm (approx. 600 pièces) 
 T3= ø 1,2 cm (approx. 500 pièces)

COTTON ROLL
BLUE ROLL  - 100% cotton: excellent absorption
Do not shed fibers or adhere to tissue
Retain shape
Non-chlorine bleached
3 Sizes: ( 300 g)
                  S1= ø 0,8 cm (approx. 750 pieces) 
                  S2= ø 1,0 cm (approx. 600 pieces) 
                  S3= ø 1,2 cm (approx. 500 pieces)

DISTRIBUTEUR DE ROULEAUX SALIVAIRES 
DIS ROLL PLASTIC - Distributeur plastique à tiroir avec socle 
antidérapant
Convient aux différentes tailles de rouleaux

COTON ET COMPRESSE / COTTON AND SWAB

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-RSALV001 Rouleaux salivaires, diam 0.8 cm
Cotton roll, diam 0.8 cm

Carton de 10 sachets de 300g
10 bags of 300g per carton

SB-RSALV002 Rouleaux salivaires, diam 1 cm
Cotton roll, diam 1 cm

Carton de 30 sachets de 300g
30 bags of 300g per carton

SB-RSALV003 Rouleaux salivaires, diam 1.2 cm
Cotton roll, diam 1.2 cm

Carton de 10 sachets de 300g
10 bags of 300g per carton

COTTON ROLLS DISPENSER
DIS ROLL PLASTIC - Plastic drawer dispenser with non-slip base
Suitable for different roll sizes

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-DBRLPLASBLU Distributeur de rouleaux salivaires, bleu
Cotton roll dispenser, blue Carton de 5 distributeurs

5 dispensers per carton
SB-DBRLPLASWHI Distributeur de rouleaux salivaires, blanc

Cotton roll dispenser, white

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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PORTE ROULEAUX SALIVAIRES
BLUE HOLD ROLL - En acier inoxydable
N’obstrue ni l’accès ni la visibilité
Autoclavable à 134°C

COTTON ROLL HOLDER
BLUE HOLD ROLL - Stainless steel
Does not obstruct access or impair visibility
Autoclavable at 134°C

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-HOLDROL Porte rouleaux salivaires
Cotton roll holder

Boîte de 4 pièces 
Carton de 10 boîtes

4 pieces per box / 10 boxes per carton

COTON ET COMPRESSE / COTTON AND SWAB

BOULETTE DE COTON
BLUE PELL - Absorbant permettant séchage efficace des cavités
Forme et diamètre constant
Disponible en 2 tailles :
 0 : ø 3,8 mm
 1 : ø 5,5 mm

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-CTPELL-0 Boulette de coton, diam 3.8 cm
Cotton pellet, diam 3.8 cm Carton de 5 sachets de 10g

5 bags of 10g per carton
SB-CTPELL-1 Boulette de coton, diam 5.5 cm

Cotton pellet, diam 5.5 cm

COTTON PELLET
BLUE PELL - Absorbent cotton pellet for effective drying of cavities
Consistent shape and size 
Available in 2 sizes:
 -  0: ø 3.8 mm
 - 1: ø 5.5 mm
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COMPRESSE BLANCHE
BLUE SWAB WHITE - 100 % coton vierge, blanchie sans chlore
Ultra-absorbante
Stérilisable en autoclave sans dépôt de fibres
8 plis et 17 fils

COMPRESSE STERILE
BLUE SURG SWAB - Non-tissé blanc : 14g PP
Très absorbante
Taille : 5 x 5 cm
8 plis

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-COMPR5X5 Compresse blanche
White swab

Boîte de 20 x 5 pcs
Carton de 10 boîtes

Box of 20 x 5 pcs, 10 boxes per carton

COTON ET COMPRESSE / COTTON AND SWAB

WHITE SWAB
BLUE SWAB WHITE - 100% virgin cotton, non-chlorine bleached
Highly-absorbent
Sterilizable in autoclave without shedding fibers
8 plies and 17 threads

Ref Designation Conditionnement
Packaging

M13101S5SB Compresse blanche
White swab

Boîte de 20 sachets de 5 compresses
Carton de 36 boîtes

20 bags of 5 swabs per box / 36 boxes per carton

WHITE SWAB
BLUE SURG SWAB - White non woven: 14g PP
Highly-absorbent
Size : 5 x 5 cm
8 plies

COMPRESSE BLEUE
BLUE SWAB COLOR - 100 % coton vierge
Ultra-absorbante
Stérilisable à l’autoclave sans dépôt de fibres
Couleur bleue pour atténuer l’effet de la couleur du sang (patients 
sensibles)
Taille : 5 x 5 cm
8 plis et 17 fils

BLUE SWAB 
BLUE SWAB COLOR - 100% virgin cotton
Ultra-absorbent
Sterilizable in autoclavable without shedding fibers
Blue color to minimize the visual effect of blood color (anxious patients)
Size : 5 x 5 cm
8 plies and 17 threads

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-COMPRCOL Compresse, bleu
Swab, blue

Boîte de 10 sachets de 100 compresses
Carton de 10 boîtes

10 bags of 100 swabs per box / 10 boxes per carton

STERILE
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KIT INSTRUMENTS / INSTRUMENTS KIT

DENTAL KIT
3 instruments à double fonction :
- Miroir plan et spatule à ciment
- Sonde n°6 et brunissoir boule
- Précelle et spatule
Manches ergonomiques
Livré avec une protection plastique sur la sonde et précelle

DUO SE
Kit de deux instruments stériles
  - 1 miroir plan colle
  - 1 sonde n°6
 Manches ergonomiques
 Livré avec une protection plastique sur la sonde

 Kit of two sterile instruments
  - 1 Glued plane mirror
  - 1 Explorer No. 6
 Ergonomic handles
 Plastic protection on explorer

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-DENTKIT Dental Kit Boîte de 10 kits - Carton de 20 boîtes
10 kits per box / 20 boxes per carton

SB-DENTKIT-500 Dental Kit Carton de 500 kits
500 kits per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-DUOSE Duo SE Boîte de 100 kits - Carton de 2 boîtes
100 kits per box / 2 boxes per carton

3 dual-function instruments:
   - Plane mirror/cement spatula
   - Explorer/ball burnisher
   - Tweezers/spatula
Ergonomic handle
Plastic protection on explorer and tweezers

Ref Designation Conditionnement
Packaging

DI-EKOKIT EKOKIT Boîte de 500 kits 
500 kits per box

EKO KIT
Kit 3 instruments stériles à usage unique :
  - 1sonde double  -  n°17/23
  - 1 précelle
  - 1 mirroir avec spatule
Livré avec une protection plastique sur la sonde

3 dual-function instruments:
   - 1 double explorer
   - 1 tweezer
   - 1 plane miror with spatula
Ergonomic handle
Plastic protection on explorer

STERILE

STERILE

STERILE
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MIROIR STERILE
MIR ORL - Miroir d’examen stérile à usage unique
Plan collé avec colle alimentaire
Manche ergonomique

STERILE MIRROR
MIR ORL - Sterile, single-use, examination mirror
Plane mirror secured by food-grade adhesive
Ergonomic handle

MIROIR A USAGE UNIQUE
MIRROR PLAST - Miroir d’examen à usage unique non stérile
Non autoclavable
Manche ergonomique
Disponible en blanc ou assortis

SINGLE USE MIRROR
MIRROR PLAST - Single-use, non-sterile examination mirror
Non-autoclavable
Ergonomic handle
Available in white or assorted colors

KIT INSTRUMENTS / INSTRUMENTS KIT

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-MIR-ORL Miroir
Miror

Boîte de 100 kits - Carton de 8 boîtes
100 kits per box / 8 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-MIRPLASTWHI Miroir, blanc
Miror, white Boîte de 100 kits - Carton de 5 boîtes

100 kits per box / 5 boxes per carton
SB-MIRPLASTASS Miroir, assortiment

Miror, multicolor

STERILE
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STANDARD
BLUE SURG DRAPE - Permet la couverture de la tablette de l’unit à la 
table pont du bloc opératoire

BLUE SURG DRAPE  - To cover table from a unit tray to an operating theater bridge-table

CHAMPS FENETRES
BLUE SURG DRAPE FENESTRATED - Permet de couvrir uniquement le 
visage du patient ou le patient complet
La fenêtre adhésive est excentrée sur le champ opératoire de grande 
taille à 40 cm du bord

STERILE FENESTRATED DRAPES
BLUE SURG DRAPE FENESTRATED - Can cover the patient’s face only or the entire patient
The adhesive fenestration on the large surgical drape is off-center, 40 cm from the edge

CHAMP EN U 
BLUE SURG DRAPE U ST - Avec adhésif
Encolure adhésive
Taille : 75 x 90 cm

U-SHAPED DRAPE
BLUE SURG DRAPE U ST - Adhesive neck contour
Size: 75 x 90 cm

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
PROTECTION / PROTECTION

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-DRP-37-45 Champ de chirurgie 37 x 45
Surgical drape, 37 x 45

Boîte de 20 champs
Carton de 5 boîtes

20 drapes per box
5 boxes per cartonSB-DRP-45-75 Champ de chirurgie 45 x 75

Surgical drape, 45 x 75

SB-DRP-75-90 Champ de chirurgie 75 x 90
Surgical drape, 75 x 90

Boîte de 10 champs
Carton de 5 boîtes

10 drapes per box
5 boxes per cartonSB-DRP-100-150 Champ de chirurgie 100 x 150

Surgical drape, 100 x 150

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-DRP-FEN-75-90 Champ fenêtré 75 x 90
fenestrate drape, 75 x 90

Boîte de 10 champs
Carton de 5 boîtes

10 drapes per box - 5 boxes per carton

SB-DRP-FEN150-200 Champ fenêtré 150 x 200
fenestrate drape, 150 x 200

Boîte de 5 champs
Carton de 5 boîtes

5 drapes per box - 5 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-DRP-USTYLE Champ Ustyle 75 x 90
U shaped drape, 75 x 90

Boîte de 10 champs
Carton de 5 boîtes

10 drapes per box - 5 boxes per carton

LE CHAMP
Composé d’une couche ouatée absorbante et une couche en PE 
imperméable

DRAPE
It has one layer of absorbent spunlace and one layer of waterproof PE

STERILE

STERILE

STERILE
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FILM DE PROTECTION ADHESIF
BLUE PRO FILM - Pellicule légèrement adhésive en polyéthylène 
Transparent de couleur bleu facile à poser et à retirer
Ne laisse pas de résidu
Permet de travailler sur écran tactile
Dimensions : 20 x 20 cm
Conditionnés par paire

ADHESIVE PROTECTIVE FILM
BLUE PRO FILM - Special, lightly-adhesive film in transparent, 
blue polyethylene, easy to apply and remove
Does not leave any residue
Enable operator to work on touch screen
Dimensions: 20 x 20 cm
2 films per pack

BROSSE A MAINS CHIRURGICALE SECHE
BLUE SURG BRUSH - Brosse sèche avec cure-ongles 
Support et cure-ongles en polyéthylène blanc
Eponge en polyuréthane
Conditionnée individuellement en blister par boîte de 30 pièces

SURGICAL HAND SCRUB BRUSH - DRY
BLUE SURG BRUSH - Dry scrub brush with nail pick 
Base and nail pick made of white polyethylene
Sponge made of polyurethane
Individually wrapped in blister pack in boxe of 30 pieces

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-PROFILM-20X20 Film de protection adhésif
Blue pro film

Boîte de 50 X 2 pcs
  Box of 50 x 2 pcs

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-SURGBRUSH Brosse à mains
Hand scub brush

Boîte de 30 brosses - Carton de 5 boîtes
30 brushes per box / 5 boxes per carton

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
PROTECTION / PROTECTION

COUVRE FLEXIBLE
BLUE FLEX SLEEVE - Gaine de protection stérile à usage unique pour 
flexibles
Montée sur guide carton ; facile à enfiler sur le flexible
Dimensions : Longueur : 200 cm - ø : 7,5 cm avec adhésifs de 
fixation
Conditionnés par paire

CABLE COVER
BLUE FLEX SLEEVE - Sterile, single-use protective sleeve for cables
Mounted on cardboard guide for easy threading of cables
Dimensions: length: 200 cm - ø: 7.5 cm with adhesive strips
2 sleeves per pack

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-FLEXSLEEVE Couvre flexibles
Cable covers

Boîte de 25 paires - Carton de 2 boîtes
25 pairs per box / 2 boxes per carton

STERILE

STERILE

STERILE
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MINI KIT PATIENT
Kit de protection stérile pour le patient comprenant :
- 1 Blouse en SMS avec poignet jersey
- 1 Charlotte
- 1 Paire de sur-chaussures antidérapantes

Protection kit for patients, comprising:
- 1 Gown made of SMS with jersey cuffs
- 1 Bouffant cap
- 1 Pair of non-slip overshoes

MINI KIT SURGEON
Kit de protection stérile pour le chirurgien comprenant :
- 1 Casaque en SMS avec pliage pasteur, poignet jersey, fermeture 
velcro, disponible en 3 tailles : M, L ou XL
- 2 Serviettes gaufrées
- 1 Calot
- 1 Charlotte
- 1 Masque à élastiques (3plis)
- 1 Paire de sur-chaussures antidérapantes

Sterile protection kit for surgeon, comprising:
- 1 Surgeon’s gown  (made of SMS), with Pasteur folding, 
   jersey cuffs and hook and loop fastening, 
   available in 3 sizes: M, L and XL
- 2 Waffle towels
- 1 Surgeon’s cap
- 1 Bouffant cap
- 1 Mask with elastics (3-plies)
- 1 Pair of non-slip overshoes

MINI KIT ASSISTANT
Kit de protection stérile pour l’assistant(e) comprenant :
- 1 Blouse en SMS avec poignet jersey
- 2 Serviettes gaufrées
- 1 Charlotte
- 1 Calot
- 1 Masque 3 plis à élastiques
- 1 Paire de sur-chaussures antidérapantes

Sterile protection kit for assistant, comprising:
- 1 Gown (SMS) with jersey cuffs
- 2 Waffle towels
- 1 Bouffant cap
- 1 Surgeon’s cap
- 1 Mask with elastics (3-plies)
- 1 Pair of non-slip overshoes

Ref Designation Conditionnement
Packaging

L15293 Mini Kit Patient Boîte de 10 kits - Carton de 4 boîtes
10 kits per box / 4 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

L15294 Mini Kit Assistant Boîte de 10 kits - Carton de 4 boîtes
10 kits per box / 4 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

L15290 Mini Kit Surgeon, casaque taille M
Mini Kit Surgeon, surgeon gown size M

Boîte de 10 kits - Carton de 4 boîtes
10 kits per box / 4 boxes per cartonL15291 Mini Kit Surgeon, casaque taille L

Mini Kit Surgeon, surgeon gown size L

L15292 Mini Kit Surgeon, casaque taille XL
Mini Kit Surgeon, surgeon gown size XL

CHIRURGIE IMPLANTOLOGIE / SURGICAL IMPLANTOLOGY
KIT IMPLANTOLOGIE / IMPLANTOLOGY KIT

STERILE

STERILE

STERILE
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ASPIRATION / ASPIRATION
CANULE / ASPIRATOR

BLUE JET COLOR  
ADULTE
- longueur 13,7cm
- diamètre de 11 cm fourni avec un adaptateur double ou 
diamètre 16 mm

ADULT
- Length: 13.7 cm
- 11 mm diameter supplied with a double adapter or 16 mm diameter

BABY JET COLOR 
ENFANT
- longueur 10,5cm
- diamètre de 16 mm

CHILDREN
- Length: 10.5 cm
- 16 mm diameter

Excellente aspiration
Silencieuse
Texture mate anti-reflet
Forme ergonomique
Stérilisable en autoclave jusqu’à 134°C

Excellent aspiration
Silent
Anti-reflective matt texture
Ergonomic design
Sterilizable in autoclave at 134°C

Ref
diam : 16 mm

Designation
Boîte de 10 canules / 10 tips per box
Carton de 6 boîtes / 6 boxes per carton

SB-CANBB016GRY Canule enfant, gris
Children tip, grey

SB-CANBB016WHI Canule enfant, blanc
Children tip, white

SB-CANBB016JAU Canule enfant, jaune
Children tip, yellow

SB-CANBB016BLU Canule enfant, bleu
Children tip, blue

SB-CANBB016VER Canule enfant, vert
Children tip, green

SB-CANBB016ROS Canule enfant, rose
Children tip, pink

SB-CANBB016PPE Canule enfant, lavande
Children tip, purple

SB-CANBB016LMG Canule enfant, vert citron
Children tip, limegreen

SB-CANBB016FUS Canule enfant, fushia
Children tip, fushia

SB-CANBB016ASS Canule enfant, assortiment
Children tip, multicolor

Ref
diam : 11 mm

Designation
Boîte de 10 canules / 10 tips per box
Carton de 6 boîtes / 6 boxes per carton

Ref
diam : 16 mm

SB-CANUL011GRY Canule standard, gris
Standard tip, grey SB-CANUL016GRY

SB-CANUL011WHI Canule standard, blanc
Standard tip, white SB-CANUL016WHI

SB-CANUL011JAU Canule standard, jaune
Standard tip, yellow SB-CANUL016JAU

SB-CANUL011BLU Canule standard, bleu
Standard tip, blue SB-CANUL016BLU

SB-CANUL011VER Canule standard, vert
Standard tip, green SB-CANUL016VER

SB-CANUL011ROS Canule standard, rose
Standard tip, pink SB-CANUL016ROS

SB-CANUL011PPE Canule standard, lavande
Standard tip, purple SB-CANUL016PPE

SB-CANUL011LMG Canule standard, vert citron
Standard tip, limegreen SB-CANUL016LMG

SB-CANUL011FUS Canule standard, fushia
Standard tip, fushia SB-CANUL016FUS

SB-CANUL011ASS Canule standard, assortiment
Standard tip, multicolor SB-CANUL016ASS

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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ASPIRATION /ASPIRATION

CANULE D’ASPIRATION NON STERILE
STERI TUBE - Parfaitement adaptée pour l’endodontie
Aspiration précise grâce à un orifice de 4,8 mm
À usage unique
Non autoclavable
Livrée avec quatre doubles adaptateurs autoclavables

NON-STERILE ASPIRATOR TIP
STERI TUBE - Ideal for endodontic
4.8 mm opening for precise aspiration
Single-use 
Non-autoclavable
Double-autoclavable adapters included

CANULE D’ASPIRATION CHIRURGICALE 
STERILE
STERI TIP - A usage unique
Parfaitement adaptée pour l’implantologie et l’endodontie
Orifice très fin de 2,5 mm
Emballage stérile individuel
Livrée avec deux doubles adaptateurs autoclavables de 11 et 
16mm

STERILE SURGICAL ASPIRATOR TIP
STERI TIP - Single use
Ideal for implant dentistry and endodontic
Narrow 2.5 mm opening 
Individual, sterile wrapping
Supplied with 2 double-autoclavable adapters: 11 and 16 mm

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-CANTUB-V2 Canule d’aspiration
Aspirator tip

Boîte de 100 canules 
Carton de 20 boîtes

100 tips per box / 20 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-CANMCO-V2 Canule d’aspiration
Aspirator tip

Boîte de 20 canules 
Carton de 10 boîtes

20 tips per box / 10 boxes per carton

STERILE
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CANULE MONTEE SUR TUBULURE STERILE
BLUE SURG ASPI - Canule SteriTip
Tubulure plastique traitée anti-pincement avec raccord pour fixation 
sur la pompe d’aspiration
Dimensions de la tubulure : 
- longueur : 220 cm 
- ø intérieur : 7 mm
Livrée avec 2 étiquettes de traçabilité

STERILE ASPIRATOR TIP WITH TUBING
BLUE SURG ASPI - SteriTip aspirator tip
Anti-pinch, plastic tubing with connector for fitting to aspiration pump
Tubing dimensions: length: 220 cm - ø interior: 7 mm
Delivered with 2 traceability labels

ADAPTATEUR DOUBLE AUTOCLAVABLE
BLUE ADAPTER - Adaptateur double : pour le raccordement à 
l’aspiration
Diamètre : 11 ou 16 mm
Autoclavable à 134°C

AUTOCLAVABLE DOUBLE ADAPTER
BLUE ADAPTER - Double adapter connects to aspiration tubes
11 or 16 mm diameter
Autoclavable at 134° C

ASPIRATION / ASPIRATION

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-SURGASP Canule sur tubulure
Aspirator tip with tubing

Boîte de 10 canules 
Carton de 4 boîtes

10 tips per box / 4 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-ADAPTDBLE Adaptateur double autoclavable
Autoclavable double adapter

Sachet de 10 adaptateurs 
10 adaptaters per bag

STERILE
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POINTE PAPIER :
• Pure pulpe de Papier - pure paper pulp 
• Absence de substance chimique - free from chemicals agents
• Hyper Absorbante - hyper-absorbent 
• Ferme et flexible, même mouillée - firm and flexible even when wet 
• Stérile - gamma sterilized

POINTE GUTTA : 
• Parfaitement malléable - completely pliable 
• Ferme et flexible - firm and flexible 
• Radio opaque - radiopaque 
• Compatibilité tissulaire optimale - optimal tissue compatible.

ENDODONTIE / ENDODONTIC
LES POINTES / POINTS

Blanc Jaune Rouge Bleu Vert Noir Gris Assortiment

Taille codifiée couleur ISO / ISO color-coded by size

15 20 / F1 25 / F2 30 / F3 35 40 45 15 > 45 45 > 80

COLOR END Pointe endodontique, pour une identification facile (couleurs ISO), contrôle de fabrication rigoureux à 0,01mm, L: 28mm 
Endodontic Points, Isa color coded by size, Manufactured according to rigorous - 0,01mm, L: 28mm

Pointe Papier 2%

Boîte de 200 pieces (Stérile), Carton de 12 boîtes
200 pièces per box, 12 boxes per carton

Boîte de 120 pièces
Carton de 12 boîtes

SB-PPTCO015 SB-PPTCO020 SB-PPTCO025 SB-PPTCO030 SB-PPTCO035 SB-PPTCO040 SB-PPTCOASP SB-PPTCOASG

Pointe Gutta 2%

Boîte de 120 pièces, Carton de 12 boîtes
120 pieces per box, 12 boxes per carton

SB-PGTCO015 SB-PGTCO020 SB-PGTCO025 SB-PGTCO030 SB-PGTCO035 SB-PGTCO040 SB-PGTCOASP SB-PGTCOASG

ISO TAPER Pointe endodontique, pour une identification facile, contrôle de fabrication rigoureux à 0,01mm, L: 28mm, adaptés aux instruments à conicité de 4 à 6%  
Endodontic points, Isa color coded by size, Manufactured according to rigorous - 0,01mm, L: 28mm, ldeal for 4% or 6% tapered instrument

Pointe Papier Boîte de 120 pièces (Stérile), Carton de 12 boîtes
120 pieces per box, 12 boxes per carton

Pointe papier 4% SB-PP4TP020 SB-PP4TP025 SB-PP4TP030 SB-PP4TP035 SB-PP4TP040 SB-PP4TP045 SB-PP4TP0ASS

Pointe papier 6% SB-PP6TP020 SB-PP6TP025 SB-PP6TP030 SB-PP6TP035 SB-PP6TP040 SB-PP6TP045 SB-PP6TP0ASS

Pointe Gutta Boîte de 60 pièces, Carton de 12 boîtes
60 pieces per box, 12 boxes per carton

Pointe Gutta 4% SB-PG4TP020 SB-PG4TP025 SB-PG4TP030 SB-PG4TP035 SB-PG4TP040 SB-PG4TP045 SB-PG4TP0ASS

Pointe Gutta 6% SB-PG6TP020 SB-PG6TP025 SB-PG6TP030 SB-PG6TP035 SB-PG6TP040 SB-PG6TP045 SB-PG6TP0ASS

VARIO TAPER
Pointe endodontique à conicité variable, contrôle de fabrication rigoureux à 0,01mm, L : 28mm, Adaptés aux instruments à conicité variable 

Endodontic points with variable taper, Manufactured according to rigorous - 0,01mm, L: 28mm, ldeal for variable taper instruments

Pointe Papier

Boîte de 100 pièces (Stérile), Carton de 12 boîtes
100 pieces per box, 12 boxes per carton

SB-PPVTF1 SB-PPVTF2 SB-PPVTF3 SB-PPVTASS

Pointe Gutta

Boîte de 60 pièces, Carton de 12 boîtes
60 pieces per box, 12 boxes per carton

SB-PGVTF1 SB-PGVTF2 SB-PGVTF3 SB-PGVTASS

STERILE

STERILE

STERILE
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ENDODONTIE / ENDODONTIC

SPRAY DE REFROIDISSEMENT
BLUE FREEZE - Non toxique
Vaporisation précise grâce à une canule de prolongation
Valve spéciale permettant un usage dans toutes les positions
Permet un refroidissement des matériaux dentaires
Peut s’utiliser sur dents couronnées
Sans odeur (version neutre)
Ne jamais utiliser directement sur la muqueuse

COLD SPRAY
BLUE FREEZE - Non-toxic
Extension nozzle for precise spray
Special valve for use at all angles
Can be used to cool dental equipment 
On crowned teeth
Odourless (natural version)

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-SPFRZ
Spray de refroidissement, 

Naturel
Cold spray, natural

Spray de 200 ml
Carton de 12 flacons

Spray of 200 ml
 12 sprays per carton

SB-SPFRZ-MT
Spray de refroidissement, 

Menthe
Cold spray, mint

SB-SPFRZ-OR
Spray de refroidissement, 

Orange
Cold spray, orange

FIL DE RETRACTION TRICOTE
BLUE CORD - Fil de déflection gingivale
Mise en place facilitée par sa densité
Système de distribution simple, ergonomique et propre
Découpe facile du fil grâce au dispositif de section intégré dans le 
capuchon
N’accroche pas à la spatule
N’agresse pas le parodonte
Evite les saignements et écoulement de fluides sulculaires
Permet un excellent accès aux limites de préparation prothétiques

KNITTED RETRACTION CORD
BLUE CORD - Gingival deflection cord/gingival retraction cord
Its density ensures it is easy to position
Simple, ergonomic and clean dispensing system
Easy cord-cutting thanks to the cutting device integrated into the cap
Does not stick to the spatula
Does not damage the periodontium
Prevents bleeding and release of sulcular fluids
Allows excellent access to the edges of the prosthetic preparation area

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-BLUECORD-000 Fil de rétraction, taille XXS
Retraction cord, size XXS

254 cm
Carton de 5 flacons

 5 bottles per carton

SB-BLUECORD-00 Fil de rétraction, taille XS
Retraction cord, size XS

SB-BLUECORD-0 Fil de rétraction, taille S
Retraction cord, size S

SB-BLUECORD-1 Fil de rétraction, taille M
Retraction cord, size M

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



94

EMPREINTE / IMPRESSION

SPATULE ET BOL À ALGINATE
ALGI SPAT AND BOWL - Spatule en plastique rigide, poignée 
bleue de type grenade
Bol en plastique souple
Dimensions : Haut. 8,35 cm  Ø : 11,5 cm

ALGINATE SPATULA AND BOWL
ALGI SPAT AND BOWL - Rigid plastic spatula with blue «grenade-style» grip
Flexible plastic bowl
Dimensions:  height 8.35 cm  Ø: 11.5 cm

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-ALGISPA Spatule /Spatula Sachet de 10 pièces
10 pieces per bagSB-ALGIBOL Bol /Bowl

PORTE-EMPREINTE À USAGE UNIQUE
PE PLAST - Bords arrondis ne blessant pas le patient
Mise en place et retrait facilités par les deux ailettes situées de 
chaque côté.
Rétention idéale du matériau utilisé grâce à la forme des perforations 
Porte-empreinte facilement ajourable en regard d’implants 
Boite de 12 pièces de la même référence

SINGLE-USE IMPRESSION TRAY
PE PLAST - Rounded edges for maximum patient comfort
Two small wings on either side make it easier to position
Perforations designed for optimum retention of material 
Impression trays can be easily perforated for implants
Box of 12 pieces of the same reference

SB-PLTRAY-HL-1 SB-PLTRAY-BL-2 SB-PLTRAY-HM-3

Haut adulte / Upper adult Bas adulte / Lower adult Haut moyen / Upper medium

SB-PLTRAY-BM-4 SB-PLTRAY-HS-5 SB-PLTRAY-BS-6

Bas moyen / Lower medium Haut enfant / Upper child Bas enfant / Lower child

SB-PLTRAY-HG-BD-7 SB-PLTRAY-HD-BG-8 SB-PLTRAY-ANT-9

Haut gauche - Bas droit / Upper left - Lower right Haut droit - Bas gauche / Upper right - Lower left Antérieur / Anterior



95

SET D’IRRIGATION STERILE
BLUE IRRIG SET - Pour refroidissement, stérile à usage unique
Equipé d’un robinet 3 voies avec raccords type Luer, d’un système de 
tubulure 1 ou 2 voies pour l’irrigation interne ou externe
Le modèle /8 s’adapte aux pompes péristaltiques de 80 mm
Livré avec 6 crochets en S pour accrocher les tubulures hors du 
champ opératoire.
Compatibilité : Nobel Biocare 80 ; Implant Med W&H ; Frioss Unit 
; Ace ; Strauman ; Innova Corp.3l ; Centerplulse Lifecore ; Astra 
Tech

STERILE IRRIGATION SET
BLUE IRRIG SET - Sterile, single-use equipment for cooling
Comprises a 3-way tap with Luer type connectors, and  1 or 2 channel tubing system for 
internal or external irrigation
Model /8 fits 80 mm peristaltic pumps
Supplied with 6 S-shape hooks for hanging tubing away from the operating area 
Compatible with: Nobel Biocare 80; Implant Med W&H; Frioss Unit; Ace Strauman; Innova 
Corp.3l; Centerplulse Lifecore; Astra Tech

BOITE A DENTS DE LAIT
FAIRY BOX - Boite plastique en forme de molaire avec couvercle clipsable.

BOXE FOR MILK TEETH
FAIRY BOX - Plastic boxe in the shape of a molar tooth with clip-on lid.

DIVERS / OTHER

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-IRRIGSET-8 Set d’irrigation
Irrigation set

Boîte de 10 sets - Carton de 4 boîtes
10 sets per box / 4 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

SB-FAIRBOX-PPE Boîte à dent, lavande
Cover chair, purple

Sachet de 50 pièces
Carton de 4 sachets

50 pieces per bag
4 bags per carton

SB-FAIRBOX-GRE Boîte à dent, vert
Cover chair, green

SB-FAIRBOX-BLU Boîte à dent, bleu
Cover chair, blue

SB-FAIRBOX-PNK Boîte à dent, rose
Cover chair, pink

STERILE

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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COMPOSEZ VOTRE KIT
Le principe est très simple, vous composez votre kit sur mesure :
• Choisissez la composition de votre logikit en sélectionnant les 
articles et quantités souhaités parmi les produits ci-après.
• Indiquez le nombre de logikits identiques souhaités (multiple de 
10).
• Indiquez l’adresse de livraison à laquelle les logikits doivent être 
livrés.
• Envoyez votre commande par mail
• Nous vous enverrons une confirmation de commande avec le 
montant de la commande
• Vous validez
• Nous livrons

CUSTUMIZE YOUR KIT
The principle is very simple, compose your own kit:
• Choose the composition of your logikit by selecting the items and quantities 
from the products listed.
• Indicate the quantity of identical logikits to be ordered (multiple of 10).
• Provide the delivery address for the logikits.
• Send us your order by email.
• We will send you an order confirmation showing the amount due.
• You confirm the order.
• We deliver.

LOGIKIT

PROTECTION DU PATIENT ET DE L’EQUIPE SOIGNANTE

SB-MK-SURG-V2-M M
1 casaque + 2 serviettes + 1 calot + 1 charlotte + 1 masque à 

élastiques + 2 surchaussuresSB-MK-SURG-V2-L L

SB-MK-SURG-V2-XL XL

L15294 1 blouse + 2 serviettes + 1 charlotte + 1 calot  + 1 masque à 
élastiques + 2 surchaussures

L15293 1 blouse + 1 charlotte + 2 surchaussures

L153SB 115 x 140 cm Blouse couvrante PE + 2 serviettes

SB-ASSTGOWN 115 x 140 cm Blouse assistante SMS + 2 serviettes

SB-SURGOWN-V2-M M

Casaque chirurgicale + 2 serviettesSB-SURGOWN-V2-L L

SB-SURGOWN-V2-XL XL

GANTS STERILES

A1121/6,5 6.5, 7, 7.5, 
8, 8.5 Gant non poudré

A1111/6,5 6.5, 7, 7.5, 
8, 8.5 Gant poudré

CHAMPS CHIRURGICAUX

SB-DRP-37-45 37 x 45 cm

Champ opératoire imperméable

L12000B 50x50 cm

SB-DRP-45-75 45 x 75 cm

L12010B 50 X 75 cm

SB-DRP-75-90 75 x 90 cm

SB-DRP-100-150 100 x 150 cm

L12300B 150 x 200 cm

L12310B 150 X 240 cm

L12105B 75 x90 cm
Champ avec adhésif latéral

L153107 30 x 30 cm

L12002B 50x50 cm

Champ trouéL12012B 50 X 75 cm

L12104B 75 x 90 cm

L12003B 50x50 cm

Champ troué avec adhésifL12013B 50X75 cm

L12103B 75X90 cm
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SB-DRP-FEN-75-90 75 x 90 cm
Champ fenêtré

SB-DRP-FEN-150-200 150 x 200 cm

SB-DRP-USTYLE 75 x 90 cm Champ à encolure

L15314 75 x 90 cm Housse pour fauteuil

ACCESSOIRES

L15306 Protection pour tube radio

SB-IRRIGSET-8 Set d'irrigation 80 mm pour refroidissement 

L15320 - n°1 Set d’irrigation n°1

L15321 - n°2 Set d’irrigation n°2

L15322 -  n°3 Set d’irrigation n°3

L15323 - n°4 Set d’irrigation n°4

L15324 - n°5 Set d’irrigation n°5

L15325 - n°6 Set d’irrigation n°6

L15326 - n°7 Set d’irrigation n°7

SB-SURGASP 220 cm Canule montée sur tubulure

L15309 270 cm Canule Yankauer montée sur tubulure 

SB-CANMCO-V2 Canule d'aspiration chirurgicale

SB-FLEXSLEEVE 200 cm - Ø 7,5 cm Gaine de protection pour flexibles (x 2)

SB-PROFILM-20x20 20 x 20 cm Film de protection adhésif (x 2)

SB-SURGBRUSH Brosse sèche avec cure-ongles 

M13101S5SB 5 x 5 cm Compresse en non-tissé (x 5)

M50021 Pince KOCHER en plastique 

F6701 Coussin glacé instantané

Bon de commande sur demande Order form on request
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INSTRUMENTATION EN ACIER INOXYDABLE

INOX INSTRUMENTS
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INSTRUMENTATION EN ACIER INOXYDABLE

INOX INSTRUMENTS

Long life

Examen 98   Examination

Odontologie conservatrice 101  Conservation

Endodontie 115  Endodontic

Parodontologie 118  Periodontic

Chirurgie 121  Surgical

Suture 133  Suture

Empreinte 136  Impression

Laboratoire 138   Laboratory

Accessoire 146   Accessory
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La sonde permet l’exploration des dents à la recherche des caries, 
ou du tartre. Sa pointe souple et fine améliore la sensibilité tactile.

L’EXAMEN / EXAMINATION
SONDE D’EXAMEN / EXPLORER

Ref C-EXP-6 C-EXP-8 C-EXP-9 C-EXP-17 C-EXP-23 C-RIN-3

Taille/Size Long : 146 mm Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

Boîte de 10 sondes
10 explorers per box

Explorer used to examine teeth for caries and calculus. Its fine and flexible 
tip gives improved tactile sensitivity.
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Particulièrement résistante à la déformation
Design ergonomique
Prise en main souple

Particularly resistant to distortion
Ergonomic design
Comfortable to hold

COLLEGE
Le modèle Collège est coudé

COLLEGE
College tweezer has a bent nose

MERIAM
Le modèle Meriam est contre-coudé

MERIAM
Meriam tweezer has double angle tips

L’EXAMEN / EXAMINATION
PRECELLE / TWEEZER

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-COL Long : 160 mm Boîte de 10 pièces / Per 10 pieces

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MER Long : 160 mm Boîte de 10 pièces / Per 10 pieces

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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L’EXAMEN / EXAMINATION

Miroir plan. Existe en 2 tailles n°4 (22mm) ou n°5(24mm)

4mm diameter stainless steel handle; round and smooth handle for an ideal 
grip and easy cleaning. 
Screw on mouth mirrors N° 4 or 5.

Manche en acier inoxydable de 4mm de diamètre. Manche rond 
et lisse pour une prise en main idéale et un nettoyage facilité.
Les miroirs n°4 ou 5 se vissent dessus.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-PLMI-4
Long : 45 mm Boîte de 12 pièces - Carton de 5 boîtes

12 pieces per box - 5 boxes per cartonC-PLMI-5

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MIHD
Long : 130 mm Boîte de 10 pièces / Per 10 pieces

C-GMI-HD

Plane mouth mirror. Available in 2 sizes n°4 (22mm) or n°5 (24mm)

MANCHE DE MIROIR / MIRROR HANDLE

MIROIR / MIRROR
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION

Godet stable sur le plan de travail 
grâce à sa base caoutchoutée.

Manche de 4 mm de diamètre. La précision de l’ajustement des 
piston et embout évite toute introduction d’amalgame dans le 
mécanisme. Décliné en 5 versions :
- 3 simples à diamètres de piston différents à adapter selon la 
taille de la cavité
- 2 doubles à 4 diamètres de piston différents.

Ref C-AMCR-14 C-AMCR-20 C-AMCR-25 C-AMCR-20-25 C-AMCR-30-35

Taille
Size

Diam : 1.4mm
Long : 160 mm

Diam : 2mm
Long : 160 mm

Diam : 2.5mm
Long : 160 mm

Diam : 2/2.5mm
Long : 190 mm

Diam : 3/3.5mm
Long : 190 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

4-mm diameter handle. The very precise adjustment of the piston avoids 
any amalgam particles entering the mechanism. Available in 5 models:
-3 single-ended models with different size pistons to suit the size of the 
cavity
-2 double-ended models with 4 different piston diameters.

The rubber base provides excellent stability on the 
worktop and prevents slippage when picking up 
material in the well.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-AMWL Diam : 33 mm A l’unité / Per unit

PORTE-AMALGAME / AMALGAM CARRIER

GODET A AMALGAME / AMALGAM WELL

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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Utilisé pour le retrait des tissus carieux, cet instrument peut aussi 
servir à bien enlever les excédents de ciments.

DARBY PERRY
Manche rond et lisse de 4 mm de diamètre pour une prise en main 
idéale et un nettoyage facilité.
Instrument pour l’ablation de la dentine cariée, les 7 modèles diffé-
rents permettent de traiter toutes les configurations de cavités.
Respect du principe d’économie tissulaire.

Ref C-DPY-1 C-DPY-2 C-DPY-3 C-DPY-4 C-DPY-5 C-DPY-6 C-DPY-7

Taille / Size Long : 170 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Used for removal of carious tissue, this instrument can also be used to remove 
excess cement.

Round and smooth handle of 4 mm in diameter for an ideal grip and easy 
cleaning. Excavator is used for removal of carious dentin. 
The 7 different models are used to treat all cavity configurations.
In accordance with the principle of removing the minimum amount of tissue.

ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
EXCAVATEUR / EXCAVATOR
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
EXCAVATEUR / EXCAVATOR

WHITE DEE
Avec ses 6 formes différentes, l’excavateur White Dee peut aussi être 
utilisé pour sculpter les amalgames.

Permet une dépose précise d’un fond de cavité.

With its 6 different shapes, the White Dee excavator can also be used to 
carve amalgam.

Ref C-DEE-5 C-DEE-14 C-DEE-17 C-DEE-18 C-DEE-19 C-DEE-20

Taille / Size Long : 172 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

For precise application of cavity lining.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-DYC Long : 150 mm A l’unité / Per unit

PORTE FOND DE CAVITE / CAVITY LINING APPLICATOR

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
FOULOIR / PLUGGER

FOULOIR STRIE
Sa suface active striée permet un meilleur compactage de l’amal-
game

Its striated active surface allows a better compaction of the amalgam

FOULOIR LISSE
Son embout lisse permet un brunissage de la surface durant la 
pose de l’amagame.

The serrated working end compacts the amalgam more effectively.

Ref C-FOC-0S C-FOC-1S C-FOC-2S

Taille/Size Long : 170 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Ref C-FOC-0 C-FOC-1 C-FOC-2

Taille/Size Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Manche rond de 4 mm de diamètre.
Instrument pour fouler l’amalgame pour les grandes ou petites 
restaurations.
Tailles différentes et forme optimale permettant un remplissage 
simple des cavités.

4 mm-diameter round handle
Designed for packing amalgam in large or small restorations.
Different sizes and optimal shape of this instrument ensure that cavities can 
be filled easily.
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
FOULOIR A AMALGAME / AMALGAM PLUGGER

Manche rond de 4 mm de diamètre
Surface plane du fouloir permettant de fouler l’amalgame efficace-
ment dans la cavité dentaire.
Chaque instrument comprend deux embouts de diamètre différent 
adaptable

BLACK

HAC

4 mm-diameter round handle
The plugger’s flat end is ideal for packing amalgam into the dental cavity
Each instrument has 2 ends of different diameter, to suit the cavity being 
filled

Ref C-BLK-1 C-BLK-2 C-BLK-3

Taille/Size Long : 170 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Ref C-HAC-2 C-HAC-3 C-HAC-4

Taille/Size Long : 170 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



108

ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
BRUNISSOIR / BURNISHER

Brunissoir double
Manche rond de 4 mm de diamètre. 
Le brunissoir permet de condenser, modeler et polir les matériaux de 
comblement. Modèles divers permettant de s’adapter à toutes les 
tailles de cavités. Leur forme en goutte d’eau ou petite boule permet 
de former les sillons et d’affiner les bords marginaux des faces occlu-
sales.

Double-ended burnisher
4 mm-diameter round handle
Burnisher is used for seating, shaping and polishing filling materials. With 
their working ended smooth and rounded, it ensures that amalgam restorations 
are smooth and free of irregularities. A range of sizes is available to suit all 
cavities.

Ref C-BRU-25/26 C-BRU-26/27 C-BRU-27/27S C-BRU-28/29 C-BRU-26/31

Taille /Size Long : 165 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
INSTRUMENT POUR AMALGAME / AMALGAM INSTRUMENT

PFI/UWD
Forme pointue à 4 pans de chaque embout permettant la sculpture 
du matériau d’obturation en respectant l’anatomie naturelle de la 
face occlusale des dents postérieures : cuspides, sillons primaires et 
secondaires.

WARD
Conçu pour sculpter les caractéristiques anatomiques de la dent et élimi-
ner les excès de matériau. il est aussi utilisé pour prélever du composite 
macrochargé dans son conditionnement et pour le sculpter.

HOLLENBACK
Instrument tranchant pour placer, sculpter et façonner les reconstitutions 
à l’amalgame avant son durcissement complet. Les angulations et 
longueurs de spatules différentes des deux modèles permettent d’adap-
ter l’instrument à la cavité à traiter et d’accéder facilement aux dents 
postérieures.

Designed for carving anatomical features of the tooth and trimming 
excess materials, this can also be used to remove material from its pac-
kaging and to sculpt it.

The pointed, 4-sided shape of each tip enables the filling material to be sculpted 
to match the natural anatomy of the occlusal surface of posterior teeth: cusps, 
primary and secondary ridges and remove excess material.

Ref C-PFI-21 C-PFI-21B C-UWD-5
Désignation
Taille/Size

Long : 160 mm Long : 160 mm Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit

Ref C-WAR-1 C-WAR-2

Taille/Size Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Ref C-HOL-1-2 C-HOL-3

Taille/Size Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Sharp instruments for placing, sculpting and shaping amalgam restorations 
before they have fully hardened. 
Both models have different spatula angulations and lengths to suit the cavity 
being treated and to reach posterior teeth easily.

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
INSTRUMENTS POUR OBTURATION / FILLING INSTRUMENTS

HEIDEMANN
Instrument agréable : Manche rigide et spatule souple.
Spatule aux bords tranchants permettant d’introduire et de modeler 
le ciment ou le matériau dans la cavité de la dent sans difficulté.

Comfortable to use : rigid handle and flexible spatula.
Spatula with sharp edges for easy application and modeling of cement or other 
material in the tooth cavity.

LSP
Double spatule à obturation avec tête en position «tête bêche»
permet de placer et façonner les composites.
Différents modèles couvrant l’ensemble des différentes classes de 
restauration.

Double-ended filling spatula with working tips set at opposing angles
Can be used for placing and shaping composites.
The various models available cover all types of restorations.

Ref C-HEI-0 C-HEI-1 C-HEI-2

Taille/Size Long : 175 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Ref C-LSP-1 C-LSP-2 C-LSP-3 C-LSP-6

Taille/Size Long : 165 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit
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WHITE
Formes arrondies permettant la mise en place facile du matériau 
d’obturation.Différentes tailles de fouloir pour traiter l’ensemble des 
cavités.
La spatule incurvée de petite taille de l’instrument White-1 permet le 
permet le modelage facile des faces distales des dents.

Rounded plugger to placing of filling matérial.
The range includes different sizes of plugger to treat all cavities.
The while No.1 instrument small curved spatula allows easy modeling of distal 
surfaces of teeth.

BOYD WALLIS
Utilisable comme spatule de prélèvement et de positionnement de 
composite, comme spatule de bouche ou comme spatule de 
positionnement de fil de déflection gingivale avant une prise d’em-
preinte en prothèse conjointe.

Can be used as a spatula for sampling and positioning of composite, as spa-
tula of mouth or as spatula of positioning of wire of gingival deflection before 
taking an impression.

ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
INSTRUMENTS POUR OBTURATION / FILLING INSTRUMENTS

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-BW-4 Long : 170 mm A l’unité / Per unit

Ref C- WHI -1 C- WHI -2 C- WHI -3

Taille/Size Long : 165 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
PORTE MATRICE / MATRIX RETAINER

Sold in pairs, both models allow access to all anatomical sites and to suit all 
patient morphologies.
Allows the matrix to be clamped around the tooth: reliable, without undesirable 
creases, and constant during the restoration process. 

NYSTROM
Vendu par paire, les 2 modèles permettent d’accéder à tous les sites 
anatomiques et de convenir à toutes les morphologies de patients.
Permet de réaliser un serrage de la matrice autour de la dent : 
fiable, sans pliure indésirable, et constant pendant la durée de la 
restauration.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-NYSTR Long : 75 mm Une paire / Per pair

Epaisseur
Largeur         thikness
width

0.03 mm 0.045 mm

5 mm 47-03-05 47-05-05

6 mm 47-03-06 47-05-06

7 mm 47-03-07 47-05-07

Conditionnement/ 
Packaging

Boîte de 3m distributrice
Carton de 10 boîtes

3m per box / 10 boxes per carton

MATRIX BAND CHICAGO DENTAL
Utilisée pour les restaurations de cavités de classe II, III, IV et V 
avec un matériau d’obturation autopolymérisant ou un amalgame. 
Sa finesse et sa souplesse permettent un positionnement facile sans 
déformation même dans le cas de cavité importante et préservent 
l’ajustement cervical. 

BANDE MATRICE / MATRIX BAND

Used for restoring Class II, III, IV and V cavities with self-curing sealant or 
amalgam. Its fineness and flexibility allow easy positioning without deforma-
tion even in the case of large cavity and preserve the cervical adjustment.
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Epaisseur
Largeur         thikness
width

Réf

6 mm 47-40-06

8 mm 47-40-08

10 mm 47-40-10

Conditionnement/ 
Packaging

Boîte de 3m distributrice
Carton de 10 boîtes

3m per box / 10 boxes per carton

Epaisseur
                   thikness
Matrice

0.05 mm 0.035 mm

N°1 universel 54-ARN-1005 54-ARN-1035

N°2 large 54-ARN-2005 54-ARN-2035

Conditionnement/ 
Packaging

Sachet de 12 pièces
Carton de 10 sachets

12 pieces per bag, 10 bags per carton

ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
PORTE MATRICE / MATRIX RETAINER

POLYESTER STRIP CHICAGO DENTAL
Utilisée pour les restaurations de cavités de classe II, III, IV et V avec 
un matériau d’obturation photopolymérisant. Sa finesse et sa sou-
plesse permettent une positionnement facile sans déformation même 
dans le cas de cavité importante et préservent l’ajustement cervical.

Used for restoring Class II, III, IV and V cavities with a light curing sealant. Its 
fineness and flexibility allow easy positioning without deformation even in the 
case of large cavity and preserve the cervical adjustment.

MATRICE
Matrice circonférentielle universelle garantissant une adaptation opti-
male à chaque dent dès que le délabrement concerne plus des deux 
tiers de la face proximale.

Universal circumferential matrix guaranteeing optimal adaptation to each tooth 
as soon as the decay concerns more than two-thirds of the proximal surface.

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



114

ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      
MATRICE SYSTEM / MATRIX SYSTEM

MAC KEAN
Les anneaux Mac Kean permettent de positionner la matrice de façon 
à reconstituer le point de contact interdentaire en respectant l’anato-
mie initiale.La pince de positionnement des anneaux Mac kean pré-
sente des ergots compatibles avec le positionnement des crampons 
utilisés lors de la pose d’un champ opératoire.

Coffret comprenant :
• 3 séparateurs MAC KEAN (2 prémolaires - 1 molaire)
• 24 matrices IVORY 14
• 1 pince IVORY

Rings allow you to position the matrix band so as to replicate the initial anatomy 
when rebuilding the interproximal point of contact.
The grip arms on the mac kean ring positioning forceps are compatible with the 
positioning of the grips used during the
preparation of the operative area.

The box includes :
• 3 Mac Kean separators (2 premolars - 1 molar)
• 24 Ivory 14 matrix bands
• 1 Ivory forceps divers ( voir tableau de référencement)

PROTOCOLE
1) Choisir une matrice adaptée à la zone proximale de la dent à 
restaurer (légèrement supérieure à la crête marginale de la dent 
adjacente).
2) Choisir l’anneau MC KEAN adapté.
3)Positionner la matrice afin qu’elle sertisse la zone à restaurer.
4) Positionner le coin de bois afin que la matrice soit collée à la 
zone à restaurer.
5)Positionner le séparateur MAC KEAN à l’aide de la pince IVORY, 
de manière à ce que la matrice soit collée à la zone proximale à 
restaurer et qu’elle écarte légèrement la dent adjacente pour com-
penser la réaction de prise du matériau de restauration.

PROTOCOL
1) Choose a matrix band appropriate to the proximal area of the tooth to be 
restored (width slightly greater than the marginal crest of the adjacent tooth).
2) Choose the appropriate Mac Kean ring.
3) Position the matrix band so that it fits snugly around the area to be restored.
4) Place the wedge so that the matrix band is securely positioned around the 
area to be restored.
5) Position the Mac Kean separator using the Ivory forceps, so that the matrix 
band is securely positioned against the
proximal area to be restored and that it separates the tooth slightly from the 
adjacent tooth in order to compensate for the setting contraction of the restora-
tion material.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

20-MC-KEAN Coffret
Box

A l’unité
Per unit

20-MORS Séparateur
Separator

Sachet de 3 pièces
Carton de 10 sachets

3 pieces per bag, 10 bags per carton

20-MORS-C Séparateur (court)
Separator (short) Sachet de 10 pièces

10 pieces per bag
20-MORS-L Séparateur (long)

Separator (long)

54-ARN00-14 Matrice Ivory14
Ivory 14 matrix

Sachet de 12 pièces
Carton de 10 sachets

12 pieces per bag, 10 bags per carton 12

C-IVOR Pince à crampon
Forceps Ivory

A l’unité
Per unit
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ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      

AINSWORTH
Pince à perforer les digues dentaires.
Avec différentes tailles de perforation à adapter à la dent à isoler.

IVORY
Matrice utilisée avec le système Mac Kean pour une reconstitution 
anatomique des points de contacts.

Pliers to perforate the dental dams.
With different sizes of perforation to adapt to the tooth to isolate.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-AINS Long : 160 mm A l’unité / Per unit

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-IVOR Long : 176 mm A l’unité / Per unit

PINCE A DIGUE / RUBBER DAM PUNCH

PINCE A CRAMPONS / RUBBER DAM FORCEPS

Matrix used with the Mac Kean system for an anatomical reconstruction of 
contact points.

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



116

Smooth, round handle 4 mm in diameter.
Rigid handles and flexible blades enable better blending for a homogeneous 
mixture. Each model has a different spatula size.

ODONTOLOGIE CONSERVATRICE / CONSERVATION                                      

Manche lisse et rond de 4 mm de diamètre.
Manche rigide et lame souple pour un malaxage facilité et l’obten-
tion d’un mélange homogène. Chaque référence correspond à une 
largeur de spatule différente.

Existent en version droite et courbe.
Ciseaux pour la découpe des couronnes.

Available in straight and curved model.
Scissors for cutting crowns.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-CRSCI-C Courbe / curved
Long : 120 mm A l’unité 

Per unit
C-CRSCI-D Droit / straight

Long : 120 mm

Ref C-CMSP-1A C-CMSP-16F C-CMSP-16L C-CMSP-24F C-CMSP-36L

Designation
Taille/Size

SPT 1 fine
Long : 190 mm

SPT 16 fine
Long : 190 mm

SPT 16 large
Long : 190 mm

SPT 24 fine
Long : 170 mm

SPT 36 large
Long : 170 mm

Conditionnement
Packaging

Boîte de 10 pièces
10 pieces per box

CISEAUX A COURONNES / CROWN SCISSORS

SPATULE A CIMENT / CEMENT SPATULA
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RIN 3
La finesse de la partie travaillante permet de détecter l‘entrée d’un canal 
de faible diamètre.

ENDODONTIE / ENDODONTIC             

MINI TORCH
Chalumeau multifonction, léger et 
compact ; idéal pour le cabinet et le 
laboratoire dentaire.
Allumage électrique piezo.
Flamme précise, réglable en longueur et 
en intensité jusqu’à 1300 °C.
Recharge facile permettant 2 à 3 heures 
d’utilisation.
Livré sans recharge de gaz.

The fine working tip can detect entrance to narrow canals.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-RIN-3 Long : 163 mm A l’unité / Per unit

Multi-functional light and compact blowtorch: 
ideal for dental surgery and laboratory.
Electronic «Piezo» ignition, use sturdy base for 
hand free work.
Precise flame, adjustable in length and inten-
sity up to 1,300°C.
Easy refill giving 2 -3 hours’ use
Refill gas not supplied.

Ref Conditionnement /Packaging

CI-AC-TORCH A l’unité / Per unit

BRULEUR / BURNER

SONDE A CANAUX RADICULAIRES / ROOT CANAL PROBE

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
 Medical device class I   Medical device class IIa   Single use   SterileSTERILE



118

TYPE MACHTOU
Fouloir double possédant un côté fouloir gradué, avec un bout plat et 
un côté réchauffeur avec un bout pointu non gradué.
Destiné à l’obturation des canaux radiculaires par compactage verti-
cal de la gutta chaude.

ENDODONTIE / ENDODONTIC
FOULOIR / PLUGGER

MACHTOU TYPE
Double-ended plugger: one tip is flat and graduated, while the other is for 
carrying heat and has a pointed, non-graduated tip.
Designed for filling root canals using vertical condensation of hot gutta-percha.

Diam Ref
A l’unité / per unit

Diam

0.4 mm C-MAC-1 0.4 mm

0.6 mm C-MAC-2 0.4 mm

0.8 mm C-MAC-3 0.6 mm

1 mm C-MAC-4 0.6 mm

C-MACHT
Set complet / Full set
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POUR POINTES DE GUTTA ET PAPIER
La précelle Gutta est creusée d’une gorge pour une excellente préhen-
sion des pointes gutta et papier.
Partie centrale striée pour une bonne tenue en mains.

ENDODONTIE / ENDODONTIC
PRECELLE / TWEEZER

FOR GUTTA PERCHA AND PAPER POINTS
Gutta-percha tweezer have horizontal and vertical grooves for holding 
gutta-percha and paper points.

Ref Conditionnement /Packaging

C-GUTWZ A l’unité / Per unit

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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PCP 12
Lecture efficace et rapide grâce à un marquage lisible.

PARODONTOLOGIE / PERIODONTIC
SONDE PARONDONTALE / PERIODONTALE EXPLORER

3 
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 9
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 6
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 8
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WILLIAMS
Permet une analyse précise par sa graduation millimétrique.

Clear marking makes it easy and quick to read.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-PCP-12 Long : 145 mm A l’unité / Per unit

Enable a precise analysis using the millimeter scale.

Permet l’accès, le sondage et la mesure des poches parodontales.
Pointe émoussée pour ne pas traumatiser les tissus.

Enable access, probing and measurement of periodontal pockets.
Blunt tip to prevent tissue damage.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-WIL-14 Long : 145 mm A l’unité / Per unit
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Manche rond, creux et lisse de 8mm pour une prise en main idéale 
et un nettoyage facilité.
Instrument prophylactique double.

8 mm handle is smooth, round and hollow for comfort and easy cleaning.
Double-ended prophylactic instrument.

Ref C-GRA-1-2 C-GRA-3-4 C-GRA-5-6 C-GRA-7-8 C-GRA-9-10 C-GRA-11-12 C-GRA-13-14
Taille/Size Long : 170 mm
Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit

PARODONTOLOGIE / PERIODONTIC
CURETTE DE GRACEY / GRACEY’S CURETTE

N° 1/2 : Permet de travailler toutes les surfaces des dents antérieures.
N° 3/4 : Permet de travailler toutes les surfaces des canines et prémo-
laires.
N° 5/6 : Permet de travailler toutes les surfaces des dents antérieures et 
des prémolaires.
N° 7/8 : Permet de travailler toutes les surfaces vestibulaires et palatines 
ou linguales des prémolaires et molaires.
N° 9/10 : Permet de travailler toutes les surfaces palatines ou linguales 
des prémolaires et molaires.
N° 11/12 : Permet de travailler toutes les surfaces mésiales des prémo-
laires et molaires.
N° 13/14 : Permet de travailler les surfaces distales des molaires et 
prémolaires.

N° 1/2 : Used for working on all surfaces of anterior teeth.
N° 3/4 : Used for working on all surfaces of canines and premolars.
N° 5/6 : Used for working on all surfaces of anterior teeth and premolars.
N° 7/8 : Used for working on all vestibular and palatine or lingual surfaces 
of premolars and molars.
N° 9/10 : Used for working on all palatine or lingual surfaces of premolars 
and molars.
N° 11/12 : Used for working on all mesial surfaces of premolars and 
molars.
N° 13/14 : Used for working on distal surfaces of molars and premolars.

N° 1/2

N° 13/14

N° 11/12

N° 9/10

N° 7/8

N° 5/6

N° 3/4
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PARODONTOLOGIE / PERIODONTIC
DETARTREUR UNIVERSEL / UNIVERSAL DESCALING INSTRUMENT

Manche lisse de ø 4 mm.
CK-6 permet d’enlever le tartre supra gingival.
CK-6S permet d’enlever le tartre sous gingival très fin.

Smooth, 4 mm-diameter handle.
CK-6 for removing supragingival calculus.
CK-6S for removing very fine subgingival calculus.

Ref C-CK-6 C-CK-6S C-CK-4S

Taille/Size Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

BISTOURI / SCALPEL

Ref Conditionnement /Packaging Produit associé / linked product

C-SCHD A l’unité / Per unit Lame de bistouri / scalpel blade
page N°67
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CHIRURGIE / SURGICAL
DECOLLEUR / PERIOSTEAL ELEVATOR

Ref
A l’unité / per unit

MOLT C-MOL-D7

MOLT C-MOL-D8

MOLT C-MOL-D9

PRICHARD C-PRI-3

Manche rond et lisse pour une prise en main idéale et un nettoyage 
facilité.
Introduit dans le trait d'incision, le décolleur écarte la gencive et 
soulève progressivement le périoste.
L'élévation du lambeau se fait avec un décolleur n° 8.

Smooth, round handle for comfort and easy cleaning.
The periosteal elevator is inserted into the incision where it retracts the gum 
and gradually lifts the periosteum.
The flap is lifted using the No. 8 elevator .

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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CHIRURGIE / SURGICAL    
SYNDESMOTOME / STRAIGHT SYNDESMOTOME

CHOMPRET
4 modèles
Le syndemotome droit est utilisé en début d’extraction pour décoller la 
gencive. 
Le syndesmotome faucille permet de sectionner sans traumatisme les 
ligaments alvéolo - dentaire, mais aussi d’effectuer des séparations de 
racines voire même des extractions de racines.

4 models:
Straight syndesmotome is used at the start of the extraction to ease the gum 
away.
Sickle syndesmotome is used for cutting the alveolodental ligaments without 
causing trauma and also for separating roots and for root extractions. 

Ref C-CHMP-1 C-CHMP-2 C-CHMP-3 C-CHMP-4

Designation
Taille/Size

Droit / straight
Long : 160 mm

Courbe / curved
Long : 160 mm

Faucille / sickle
Long : 160 mm

Dent de sagesse / 
wisdom teeth 

Long : 160 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit

Ref C-BERN-SET C-BERN-HD

Designation Coffret / Set Manche / Handle

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit

Ref C-BERN-0 C-BERN-1 C-BERN-2 C-BERN-3 C-BERN-6 C-BERN-7 C-BERN-11

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit

Instrument used for cutting periodontal ligaments or as an elevator. Light, easy 
to used handle.
Comprises a handle, it which one of 7 blades is fitted.

BERNARD
Instrument utilisé pour la section des ligaments parodontaux ou en 
élévateur. Manche léger et maniable. 
Composé d’un manche sur lequel se monte une des 7 lames adaptée.



125

CHIRURGIE / SURGICAL    
ELEVATEUR / ELEVATOR

BEIN
3 tailles différentes.
Elévateur à racines aussi utilisé en début d’extraction pour détacher 
le contour de la dent. Il permet d’extraire les racines des dents 
antérieurs aux prémolaires supérieures sans avoir recours au davier. 
Il permet également la section des ligaments avant l’utilisation du 
davier approprié.

3 different sizes.
Root elevators are also used at the start of the extraction to detach the contour 
of the tooth. It allows the extraction of the roots of teeth forward of the upper 
premolars without using forceps.
In addition, it enables ligaments to be cut prior to using the appropriate forceps.

CRYER
2 modèles
Il permet l’extraction de racines sans avoir recours au davier.

Can be used to extract the roots of upper teeth without using forceps.
Also suitable for cutting ligaments prior to using the appropriate forceps. 

Ref C-BEIN-1 C-BEIN-2 C-BEIN-3

Designation
Taille/Size

1/2 mm
Long : 140 mm

2/3 mm
Long : 140 mm

3/4 mm
Long : 140 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit

Ref C-FLOH-L C-FLOH-R

Designation
Taille/Size

Gauche / left
Long : 125 mm

Droit / Right
Long : 125 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

2 models
This elevator can be used to extract roots without using forceps.

FLOHR
Il permet d’extraire les racines des dents supérieures sans avoir 
recours au davier.
Il permet également la section des ligaments avant l‘utilisation du 
davier approprié.

Ref C-CRY-L C-CRY-R

Designation
Taille/Size

Gauche / left
Long : 150 mm

Droit / Right
Long : 150 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit
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CHIRURGIE / SURGICAL
DAVIER / EXTRACTING FORCEPS

ADULTE
Instrument pour extraction dentaire. Sa forme de manche permet une excellente 
préhension lors de l’extraction évitant que la main ne glisse au cours de l’acte 
chirurgical.
Décliné en 16 modèles adulte et 6 modèles enfant.
Les instruments à charnière doivent être autoclavés en position ouverte.

ADULT
Dental extraction instrument
Ergonomic handle for excellent grip when extracting in order to avoid the hand 
slipping during surgery.
Available in 16 different shapes angles and sizes for adults and 6 models for 
children. Used to remove teeth with the crown and root intact.
Hinged instruments should be autoclaved in open position.

Ref C-XFCP-A33 C-XFCP-A45 C-XFCP-A51A C-XFCP-A67A C-XFCP-A73 C-XFCP-A74

Designation N°33 :Racines inférieures
Lower roots

N°45 :Racines inférieures
Lower roots

N°51A :Racines supérieures
Upper roots

N°67A :Dents de sagesse 
supérieures

Upper wisdom teeth

N°73 :Molaires inférieures
Lower molars

N°74 :Racines et incisives 
inférieures

Lower roots and incisors

Taille/Size Long : 150 mm Long : 180 mm Long : 130 mm Long : 180mm Long : 150 mm Long : 150 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

Ref C-XFCP-A2 C-XFCP-A7 C-XFCP-A13 C-XFCP-A17 C-XFCP-A18 C-XFCP-A22

Designation
N°2 :Incisives et canines 

supérieures
Upper canines and incisors

N°7 :Prémolaires 
supérieures

Upper premolars

N°13 :Canines et prémo-
laires inférieures

Lower premolars and canines

N°17 :Molaires supérieures
droites

Upper right molars

N°18 :Molaires supérieures
gauches

Upper left molars

N°22 :Molaires inférieures
Lower molars

Taille/Size Long : 160 mm Long : 160 mm Long : 150 mm Long : 160 mm Long : 160 mm Long : 150 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit
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Ref C-XFCP-A74N C-XFCP-A75 C-XFCP-A79 C-XFCP-A86 C-XFCP-A86N

Designation
N°74N :Racines et incisives 

inférieures
Lower roots and incisors

N°75 :Canines inférieures
Lower canines

N°79 :Dents de sagesse infé-
rieures Lower wisdom teeth

N°86 :Molaires inférieures
Lower molars

N°86N :Molaires inférieures
Lower molars

Taille/Size Long : 150 mm Long : 150 mm Long : 160 mm Long : 150mm Long : 150 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit

CHIRURGIE / SURGICAL
DAVIER / EXTRACTING FORCEPS
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ENFANT       CHILDREN

CHIRURGIE / SURGICAL
DAVIER / EXTRACTING FORCEPS

Ref C-XFCP-C22 C-XFCP-C29 C-XFCP-C33 C-XFCP-C37 C-XFCP-C39 C-XFCP-C51

Designation Molaires inférieures
Lower molars

Racines supérieures
Upper roots

Racines inférieures
Lower roots

Incisives supérieures
Upper incisors

Prémolaires supérieures
Upper premolars

Molaires supérieures
Upper molars

Taille/Size Long : 100 mm Long : 110 mm Long : 100 mm Long : 110mm Long : 110 mm Long : 110 mm

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per Unit
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CHIRURGIE / SURGICAL
PINCE HEMOSTATIQUE / HAEMOSTATIC SUTURE HOLDER

CRILLE
Existe en 2 versions droite et courbe.
Les mors de la pince sont striés aux embouts arrondis garantissant 
une excellente préhension.

Available in straight and curved models.
Rounded tips and serrated jaws 
ensure an excellent grip.

PEAN
Pince hémostatique droite. Les mors de la pince sont striés et garan-
tissent une excellente préhension. 
Mors de 20 mm sur 5 mm de large.

Straight haemostatic suture holders. Ovoid serrated jaws ensure an excellent grip.
Jaws are 20 mm in lenght and 5 mm wide.

MOSQUITO
Pince hémostatique très fine. Existe en 2 versions droite et courbe.
Les mors de la pince sont striées et arrondis garantissant une excel-
lente préhension.

Very fine haemostatic suture holders.
Available i straight and curved models.
Rounded serrated jaws ensure an excellent grip.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-CRIL-C Courbe / curved
Long : 140 mm A l’unité 

Per unit
C-CRIL-S Droit / straight

Long : 140 mm

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-PEAN Long : 130 mm A l’unité / Per unit

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MOSQ-C Courbe / curved
Long : 120 mm A l’unité 

Per unit
C-MOSQ-S Droit / straight

Long : 120 mm
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CHIRURGIE / SURGICAL
CISEAUX A GENCIVES / SURGICAL SCISSORS

LAGRANGE 
Ciseaux contre-courbés et très aiguisés pour la chirurgie. La double 
courbure permet d’avoir un champs visuel dégagé.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-IRIS-C Courbe / curved
Long : 115 mm A l’unité 

Per unit
C-IRIS-S Droit / straight

Long : 115 mm

IRIS
Existent en 2 versions droite et courbe.
Très aiguisés, ils sont utilisés pour les opérations chirurgicales.
Permettent de sectionner les tissus et de couper les fils de suture.

Available in straight and curve models.
Very sharp scissors, used to section tissue or cut suture threads during surgical 
procedures.

Curved and very sharp scissors for surgery. Double curvature for a clear visual 
field.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-LAGR Long : 115 mm A l’unité / Per unit
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CHIRURGIE / SURGICAL
CISEAUX A GENCIVES / SURGICAL SCISSORS

CASTROVIEJO
Existent en 2 versions droite et courbe.
Très aiguisés, ils sont utilisés pour les opérations chirurgicales et 
permettent de sectionner les tissus et de couper les fils de suture. 

Available in straight and curved models.
Very sharp scissors used to section tissue or cut suture threads during surgical 
procedures. 

CASTROVIEJO - TUNGSTENE

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-CVGS-ST Long : 115 mm A l’unité / Per unit

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-CVGS-C Courbe / curved
Long : 115 mm A l’unité 

Per unit
C-CVGS-S Droit / straight

Long : 115 mm
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CHIRURGIE / SURGICAL
CURETTE OSSEUSE / BONE CURETTE

4 mm-diameter handle
Sharp curette for cleaning the cavity after tooth extraction, so as to remove 
bone fragments.
The sharp, spoon-shaped curette has been specially designed to prevent 
unnecessary trauma.
Available in three diameters : 2.5, 3.0 and 3.5 mm.

N°1 Diam 2,5 mm

N°2 Diam 3,0 mm

N°3 Diam 3,5 mm

HEMINGWAY 
Manche de ø 4 mm
Curette tranchante utilisée pour le nettoyage de l’alvéole après une 
extraction dentaire afin d’éliminer les débris osseux.
La curette tranchante en forme de cuillère a été spécialement étudiée 
de façon à travailler sans traumatiser davantage.
Existe en 3 diamètres : 2.5, 3.0 ou 3.5 mm

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-HMY-1 Long : 190 mm A l’unité / Per unit

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-HMY-2 Long : 190 mm A l’unité / Per unit

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-HMY-3 Long : 190 mm A l’unité / Per unit
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Pince aux extrémités creuses à bouts tranchants utilisée pour 
enlever de petits morceaux d’os.

LUER

CHIRURGIE / SURGICAL
 PINCE GOUGE / RONGEUR FORCEPS

Forceps with concave, sharp-ended tips for removing small fragments of 
bone.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-LUER Long : 150 mm A l’unité / Per unit

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MFRD Long : 130 mm A l’unité / Per unit

MINI FRIEDMAN

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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CHIRURGIE / SURGICAL
RAPE A OS  / BONE FILE

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MIL-52 Long : 156 mm A l’unité / Per unit

MILLER
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LA SUTURE / SUTURE
PRECELLE À SUTURER / SUTURE TWEEZER

ADSON

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-ADSN Long : 120 mm A l’unité / Per unit

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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LA SUTURE / SUTURE
PORTE AIGUILLE / SUTURE HOLDER

Porte-aiguille existant en 2 versions, tout acier ou acier et tungstène.
Existe en version droit ou courbe, avec arrêt, pointes arrondies et 
striées de 10 mm.
Les mors striés de la pince garantissent l’excellente préhension de 
l’aiguille.

MAYO HEGAR
Pince à suture autobloquante avec anneaux pour la préhension.
Les stries des mords permettent un blocage sûr de l’aiguille au cours 
de la suture.

Suture holder available in two materials: steel or steel/tungsten.
Available in straight and curved models, with stop, rounded tips and 10 mm of 
serrations.
The serrated jaws ensure an excellent grip of the needle.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MAYH Long : 140 mm A l’unité / Per unit

Self-locking suture holders with eye rings for gripping.
Serrated jaws hold the needle securely during suturing.

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-MATH Long : 140 mm A l’unité / Per unit

MATHIEU
Pince légère avec système auto-bloquant permettant de tenir et d’ac-
compagner l’aiguille durant la suture.

Light weight suture holders with self-locking mechanism for a firm grip while gui-
ding the needle during suturing.
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CASTROVIEJO . TUNGSTENE

LA SUTURE / SUTURE
PORTE AIGUILLE / SUTURE HOLDER

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-CVNH-C Courbe / curved
Long : 160 mm A l’unité 

Per unit
C-CVNH-S Droit / straight

Long : 160 mm

CASTROVIEJO

Ref Taille / Size Conditionnement /Packaging

C-CVGS-CT Courbe / curved
Long : 160 mm A l’unité 

Per unit
C-CVGS-ST Droit / straight

Long : 160 mm

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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BITE TRAY
Existe en 2 versions droit et courbe.
Support vendu séparement.

EMPREINTE / IMPRESSION
PORTE EMPREINTE / IMPRESSION TRAY

Available in straight and curved models.
Holder sold separately.

Les porte-empreintes Bimax en inox et Bite Tray permettent d’enregis-
trer en une seule empreinte les dents préparées et les dents antago-
nistes.
Les indications d’utilisation de ces PE sont les mêmes que celles des 
PE sectoriels PE-Plast jetables.
L’enregistrement des deux arcades sur une seule empreinte offre un 
gain de temps et limite le volume d’envoi au prothésiste.
Les PE Bite Tray présentent un carton gaze qui se place au niveau du 
plan d’occlusion du patient, guidant celui-ci sans le perturber du fait 
de sa finesse.
Ses PE sont très peu encombrants, et la posture bouche fermée rend 
le temps d’attente avant de la prise moins désagréable pour le pa-
tient et diminue les reflexes nauséeux

Ce porte-empreinte occlusal sectoriel est à usage unique.
Il s’utilise avec des silicones par addition qui ne créeront pas de 
déformation lors de la pise d’empreinte.
Le porte-empreinte carton gaze restera en place dans les guides 
métalliques prévus sur son support.

Single-use partial occlusal impression trays.
For use with addition cure silicones which will not deform the gauze impres-
sion tray, and will allow it to stay in position in the metallic slots provided for 
this purpose. Significantly reduce gag reflex.
Bimax stainless steel impression trays and Bite trays are designed to record 
the prepared teeth and opposing teeth at the same time, in a single impres-
sion.
These impression trays are used in the same way as the disposable PE-Plast 
segment bite trays.
Recording both rows in a single impression saves reduces and reduced the 
volume sent to the dental technician.
Bite Trays have a thin gauze card strip on the patient’s occlusal plane, 
which guides without interfering, due to its minimal depth.
The impression trays are very small, and the posture when the mouth is 
closed makes the waiting time, while the impression takes, more pleasant 
for the patient.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

68-PE-SUPTRAY Support / holder Boîte de 4 supports
4 holders per box 

68-PE-DROIT Recharge - Droit
Refill - straight

Boîte de 50 recharges - 
Carton de 40 boîtes

50 refills per box - 40 boxes per carton

68-PE-COURB Recharge - courbe
Refill - curved

Boîte de 30 recharges - 
Carton de 10 boîtes

30 refills per box - 10 boxes per carton

Produit associé : Porte empreinte Pe plast page N°92
linked product : Impression tray Pe plast page N°92
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BIMAX
Le Bimax est destiné aux utilisateurs de “putty”, il permet des em-
preintes en double mélange ou en wash-technique.

BITE TRAY PLUS
Porte-empreinte occlusal sectoriel à usage unique.
Le Bite Tray Plus se caractérise par :
- Un porte empreinte plus large,
- Une hauteur de cartongaze PLUS anatomique, évitant les déformations 
d’empreinte dues à des parois trop hautes,
- Un support coudé pour une meilleure visibilité.
Support vendu séparement.

The Bimax is designed for users of putty and enables double- mix and 
wash-technique impressions.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

68-PE-BIMAX Support / holder
Boîte de 4 supports
Carton de 10 boîtes

4 holders per box, 10 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

23-SUPBTRAY-PLUS Support / holder Boîte de 4 supports
4 holders per box 

48-PEPLUS Recharge - Droit
Refill - straight

Boîte de 50 recharges - 
Carton de 20 boîtes

50 refills per box - 20 boxes per carton

EMPREINTE / IMPRESSION
PORTE EMPREINTE / IMPRESSION TRAY

Single-use partial occlusal impression trays.
The Bite-Tray Plus has the following benefits:
- A wider impression tray,
- A more anatomical gauze depth,
- To avoid impressions being deformed by sides which are too high,
- An angled holder for better visibility.
Holder sold separately.

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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PINCE CROWN MASTER
Permet une excellente préhension des éléments prothétiques pour un 
polissage plus facile. La rainure placée sur chaque mors favorise égale-
ment la prise de petits objets type tenons pour en faciliter leur découpe.

PINCE DE MILLER
Pince pour papier à articuler

LABORATOIRE / LABORATORY
PINCE / FORCEPS

CROWN MASTER PLIER
For excellent grip of prosthetic items enabling easier polishing. Avoids also 
burning your fingers during the polishing of crown or bridge.
Ridges on the jaws also make it easier to hold small objects such as posts and 
facilitate their cutting.

Ref Conditionnement /Packaging

C-CRMS A l’unité / Per unit

MILLER FORCEPS
Forceps for articulating paper.

Ref Conditionnement /Packaging

C-MILL A l’unité / Per unit
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LABORATOIRE / LABORATORY
PINCE / FORCEPS

Ref Conditionnement /Packaging

C-WICUT A l’unité / Per unit

ANGLE PLIER
Also called wire clamp, it allows the shaping of partial denture hooks or 
orthodontic wires.

PINCE D’ANGLE 
Appelée aussi pince à fil, elle permet la mise en forme des crochets 
en prothèse adjointe partielle ou des fils en orthodontie.

Ref Conditionnement /Packaging

C-ANGPL A l’unité / Per unit

WIRE CUTTER
Clamp for cutting the wires used in the dental surgery, orthodontic practice or 
at the dental laboratory.

PINCE COUPANTE 
Pince permettant de couper les fils utilisés en cabinet, cabinet d’or-
thodontie ou au laboratoire de prothèses.

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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LABORATOIRE / LABORATORY
PINCE / FORCEPS

PINCE DE FURRER
La pince de Furrer permet le retrait des bagues en cuivre et des 
couronnes.

Ref Conditionnement /Packaging

C-FURR A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-PEESO A l’unité / Per unit

Ref Désignation Conditionnement /Packaging

C-FLPLI-SM Lisse/smooth
A l’unité / Per unit

C-FLPLI-SER Striée/serrated

FURRER FORCEPS
The Furrer clamp allows the removal of copper rings and crowns.

PINCE DE PEESO FINE
Longueur 13.5cm
Pince à fils à embouts plats pour mise en forme des fils utilisés en 
cabinet, cabinet d’orthodontie ou laboratoire de prothèse.

PEESO FINE WIRE PLIERS
Length 13.5cm. Pliers with flat ends for shaping of cast partial denture wires or 
orthodontics wires.

PINCE PLATE A MORS LISSES OU STRIES
Pince plate à mors lisses, longueur 14 cm.
Pince plate à mors striés, longueur de 14 cm.
Pince à fils utilsée en cabinet, cabinet d’orthodontie, et laboratoire de 
prothèse.

FLAT PLIERS WITH SMOOTH OR SERRATED JAWS
Flat pliers with smooth jaws, length 14 cm
Flat pliers with serrated jaws, length 14 cm. 
For shaping of cast partial denture wires or orthodontics wires.
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LABORATOIRE / LABORATORY
PINCE / FORCEPS

Ref Conditionnement /Packaging

C-WALD A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-ADER A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-UNIPL A l’unité / Per unit

PINCE WALDSACH
Peut également servir de pince universelle. Elle permet la préhen-
sion,la courbure et la coupe de fils dentaires fins en acier.

WALDSACH PLIERS
Can also be used as a universal pliers. It allows the grip, curvature and 
cutting of fine dental wires

PINCE ADERER 3 MORS
Egalement appelée pince 3 mors, elle est utilisée pour modeler ou 
plier les fils en prothèse adjointe lors de la réalisation au laboratoire 
ou ajustement au cabinet de crochets ou en orthodontie.

ADERER PLIERS 3 JAW
Also known as a 3-jaw forceps, it is used to shape or fold wires for a cast 
partial denture or in orthodontic 

PINCE UNIVERSELLE 
Pince à fils. Longueur 15 cm
Peut-être utilisée comme pince plate, pince coupante, pince de 
serrage

UNIVERSAL PLIERS
Wire tweezers Length 15 cm
Can be used as a flat nose pliers, cutting pliers, pliers

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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LABORATOIRE / LABORATORY
SPATULE A CIRE / WAX CARVING

Ref
A l’unité / per unit

BEALE C-BEAL

GRITMAN C-GRIT

LECRON C-LECR

CUILLERE 13-626

Instrument à cire. Plutôt utilisée en prothèse adjointe pour l'apport de cire

Instrument à cire. Utilisée en prothèse adjointe pour l'apport et la sculp-
ture de la cire

Instrument à sculpter la cire

Instrument à cire. 
Plutôt utilisée en prothèse adjointe pour l'apport de cire.

Wax instrument. Rather used for additions of wax when designing a partial or 
total denture.

Wax carving instrument used to carve wax; cusps, furrows and gum 

Wax instrument. Spatula rather used for additions of wax when designing a 
partial or total denture

Wax instrument. Spatula rather used for additions of wax when designing a 
partial or total denture

Ref Conditionnement /Packaging

C-WXKF-13 A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-WXKF-17 A l’unité / Per unit

COUTEAU A CIRE / WAX KNIFE

Includes a blade tip and spatula tip, used for cutting and shaping wax plates.Comprend un embout lame et un embout spatule, utilisé en prothèse 
adjointe pour la découpe et le modelage des plaques de cire.
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LABORATOIRE / LABORATORY
INSTRUMENTS A MODELER ET A SCULPTER LA CIRE / 

WAX CAVING AND SCULPING INSTRUMENTS

PKT 
Instrument à sculpter la cire par addition selon la méthode Peter K 
Thomas.

Ref Conditionnement /Packaging

C-ZAHL A l’unité / Per unit

Composite carving instrument according to Peter K Thomas method.

ZAHL
Instrument à sculpter la cire. Wax carving instrument used to carve wax; cusps, furrows and gum.

COUTEAU A PLATRE / PLASTER KNIFE

Existe en version manche plastique ou manche bois. Available in plastic handle or wood handle.

Ref Conditionnement /Packaging

C-PLKNF-MAST A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-PLKNF A l’unité / Per unit

 Dispositif médical de classe I   Dispositif médical de classe I Ia  A usage unique  Stérile
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Ref C-PKT-1 C-PKT-2 C-PKT-3 C-PKT-4 C-PKT-5 C-PKT-ASST
Set complet / complet set

Conditionnement
Packaging

A l’unité
Per unit
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LABORATOIRE / LABORATORY
SPATULE A PLATRE / PLASTER SPATULA

Ref Conditionnement /Packaging

C-PLSPA A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-PLSPA-MT A l’unité / Per unit

2 available models:
• All metal, very wide blade
• Black plastic handle, metal blade

Existe en deux versions:
• Spatule à plâtre tout en métal, lame très large.
• Spatule à plâtre manche noir en plastique, lame métallique.
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LABORATOIRE / LABORATORY

Ref Conditionnement /Packaging

55-65-532 A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-IWANS A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-LABSAW A l’unité / Per unit

Ref Conditionnement /Packaging

C-SAWBDL-12 Sachet de 12 pièces / 12 pieces per bag

COMPAS D’EPAISSEUR 
Permet un contrôle manuel rapide des épaisseurs de cire.

CALIPER
Allows quick manual control of wax thickness.

REGLET 
Réglet simple de 20cm. Gradué sur les deux faces.

RULER
Simple regulation of 20cm. Graduated on both sides.

PORTE SCIE ET SCIE 
SCIE A DIE. La qualité des lames permet une découpe propre et 
rapide.

SAW HOLDER AND SAW
Blades quality allows a clean and fast cutting of model saw.
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Ref
A l’unité / per unit

C-48-T2-4C
4 compartiments / compartments

C-48-T2-6C
6 compartiments / compartments

ACCESSOIRE / ACCESSORY
FOND DE TIROIRS / STORAGE TRAYS FORDRAWER

TIDI DRAWER B
Pour un rangement idéal des tiroirs.
Dimensions : 40,5 x 30,5 cm x hauteur 2,3 cm. 
En plastique blanc rigide.
Entretien facile à l’eau savonneuse. 
Différents aménagements disponibles : 

- 4 compartiments de 19 x 14 cm
- 8 compartiments de 19 x 6,5 cm 
- 12 compartiments de 6 x 6,5 cm + 4 de 19 x 6,5 cm

Ideal for keeping drawers tidy.
Dimensions: 40.5 x 30.5 x height 2.3 cm.
Manufactured from durable, white plastic.
Can be cleaned with soap solution.
3 available models :

- 4 compartments of 19 x 14 cm
- 8 compartments of 19 x 6.5 cm- 12 compartments of 6 x 6.5 cm + 4 com-
partments of 19 x 6.5 cm

TIDI DRAWER H
Deux aménagements disponibles :
- 4 compartiments de 18,5 x 13,5 cm
- 6 compartiments de 12,5 x 13,5 cm

2 available models :
- 4 compartments of 18.5 x 13.5 cm
- 6 compartments of 12.5 x 13.5 cm

Ref
A l’unité / per unit

C-48-T1-4C
4 compartiments / compartments

C-48-T1-8C
8 compartiments / compartments

C-48-T1-12C
16 compartiments / compartments
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ACCESSOIRE / ACCESSORY

PINCE FRAISE / MESH BUR HODLER
Indispensable pour la désinfection des fraises ou petites pièces.

Ref Conditionnement /Packaging

13-MESHBUR
Sachet de 2 pièces
Carton de 6 sachets

2 pieces per bag, 6 bags per carton

MANDRIN À VIS / MANDREL

Ref Conditionnement /Packaging

CD-MAND-302- CA Sachet de 12 pièces
Carton de 6 sachets

12 pieces per bag, 6 bags per carton41-303- HP

Essential for the disinfection of burs or small pieces.
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PARTENAIRES / PARTNERS
FRASACO

Nous commercialisons la gamme frasaco uniquement en France. Pour tous 
nos clients hors-France, nous vous remercions de vous adresser directement à 

frasaco à l’adresse suivante : info@frasaco.de 

Frasaco propose un vaste programme de moyens didactiques comportant 
des modèles d’étude et de travail permettant de procéder à des exercices 
pratiques dans les laboratoires précliniques et lors d’un cours sur fantôme. 
Elle propose également un vaste programme pour la formation post-gra-
duée dans des domaines aussi divers que l’odontologie préventive et 
conservatrice, la prothèse fixée ou amovible, la prothèse totale, la pé-
dodontie et l’orthodontie, le diagnostic radiologique et l’anesthésie, 
l’endodontie, les extractions dentaires, la chirurgie maxillo-faciale, 
l’hygiène dentaire, la parodontologie, la gérodontologie et l’implan-
tologie ainsi que la pathologie, l’anatomie et la technique dentaire.  

Pour plus de détails concernant les produits Frasaco et l’intégra-
lité de la gamme, n’hésitez pas à nous contacter par mail ou 
par téléphone à contact@medistock.fr ou au 01.55.96.15.70
MODELE AG-3

Modèle de base en matière synthétique dure.
Surfaces occlusales maxillaires et mandibulaires en inter-
cuspidation maximale stable.
Avec 32 dents vissables, avec écrou permettant la fixation 
soit par vissage soit à l’aide des plaques de montage 
magnétique sur les têtes fantômes.
Anatomie des surfaces occlusales correspondant à la den-
ture complète d’un adolescent 15-20 ans sans usure.
Gencive élastique et échangeable correspond à l’anato-
mie gingivale d’un quadragénaire.
Jeu de dents en lot ou à l’unité et dents spéciales égale-
ment disponibles.

We only sell Frasaco’s product in France.
For all customers outside France, please contact Frasaco at the following 

address: info@frasaco.de 

Frasaco offers the most comprehensive range of dental simulators, 
study models and training models for hands-on practice: in pre-clini-
cal and post-graduate students’ laboratories in preventive and ope-
rative dentistry as well as fixed, removable and full prosthodon-
tics, pediatric dentistry and orthodontics, radiology and anesthesia, 
endodontics, exodontia and oral surgery, oral hygiene, periodontology, 
gerodontology and implantology, pathology, anatomy and dental technique.

For more details do not hesitate to contact us by e-mail or by 
phone at contact@medistock.fr or at +33 (0) 1 55 96 15 70

Dental models with permanent dentition
Upper and lower jaws are occluding in a 
stable intercuspidation. 
With 32 screws-in teeth in hard thermosetting 
material 
With a threaded metal back plate for screw 
fixation in frasaco phantom heads. 
Occlusal anatomy corresponding to an adoles-
cent patient free of any abrasion (15 to 20 
years old) Intercuspidation 
Anterior relationship: deep overbite, initial an-
terior and canine guidance 
Gingiva: elastic and removable based on the 
anatomy of a 40-year-old patient.

REF : 56-AG-3
A l’unite / per unit

MODELE ANA-4

Modèle de travail reproduisant une denture naturelle 
d’adulte.
En matière synthétique dure.
Livré avec 28 dents en résine thermodurcissable stabilisées 
par vissage et plaque de fixation métallique avec pas de 
vis (pour fixation sur modèle fantôme Frasaco)
Intercuspidation neutre et conforme à la classification 
internationale d’Angle de type I
Aspect des espaces interdentaires physiologique réalisé 
à partir de l’observation de dentures d’individus d’âge 
moyen.
Jeu de dents en lot ou à l’unité et dents spéciales égale-
ment disponibles.

Dental model representing typical natural adult 
dentition. 
Upper and lower jaws occlude in a definite 
central occlusion with natural physiological 
contact points. 
With 28 screws in teeth in hard thermosetting 
material 
ANA-4 dental models include a threaded me-
tal back plate for screw retention in frasaco 
phantom heads.

Gingiva: 2 models, elastic and removable 
based.

REF : 56-ANA-4
A l’unite / per unit

TÊTES FANTÔMES FRASACO P6/3

Tête fantôme frasaco P-6 avec articulateur P-3.
• Permet la simulation de fonctions masticatoires humaines.
• Modèles de dents et articulations sont positionnés dans 
la relation anatomique correcte avec reproduction exacte 
des mouvements naturelles de la mandibule.
• Réglage en hauteur permettant le montage de différents 
modèles de dents.
• Calotte crânienne grise avec revêtement en matière 
plastique d’env.3 mm d’épaisseur pour éviter des éclats de 
peinture et des rayures.
• Matériaux de haute qualité et vis protégées contre les 
risques de perte.

The articulator P-3 has anatomically shaped 
condyle boxes to allow for simulation of cor-
responding human masticatory. 
• The model jaws and articulations are posi-
tioned in the correct anatomical relationship 
and the natural excursions of the mandible can 
be exactly reproduced. 
• The vertical adjustment allows for mounting 
of different model jaws.
• Should the mandible be opened to 15 mm 
distance between upper and lower incisal 
edges, a deflection roller makes the heads of 
the condyles slide forward as with a patient. 
• All components are made of high-grade 
materials and all fixing bolts are protected 
against loss. 

REF : 56-P6-3
A l’unite / per unit
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PARTENAIRES / PARTNERS
FRASACO

COURONNE STRIP
Couronne temporaire frasaco : 
• Accessoire reconnu professionellement pour la confection rapide et propre de couronnes 
provisoires 
• Elastique, à parois fines, faciles à découper, emballage anti statique 
• Disponible en taille adultes et enfants, pour restauration des dents de lait fortement 
abimées 
• Assortiment convenant pour toutes les tailles 

CROWN STRIP
Frasaco temporary crowns:
Professionally recognized accessories for the fast and clean 
preparation of temporary crowns
Elastics, thin walls, easy to cut, anti static packaging
Available as a crown for adult and child teeth, to restore seve-
rely damaged milk teeth

Assortment suitable for all sizes
Assortment boxes for good visibility, very practical charging 
boxes

Ref Designation Conditionnement
Packaging

56-ST-5K Couronne transparente / Transparent strip crown
Plusieurs tailles - selon vos besoins / Several sizes - according to your needs

Boîte de 5 couronnes de même taille
5 crowns of the same size per box

56-ST-FBK58

58 couronnes pour dents antérieures et molaires courantes 
58 transparent strip crowns for current anteriors and posteriors 

MS 111 à 116, 120 à 124, 131, 133, 141 à 143, 161, 162
MS 211 à 216, 221 à 225, 231, 233, 241 à 243, 261, 262

MI 311, 312, 321, 322, 330, 331, 341, 342, 360 à 362
MI 411, 412, 421, 422, 430, 431, 441, 442, 460 à 462

1 Couronne par taille
Boite de 58 couronnes

one crown strip by size
58 crowns per box

56-ST-FBK174

58 couronnes pour dents antérieures et molaires courantes 
58 transparent strip crowns for current anteriors and posteriors 

MS 110 à 115, 120 à 125, 130 à 135
MS 210 à 215, 220 à 225, 230 à 235
MI 411 à 413, 420 à 422, 430 à 434
MI 311 à 313, 320 à 322, 330 à 334

3 Couronnes par taille
Boite de 174 couronnes

3 crowns strip by size
174 crowns per box

ADULTE
ADULT

Ref Designation Conditionnement
Packaging

56-ST-K5K Couronne transparente / Transparent strip crown
Plusieurs tailles - selon vos besoins / Several sizes - according to your needs

Boîte de 5 couronnes de même taille
5 crowns of the same size per box

56-ST-KK84

28 couronnes pour dents antérieures supérieurs 
28 transparent strip crowns for upper anteriors 

 MS 511 à 514, 521 à 524, 531 à 534
MS 611 à 614, 621 à 624, 631 à 634

3 Couronnes par taille
Boite de 84 couronnes

3 crowns strip by size
84 crowns per box

CHILD
To restore corners and edges.

CHILD
Idéal pour la réparation de fracture d’angles
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PARTENAIRES / PARTNERS
FRASACO 

DISTRIBUTEUR DE BANDE MATRICE
Distributeur breveté frasaco :
• Peut être utilisé rapidement et simplement à l’aide d’une seule main
• Bande toujours à la bonne longueur avec une coupe nette
• Pas de déchet inutile
• Un seul investissement initial, puis recharge économique. 
Livré  avec bande matrice
Longueur 15m, largeur 8.5 mm
Epaisseur 0.08 mm ou Epaisseur 0.05 mm (extra-mince)

MATRIX BAND DISPENSER
Patented dispenser frasaco:
• Can be used quickly and easily with one hand
• Band always at the right length with a clean cut
• No waste
• One initial investment, then economic recharge. Matrix band 
dispenser including matrix band roll, 
length: 15 m, width: 8.5 mm

Ref Designation Conditionnement
Packaging

56-US-PKE Distributeur de bande matrice, épaisseur 0.05mm
Matrix band dispenseur, thickness 0.05 mm

A l’unité
Per unit

56-US-PKN Distributeur de bande matrice, épaisseur 0.08mm
Matrix band dispenseur, thickness 0.08 mm

A l’unité
Per unit

RECHARGE DE BANDES MATRICES
Rouleau transparent de recharge de bande matrice
Longueur 15m, largeur 8.5mm
Epaisseur 0.08mm (standard) ou épaisseur 0.05 mm (extra-mince)

Ref Designation Conditionnement
Packaging

56-US-15-PKEN Recharge de bande matrice, épaisseur 0.05mm
Matrix band roll, thickness 0.05 mm

Boîte de 3 rouleaux 
3 rolls per box

56-US-15-PKNN Recharge de bande matrice, épaisseur 0.08mm
Matrix band dispenseur, thickness 0.08 mm

Boîte de 3 rouleaux 
3 rolls per box
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PARTENAIRES / PARTNERS
CYANOLIT

COLLE CYANOLIT

ACTIVATEUR
Activateur de prise

Ref Designation Conditionnement
Packaging

05-10GR-201                                       Flacon de 10 g / Bottle of 10g
Prise Rapide / Rapid set

A l’unité
Per Unit

05-10GR-202 Flacon de 10 g / Bottle of 10g
Prise normal / Normal set

A l’unité
Per Unit

CYANOLIT ADHESIVE

Ref Designation Conditionnement
Packaging

05-02GR-201                                       Flacon de 2 g / Bottle of 2g
Prise Rapide / Rapid set

A l’unité
Per Unit

05-02GR-202 Flacon de 2 g / Bottle of 2g
Prise normal / Normal set

A l’unité
Per Unit

ACCELERATOR
Accelator

Ref Designation Conditionnement
Packaging

05-ACTIV                                       Spray de 200 ml / Spray of 200ml
A l’unité
Per Unit
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PARTENAIRES / PARTNERS
TRU-FIT / BUFFALO

TRU-FIT
Vernis espaceur résistant à la vapeur.Tru-Fit permet l’isolation des dies 
par couches successives de couleur or ou argent afin d’obtenir une 
couche isolante de 25 microns d’épaisseur, avant le montage de la 
cire. Les solutions sont appliquées et sèchent rapidement ; elles peuvent 
être utilisées sur divers supports ; amalgame, plâtre, epoxy…
Tru fit permet un ajustage parfait du bord marginal et un réglage occlu-
sal plus rapide.
Dans le cadre d’une pédagogie de la patientèle, le Tru-Fit Or pour-
ra être utilisé pour simuler les prothèses fixées (couronnes, inlays ou 
bridges), le Tru-Fit Argent pourra représenter des restaurations type amal-
game ou des prothèses partielles.

SPACE-IT
Vernis espaceur résistant à la vapeur. L’application de 2 couches de 
Space-It permet de représenter l’espace nécessaire à préserver pour 
le ciment de scellement ou le collage des prothèses (couronnes, inlay, 
onlays…). Chaque couche d’une épaisseur de 12 à 13 microns fournit 
un film uniforme et lisse sur le die.

A controlled technique for relieving dies before wax-up, by alternating 
coatings of gold and silver colored liquids over the die for uniform 
coverage of 25 microns space. Each coat is aproximately 6 microns. 
Liquids are fast setting. Use on stone, amalgam, plated or epoxy dies. 
It is a high spot indicator. Tru-Fit's gold and silver colors can be used 
as a visual aid on models for patient education. Gold solution can be 
used to simulate crowns, inlays and bridgework. Silver solution can be 
used to simulate amalgam restorations, partial denture framework. 

Ref Designation Conditionnement
Packaging

39-TRUFIT-C Coffret / Pack

A l’unité
Per unit

39-TRUFIT-O Vernis - Or / Gold die relief 15 ml      

39-TRUFIT-A Vernis - Argent / Silver die relief 15 ml       

39-TRUFIT-D Diluant / Thinner 33 ml    

To provide adequate space for cement and common internal discre-
pancies for ALL crowns and inlays, two coats of fast-drying Space-It 
will provide much better marginal fit by allowing castings to seat 
more completely. Space-It also greatly reduces the need for occlusal 
adjusting.

Ref Designation Conditionnement
Packaging

39-SPACE-BLU Vernis - bleu / blue die relief 15 ml      A l’unité
Per unit39-SPACE-RED Vernis - rouge / red die relief 15 ml       

LAMPE BUFFALO
Lampe à alcool en plastique, avec des billes pour une plus grande 
stabilité.
Mèche pour lampe.

Alcohol Torch produces a needle-point flame with gentle pressure on 
the weighted plastic bottle

Ref Designation Conditionnement
Packaging

99-BUFFALOL Lampe à alcool / spirit lamp      A l’unité
Per unit99-BUFFALOM Mèches / wicks       
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PARTENAIRES / PARTNERS
MILTEX MOYCO / ALUWAX

CIRE MOYCO
Cire extra-dure rose foncé à utiliser en 
chirurgie dentaire. 
Utilisé pour faire des impressions extrê-
mement précises et des enregistrements 
d’occlusions. Excellent pour la sculpture

Dark pink extra-hard wax for use in 
the dental surgery.  Used to make 
extremely accurate impressions 
and bite registrations. Excellent for 
carving

FICHE DENTAIRE / DENTAL RECORD SHEETS

Ref Designation Conditionnement
Packaging

08-RD-2 Fiche sans colonne 
Record sheet without columns Boîte de 200 fiches

200 sheets per box
08-RD-5 Fiche avec colonnes 

Record sheet with columns

08-RD-23 Pochette
Pocket sheet

Boîte de 100 fiches
100 sheets per box

08-RD-600 Fiche
Record file       

Boîte de 125 fiches
125 sheets per box

Ref Designation Conditionnement
Packaging

99-56630 Cire / wax  - env 454g Carton de 10 boîtes
10 boxes per carton

Ref Designation Conditionnement
Packaging

99-CIRE-A-T Arcade toilée / Waxed cloth forms    
Carton de 10 boîtes

10 boxes per carton
99-CIRE-P-T Plaque toilée / Waxed cloth    

99-CIRE-P Plaque non toilée / denture

CIRE ALUWAX
Cire pour l’enregistrement de l’occlusion 
renforcée de poussière d’aluminium, pour 
le cabinet.

Dental surgery wax with aluminum 
powder, for bite registration.
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PARTENAIRES / PARTNERS
EVE

EVE UNIVERSAL 
Polissoir en silicone universel pour l’ébarbage et le modelage de 
la céramique, des métaux précieux, du plastique, du ciment et des 
amalgames.

For smoothing all dental materials. Soft silicone bonding adapts to 
the surface being processed .Silicon carbide abrasive

R-17

L-18L-15

K-15K-12K-11R-22

S-6L-22

Ref
Par 10 pièces
Per 10 pieces

Designation
Polissoir Blanc, monté, grain moyen, tige CA

white polisher, mounted, medium grain, contra-
angled spindle

27-W1 W1

27-W2 W2

27-W4 W4

27-W5 W5

27-W6 W6

27-W7 W7

27-W8 W8

27-W9 W9

W-1 W-8W-7W-6W-5W-4W-2 W-9

Ref
Par 10 pièces
Per 10 pieces

Designation
Polissoir Blanc, non monté, gros grain
white polisher, non-mounted, coarse grain

27-R-17-10 R17 

27-R-22-10 R22

27-K-11-10 K11

27-K12-10 K12

27-K-15-10 K15

27-L-15-10 L15

27-L-18-10  L18

27-L-22-10 L22

27-S-6-10 S6
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Ref Conditionnement 
Packaging

27-TOP-5 5ml PBoîte de 3 pièces
3 pieces per box

27-TOP-25 25ml A l’unité
   Per unit

27-TOP-75 75ml A l’unité
   Per unit

Ref Conditionnement
Packaging

27-AF-1 10 pcs

27-AF-7 10 pcs

27-AF-3K 10 pcs

27-BV-1 10 pcs

27-BV-7 10 pcs

27-GH-1 10 pcs

27-GH-2K 10 pcs

27-GH-3K 10 pcs

27-RA-209 Coffret de 9 pièces
Set of 9 pieces

AF-1 AF-7 AF-3K

GH-1 GH-2K GH-3K

BV-1 BV-7

PARTENAIRES / PARTNERS
EVE

EVEFLEX 
Polissoir pour or et amalgame For polishing gold, amalgam and non-precious alloys

3-step polishing system. Silicon carbide grit

Flexible bowl for mixing acrylics. The base of the bucket allows a suction 
effect for an excellent resistance on the worktop, stick to even surfaces

GODET EVE TOP 
Bol flexible pour mélange des résines. La base du godet permet un 
effet ventouse pour une excellente tenue sur le plan de travail.
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Activateur • Cyanolit 153

Adaptateur • aspiration  89

Adaptateur JMA 43

Articulateur 68

Bande matrice 110,111

Bande matrice • frasaco 152

Bavette 77

Bavoir 32,27

Bistouri 67,114

Bloc à spatuler 66

Blouse visiteur 22,24,76

Blouse d’isolation 22

Bobine de ouate 69

Bocal d’aspiration 64

Boite à dents 93

Bol à alginate 92

Bol flexible • EVE 157

Boulette de coton 80

Brosse à mains 85

Brossette 41

Bruleur 115

Brunissoir 106

Cagoule de chirurgien 20

Calot chirurgical 20,75

Canule d’aspiration 44,45,62, 
87 à 89

Canule JMA 43

Casaque chirurgicale 33,34,76

Champ 48,49,84

Charlotte 19,75

Cire • Aluwax 155

Cirs • Moyco 155

Ciseaux à couronnes 114

Ciseaux à gencive 123,128

Coiffe 20

Colle • Cyanolit 153

Compas d’épaisseur 145

Compresse 34,75

Couronne • frasaco 151

INDEX

A Coussin thermique 65

Couteau à cire 142

Couteau à plâtre 143

Couvre flexible 85

Crème mains et ongles 15

Cupule 41

Curette 119

Curette osseuse 130

Davier 124 à 126

Décolleur 121

Détartreur universel 120

Doigtier 15

Distributeur de bandes matrices • frasaco 152

Distributeur de rouleaux salivaires 79

Drap d’examen 27

Elévateur 123

Embout Intra oraux 40

Embout Meditip 42

Embout mélangeur 40

Essuie-mains 69

Excavateur 97,102

Fiche dentaire 155

Fil de rétraction 91

Film de protection adhésif 85

Film barrière 65

Filtre à os 63

Fond de tiroirs 146

Fouloir 104,11

Fouloir à amalgames 105

Gaine de stérilisation 37

Gant 10 à 15

Gobelet 33

Godet à amalgame 101

Housse pour fauteuil 27,78

Housse têtière 28,78

Indicateur de stérilisation 38

Instruments à modeler et sculpter la cire 143
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Instruments pour amalgame 108,109

Instruments pour obturation 50 à 60,86

Kit Implantologie 46,47,82

Kit Instrument 67

Lame de bistouri 154

Lampe • Buffalo 70,71

Logikit 75

Lunettes de protection 100

Manche de miroir 25

Manchette de protection 147

Mandrin 18

Masque coquille 18

Masque de papier 18

Masque FFP2 16,17,74

Masque chirurgical 111

Matrice 112

Matrix Système 41

Micro applicateur Medibrush 100

Miroir • métal 47,83

Miroir • plastique 150

Modèle • Frasaco 138 à 141

Pince 113

Pince à crampons 113

Pince à digue 147

Pince à fraises 127

Pince hémostatique 131

Pince gouge • Luer & Mini Friedman 34,35

Plateau à usage unique 64

Poche d’aspiration 90

Pointe endodontique 157

Polissoir • EVE 45

Pompe à salive 134,135

Porte aiguille 145

Porte-scie et scie 136,137

Porte empreinte 92

Porte empreinte à usage unique 103

Porte fond de cavité 110

Porte-matrice 104

INDEX

K

L

Porte rouleaux salivaires 80

Porte-amalgame 101

Précelle chirurgicale 99

Précelle 117

Précelle à suturer 133

Protection pour tube radio 63

Protection pour tubulure 63

Pyjama de bloc 21,76

Rape à os 132

Réglet 145

Rouleau salivaire 32,79

Ruban adhésif indicateur 38

Sac poubelle 69

Sachet de stérilisation 36

Seringue 3 voies 42

Serviette plastifiée 29

Serviette en ouate de cellulose 31

Set d’aspiration 63

Set d’irrigation 31,62,93

Socle pour articulateur 68

Sonde à canaux radiculaires 115

Sonde d’examen 98

Sonde parondontales 118

Spatule à alginate 92

Spatule à ciment 114

Spatule à cire 142

Spatule à plâtre 144

Spray de refroidissement 91

Sur-chaussure 26

Syndesmotome 122

Tablette accessoire 35

Tablier de protection 25

Test Bowie & Dick 38

Test Helix 39

Test Prion 39

Tête fantôme • frasaco 150

Vernis • Tru-Fit 154V
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Accelerator • Ctanolit 153

Accessory tray 35

Adapter 89

Adhesive • Cyanolit 153

Adhesive indicator tape 38

Adhesive protective film 85

Alginate spatula and bowl 92

Amalgam carrier 21,76

Amalgam instruments 107

Amalgam plugger 105

Amalgam well 32,79

Articulator 68,87

Aspiration set 63

Aspiration tube 45

Aspirator canula 44,88,89

Barrier film 65

Base for articulator 68

Bib 29 à 31,77

Blade 67

Bone curette 130

Bone file 132

Bone filter 63

Bowie & Dick test 38

Bowl • EVE 157

Box for milk teeth 93

Brushe 41

Burner 115

Burnisher 106

Cable cover 85

Caliper 145

Cap 19,20,75

Cavity lining applicator 103

Cement spatula 114

Chair cover 27,78

Cold spray 91

INDEX

Cotton pellet 80

Cotton roll 32,79

Cotton roll dispenser 79

Cotton roll holder 80

Cover Shoes 26

Cream (hand and nails) 15

Crown scissors 114

Cup 41

Curette 119

Descaling instruments 120

Disposable tray 34,35

Drape 48,49,84

Elevator 123

Endodontic points 90

Excavator 102,103

Explorer 98

Extracting forcep 124 à 126

Filling instruments 108,109

Fingerstall 15

Forceps 138 à 141

Garbage bag 69

Glove 10 à 15

Gown • Sterile 22,76

Haemostatic suture holder 127

Hand scrub brush 85

Hand towel 69

Headrest cover 28,78

Helix text 39

Impression tray 96,136,137

Implantology kit 50 à 60,86

Instant ice pack 65

Instrument kit 46,47,82

Irrigation set 61,62,93

Isolation gown 22 à 24,76
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JMA adapters 43

JMA cannula 43

Logikit 70,71

Mandrel 147

Mask 16 à 18,74

Matrix 111

Matrix band 110,111

Matrix retainer 110

Matrix system 112

Meditip tip 42

Mesh bur holder 147

Micro applicator Medibrush 41

Mirror • Metal 100

Mirror • plastic 47,83

Mirror handle 100

Mixing pad 66

Mixing tip 40

Nurse cap 20

Oral tip 40

Paper napkin 31

Periodontale explorer 118

Periosteal elevator 121

Plaster knive 143

Plaster spatula 141,145

Plastic cup 33

Plugger 104

Polisher • EVE 156,157

Prion test 39

Protective apron 25

Protective elbow 25

Protective goggles 75

Pyjama 21,76

Radio tube protection 63

Record sheet 155

INDEX

Retraction cord 91

Rongeur forcep 131

Root canal probe 115

Rubber dam forceps 113

Rubber dam punch 113

Ruler 145

Saliva ejector 45

Saw holder and saw 145

Scalpel 61,121

Self-Seal sterilization pouch 36

SPACE-IT 154

Sterilization indicator 38

Sterilization roll 37

Storage tray 146

Suction collector 64

Surgeon’s cap 20

Surgical cannula 63

Surgical scissors 128,129

Suture holder 134,135

Suture tweezer 133

Swab 32,81

Syndesmotome 122

Syringue 3 ways 42

TRU-FIT 154

Tubing protection 63

Tweezer 99,117

Visitor gown 22

Wax • ALUWAX 155

Wax • MOYCO 155

Wax carving and sculpting instruments 143

Wax carving instruments 142

Wax knive 142

Wool cotton rolls 27,69
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Les présentes conditions générales de vente ont pour objet de définir les modalités d’exécution ainsi que les conditions auxquelles sont conclues les ventes entre 
la société MEDISTOCK et ses clients ci-après dénommés « le Client ». En conséquence, le fait de passer commande implique l’adhésion entière et sans réserve 
du client à ces conditions générales.

1/ COMMANDE
Le minimum de commande est de 250€ HT. MEDISTOCK appliquera 50€ HT de frais de traitement pour toute commande inférieure à ce montant.
Si le nombre d’unité des produits commandés ne correspond pas au nombre d’unité contenue dans un conditionnement de base, MEDISTOCK livrera et facture-
ra le nombre d’unité d’un conditionnement de base.
MEDISTOCK se réserve le droit de modifier les produits, y compris leur composition et leur emballage, afin d’y apporter des améliorations ou de se conformer à 
la règlementation en vigueur.
En cas d’annulation de commande en label privé, MEDISTOCK pourra exiger le paiement total du montant de la commande ou a minima conserver, à titre de 
dommages et intérêts les sommes versées par le Client.
Toute commande ayant quitté nos entrepôts sera facturée.
Les documents commerciaux et les photos présentées ne sont pas contractuels.

2/ FRANCO DE PORT
Nos prix s’entendent aux conditions départ usine ; toutefois, les livraisons d’un montant supérieur ou égal à 2.525 € HT sont livrées franco de port et 
d’emballage en France métropolitaine.

3/ TRANSPORT OU ENLEVEMENT
Nos marchandises voyagent, en toutes circonstances, quelles que soient les conditions et modalités de transport, aux risques et périls du destinataire ou de son 
mandant.
Aucune clause précisant les conditions d’expédition ne peut déroger à cette règle. En cas de manque ou d’avarie, le destinataire doit impérativement faire 
des réserves écrites et précises auprès du transporteur, à l’arrivée des marchandises, et les confirmer immédiatement par lettre recommandée adressée à ce 
transporteur (article L.133-3 du Code de Commerce). Préciser la mention “Marchandise abimée, réfèrence du produit et quantité de colis abimé”
En cas d’enlèvement, le client ou son transporteur a l’entière responsabilité du chargement en dépit de notre intervention qui est bénévole. Nos livraisons 
s’effectuent sur palettes perdues ou palettes Europe échangeables. Au cas où l’échange des palettes Europe n’aurait pas lieu pour quelque raison que ce soit, les 
palettes seront facturées au Client.

4/ RECEPTION – RECLAMATION – RETOUR
Toute livraison non conforme à la commande concernant tant les quantités, les produits commandés que l’état des produits doit faire l’objet d’une 
réclamation par écrit qui, pour être recevable, doit être adressée dans un délai de 48 heures ouvrables suivant la réception desdits produits auprès 
de MEDISTOCK. La réclamation devra être précise et circonstanciée. Toute réclamation jugée fondée donnera lieu à un avoir ou un échange de 
marchandise à l’exclusion de toute indemnité ou dommages-intérêts.
Aucun retour de marchandise ne pourra s’effectuer sans un accord préalable écrit de MEDISTOCK. Après accord préalable, le Client doit retourner les 
marchandises sous 72 heures à ses frais. Les marchandises devront obligatoirement se trouver dans leur emballage d’origine en parfait état ; à défaut le 
retour pourra être refusé ou l’avoir diminué.

5/ FACTURATION ET PAIEMENT
Tous nos prix s’entendent nets et hors taxe (TVA en vigueur en sus).
Nos facturations sont établies sur la base de nos barèmes de prix et nos conditions particulières. Nos prix sont modifiables sans préavis, notamment en fonction 
des fluctuations de prix des matières premières. 
Le paiement de nos marchandises se fait à 30 jours date de facture, sauf convention contraire entre MEDISTOCK et le Client.
Pour toute première commande, paiement comptant.
Concernant les produits Frasaco, le règlement devra être effectué avant livraison sauf convention contraire entre MEDISTOCK et le Client.
Tout paiement anticipé fera l’objet d’un escompte de 1.5% pour règlement sous 8 jours à réception de facture.
Les traites préalablement envoyées à l’acceptation doivent être adressées à MEDISTOCK au maximum 8 jours après leur émission. La date d’émission est 
déterminée par la date de facturation.
Le défaut de paiement d’une seule facture ou d’un effet à son échéance, ainsi que le non retour dans les 8 jours d’un effet envoyé à l’acceptation rend le 
paiement de toutes les autres factures ou effets en cours immédiatement exigible. Il donne la faculté d’exiger le paiement comptant avant expédition de toute 
nouvelle fourniture et permet d’annuler sans indemnité et sans avis les commandes du débiteur défaillant.
En cas de retard de règlement, il sera dû et ce, de plein droit et jusqu’à complet paiement, un intérêt de retard égal au taux de une fois et demie celui de 
l’intérêt légal, TVA en sus.
Le Client s’interdit de prendre motif d’une réclamation contre MEDISTOCK pour différer le règlement d’une échéance, en tout ou partie, ou pour apporter une 
compensation. MEDISTOCK s’interdit d’accepter toute déduction éventuelle faite par le Client, sauf si elle correspond à un avoir établi.

6/ OBLIGATIONS DU CLIENT
Dans le cadre des dispositifs médicaux, la législation (Directive 93/42CE révisée par la directive 2007/47/CE) prévoit la traçabilité des produits jusqu’à 
l’utilisateur final.
Chaque distributeur est responsable de la traçabilité, et en cas de rappel de lot, doit être capable de nous fournir la liste des destinataires du dit lot dans les 48 
heures après demande expresse de MEDISTOCK. 

7/ RESERVE DE PROPRIETE
Les produits restent la propriété de MEDISTOCK jusqu’à paiement complet de leur prix par le client. MEDISTOCK se réserve le droit de reprendre les produits 
vendus, sur simple mise en demeure, si l’intégralité de leur prix (TVA comprise) n’a pas été payée à sa date d’exigibilité.

 8/ FORCE MAJEURE - SUSPENSION
Les obligations contractuelles des parties seront suspendues et leur responsabilité ne pourra être engagée, en cas de survenance d’évènement, présentant ou 
non les caractères juridiques de la force majeure ou du cas fortuit, empêchant la partie concernée d’exécuter ses obligations dans des conditions normales tels 
que notamment incendie, inondation, ouragan, tornade, tremblement de terre, révolution, émeutes, arrêt de travail, difficultés de transport, moratoire légal, acte 
de l’autorité publique, action limitative des banques centrales et/ou organismes gouvernementaux. Dans de telles conditions, les parties tenteront de se mettre 
d’accord pour trouver des arrangements possibles en fonction des circonstances, et en supposant que les causes ayant provoqué la suspension du contrat aient 
été éliminées dans les 3 mois après leur survenance. Nos relations commerciales pourront reprendre dans les 3 mois qui suivent par consentement mutuel des 
parties ; dans le cas contraire, notre contrat de vente sera résolu et ce, sans indemnité de part ni d’autre.

9/ COMPETENCE
Tout litige relatif aux ventes (contestations relatives à la formation, l’exécution des commandes, la fourniture, le paiement, etc…) sera de la compétence exclusive 
du Tribunal de Commerce de LYON. Cette clause s’applique nonobstant toute clause contraire, même en cas de référé ou de pluralité de défendeurs et quels 
que soient le mode ou les modalités de paiement. 
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SITE DE CORBAS

Z.I. du Carreau
Rue du Carreau

69 960 CORBAS

Tel.  33 (0)4 37 90 54 44
Fax. 33 (0)4 37 90 54 45

www.medistock.fr

email : contact@medistock.fr

SITE DE BONNEUIL

Port Autonome
9 route de la Darse

94 380 BONNEUIL SUR MARNE

Tel.  33 (0)1 55 96 15 70
Fax. 33 (0)1 48 83 35 42

www.medistock.fr

email : bonneuil@medistock.fr


